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Σ το επίκεντρο του ενδιαφέροντος βρί-
σκεται τις τελευταίες μέρες η Θεσσα-

λονίκη με την ευκαιρία της 90ης Διεθνούς 
Έκθεσης Θεσσαλονίκης και των παράλλη-
λων εκδηλώσεων. Η ΔΕΘ που άνοιξε τις 
πύλες της το Σάββατο 5 Σεπτεμβρίου με 
τιμώμενη χώρα φέτος την Ιαπωνία έφερε 
τη συμπρωτεύουσα για μια ακόμα φορά 
στα πρώτα θέματα των δελτίων ειδήσε-
ων και των πρωτοσέλιδων των εφημερί-
δων όχι μόνο απ’ αφορμή τις οικονομι-
κές εξαγγελίες του Πρωθυπουργού και 
των αρχηγών των πολιτικών κομμάτων 
της αντιπολίτευσης, αλλά και εξαιτίας 
των πολιτικών εξελίξεων που σηματοδο-
τούν για τους επόμενους 7-8 μήνες, κα-
θώς όπως όλα δείχνουν οι εκλογές στην 
Ελλάδα θα γίνουν την Άνοιξη του 2027.

Παροχολογία, εξαγγελίες μέτρων και 
ημιμέτρων, ατάκες και ευφυολογήματα 
από όλες τις πλευρές δείχνουν ότι η Ελ-
λάδα έχει μπει ουσιαστικά σε μια πρώιμη 
και παρατεταμένη προεκλογική περίοδο. 
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Ε βδομήντα ένα χρόνια συμπληρώθη-
καν από τα «Σεπτεμβριανά» του 1955, 

το πογκρόμ, δηλαδή, που εξαπέλυσε ο 
τουρκικός όχλος, υπό την καθοδήγηση 
της κυβέρνησης Μεντερές, εναντίον της 
πολυπληθούς και ευημερούσας ελληνι-
κής κοινότητας της Κωνσταντινούπολης 
στις 6 και 7 Σεπτεμβρίου 1955.

Αποτέλεσμα, οι 100.000 Έλληνες που 
ζούσαν εκείνη την περίοδο στην Πόλη να 
συρρικνωθούν σταδιακά και σήμερα μό-
λις και μετά βίας να ξεπερνούν τις 2.000.

Στην θλιβερή επέτειο αναφέρθη-
κε με ανάρτησή του στο κοινωνικό δί-
κτυο Χ ο Υπουργός Αμυνας της Ελ-
λάδας, Νίκος Δένδιας. Χαρακτήρισε 
τα «Σεπτεμβριανά» ως τη «Νύχτα των 
Κρυστάλλων» της Κωνσταντινούπο-
λης, επισημαίνοντας πως αποτέλεσαν 
τον «πρώτο κρίκο στην αλυσίδα των 
κατευθυνόμενων διωγμών που επέφε-
ραν τη δραματική συρρίκνωση της Ελ-
ληνικής Μειονότητας της Πόλης, κατά 
παράβαση των προβλέψεων της Συν-
θήκης της Λωζάννης».

Ο υπουργός Εθνικής 'Αμυνας τόνισε 
πως «η Πόλη χωρίς τους Έλληνες έγινε 
φτωχότερη» και υπογράμμισε ότι «η δι-
ατήρηση της ιστορικής μνήμης αποτε-
λεί διαρκές χρέος μας».

Ακολουθεί ένα σύντομο αλλά πολύ δυ-
νατό κείμενο του Ακαδημαϊκού και συγ-
γραφέα Ηλία Βενέζη (1904-1973) με τίτλο 
«Τρίτη 6 Σεπτεμβρίου 1955», γραμμένο 
την επομένη των γεγονότων και δημο-
σιευμένο στην Νέα Εστία στις 15/9/1955 
(Τεύχος 677, σελίδα 1184):

«Οι απίστευτες βαρβαρότητες του 
όχλου της αντίπερα όχθης του Αιγαίου 
εναντίον του ελληνισμού και της χρι-
στιανοσύνης ξυπνούνε σε τούτο εδώ 
το έθνος μνήμη ανατριχιαστική. Η Ελ-
λάδα ξαναθυμάται τις μέρες του 1922, 

-τις μέρες που ήταν φλόγες, και κραυγή 
θηρίου, και αίμα, και κοπάδια κυνηγη-
μένων, ξεριζωμένων ανθρώπων, γυναι-
κών και παιδιών και γερόντων. Είχαμε 
πάρει τότε τους εφέστιους θεούς μας 
και ξεκινήσαμε γυμνοί απ΄ την Ανατο-
λή, αφήνοντας τη γη και τα κόκαλα των 
πατέρων μας. Και είπαμε να ριζώσουμε 
στη γη της Ελλάδας και να ξεχάσουμε.

Βάζουμε το χέρι στην καρδιά πως κά-
μαμε το καθετί για να ξεχάσουμε. Στα βι-
βλία που γράφαμε, όσα δένονταν με το 
δράμα του 22, κοιτάζαμε και βλέπουμε 
όσο γίνεται λιγότερο το θηρίο της Ασί-
ας, όσο γίνεται λιγότερο τον «εχθρό». 
Ανιχνεύαμε να βρούμε τον άνθρωπο, 
να τα εξηγήσουμε όλα με τη μοίρα του, 

να βρούμε μια δικαίωση εκεί που μονά-
χα το ένστικτο του θηρίου και το πάθος 
έδιναν τη σωστή εξήγηση και ερμηνεία 
στα γεγονότα. Προχωρήσαμε ακόμα πιο 
πολύ. Είπαμε να ξεχάσουμε την Ιστο-
ρία – εμείς, ένας λαός που έχει ανάγκη 
ν΄ακουμπά στην Ιστορία. Και αλλάξα-
με τον τόνο των βιβλίων που δίδασκαν 
στα παιδιά μας, στο σχολειό τους, το 
παρελθόν του τόπου τους. Αμβλύναμε 
τις σκληρές γραμμές, τα μαρτύρια του 
Γένους στον καιρό του 1821 και στους 
μετέπειτα καιρούς, φτάσαμε ακόμα να 
σβήνουμε περιστατικά, ονόματα, θη-
ριωδίες. Όλα αυτά, ίσως συναντηθού-
με με την αντίπερα χώρα, ίσως επιτέ-
λους γίνουμε φίλοι.

Οι μέρες του Σεπτεμβρίου του 1955 
μας γυρίζουν στις μέρες του 1922. Βλέ-
πουμε τώρα πως είχαμε λάθος λέγοντας 
πως απ΄ τη μια στιγμή στην άλλη το θη-
ρίο γίνεται άνθρωπος. Όχι, φαίνεται πως 
δεν γίνεται. Γί  αυτό, από τη σκοπιά τού-
τη εδώ που εκφράζει το ελληνικό πνεύ-
μα, θέλουμε να πούμε την πικρία μας για-
τί απατηθήκαμε.

Θα πρέπει τώρα, να ξανακοιτάξουμε 
τον εαυτό μας. Δε θ άποφασίσουμε να δι-
δάξουμε τώρα στα παιδιά μας το μίσος. 
Αλλά θ άποφασίσουμε πως το χρέος μας, 
ως ελλήνων συγγραφέων, είναι τούτο: να 
ξαναθυμηθούμε πάλι, να μην πάψουμε να 
θυμόμαστε, να μάθουμε στα παιδιά μας 
να θυμούνται».

Η 14η Σεπτεμβρίου για την Ορθόδο-
ξη Εκκλησία αποτελεί ιδιαίτερα ση-

μαντική ημέρα, καθώς τιμάται η Ύψω-
ση του Τιμίου Σταυρού, συμβόλου της 
πίστεως μας. Για τον Ελληνισμό όμως, η 
ημερομηνία αυτή έχει ακόμη μια ιδιαίτε-
ρη σημασία.

Στις 24 Σεπτεμβρίου του 1998, το ελ-
ληνικό κοινοβούλιο με ομόφωνη απόφα-
ση του (Ν. 2645/1998), καθιέρωσε την 14η 
Σεπτεμβρίου ως Ημέρα Εθνικής Μνήμης 
της Γενοκτονίας των Ελλήνων της Μικράς 
Ασίας από τους Οθωμανούς και στη συ-
νέχεια από τους Νεότουρκους. Είχαν προ-
ηγηθεί οι αναγνωρίσεις της Γενοκτονίας 
των Ελλήνων του Πόντου το 1994 και της 
Γενοκτονίας των Αρμενίων το 1996.

Στην εισηγητική έκθεση της πρότα-
σης νόμου που κατέθεσαν στις 12 Μαΐ-
ου 1997 οι βουλευτές του ΠΑΣΟΚ Γιάν-
νης Χαραλάμπους, Γιάννης Διαμαντίδης 
και Γιάννης Καψής, και οι τρεις μικρασια-
τικής καταγωγής, αναφέρονται τα εξής:

«Η κατάρρευση των ελληνικών δυνά-
μεων το 1922 στη Μικρά Ασία, οι σφαγές, 
λεηλασίες και προσφυγιά που ακολούθη-
σαν, αποτελούν το αποκορύφωμα μιας συ-
στηματικής προσπάθειας εξόντωσης του 
ελληνικού στοιχείου από τα χώματα της 
Μικράς Ασίας, που έβαλε τέρμα στην τρι-
σχλιετή παρουσία του στην πέραν του 
Αιγαίου Ελλάδα, μια περιοχή όπου ανα-
πτύχθηκε η ωριμότερη φάση του ελλη-
νικού πολιτισμού.

Μια διαδρομή πολιτισμού που ξεκίνη-
σε με τον Όμηρο, τον Ηρόδοτο, το Θαλή. 
Πέρασε στο χριστιανικό ελληνισμό με 
το Βασίλειο, το Γρηγόριο, τον Ιωάννη και 
έκλεισε με το Σεφέρη και το Βενέζη. Μια 
διαδρομή που άντεξε σε Πέρσες, Ρωμαί-
ους, Σελτζούκους και Οθωμανούς, μόνο 
με ολοκληρωτικό ξεκλήρισμα μπορού-
σε να διακοπεί και να επιτρέψει τη δημι-
ουργία του τουρκικού εθνικού κράτους, 
σε ένα γεωγραφικό χώρο που μεγαλούρ-
γησε η ιδέα του πολυεθνικού κράτους με 

ελληνική κουλτούρα και συνείδηση, είτε 
στην εποχή των επίγονων είτε στην επο-
χή των Ρωμαίων είτε στην εποχή των Βυ-
ζαντινών είτε στην εποχή των Οθωμανών.

Την τερατώδη αυτή γερμανική σύλ-
ληψη πρώτοι οι Νεότουρκοι ανέλαβαν 
να κάνουν πράξη. Και κοντά στις βάρ-
βαρες ασιατικές μεθόδους του βίαιου 
εξισλαμισμού, του γενιτσαρισμού και 
των κατά τακτά διαστήματα φυλετι-
κών εκκαθαρίσεων ήρθε να προστε-
θεί η τευτονική ψυχρή μεθοδικότητα 
με τη λειτουργία των περίφημων ταγ-
μάτων εργασίας. Η διαδρομή Αιγαίο - 
Πόντος -Αρμενία - Συρία αποτέλεσε 
την τακτική εκδρομή των παππούδων 
μας, που οδήγησε στη δραματική μεί-
ωση του ανδρικού πληθυσμού. Μέσω 
των ταγμάτων εργασίας εξοντώθηκαν 
εκατοντάδες χιλιάδες Έλληνες σε μια 
εθνική γενοκτονία εφάμιλλη των Αρ-
μενίων, την ίδια ακριβώς εποχή.

Η νίκη του Κεμάλ, που υλοποιεί τις και-
νοφανείς ιδέες του Παντουρκισμού και την 
αφομοίωση των εθνοτήτων μέσα στην 
ιδέα του τουρκισμού, δίνει φτερά τους 
άτακτους συμμορίτες που επιδίδονται 
σε μια πρωτοφανούς αγριότητας σφαγή 
του ελληνικού στοιχείου στη Μικρά Ασία 
κάτω από το αδιάφορο βλέμμα της "πολι-
τισμένης Δύσης" και των "συμμάχων" μας.

Και κλείνει ο ιστορικός κύκλος του Ελ-
ληνισμού στην περιοχή της Μικράς Ασί-
ας μετά τρεις χιλιάδες χρόνια.

Ενάμισι εκατομμύριο πρόσφυγες μπο-
λιάζουν την πάτρια γη με το δυναμισμό 
και την προοδευτικότητα που κουβαλάνε.

Πεντακόσιες χιλιάδες νεκροί μένουν 
πίσω, θύματα μιας από τις πιο συστημα-
τικές εκκαθαρίσεις που γνώρισε η παγκό-
σμια ιστορία.

Εκατοντάδες χιλιάδες, είτε με τη βία 
είτε για να διασωθούν, τουρκεύουν στις 
δύσκολες ημέρες δημιουργώντας το υπαρ-
κτό σήμερα στην Τουρκία κομμάτι των με 
ελληνική συνείδηση "κρυπτοχριστιανών".

Αυτό το κομμάτι της ιστορίας μας, ση-
μαντικό όσο λίγα, υπάρχει μια τάση να υπο-
βαθμίζεται, λες και δημιουργεί ενοχές. Η 
ραχοκοκαλιά του ελληνικού πολιτισμού 
εξαφανίζεται μαζί με τις παραδόσεις και 
μια τρισχιλιετή καρποφόρα ελληνική πα-
ρουσία, χωρίς καμία προσπάθεια να δια-
σωθεί. Η ελληνική ιστορία κινδυνεύει να 
διασωθεί ανάπηρη, χωρίς την οικουμενική 
διάστασή της, που είναι η αποθέωση του 
ελληνικού πνεύματος, και μόνο η δραστη-
ριότητα μερικών προσφυγικών σωματεί-
ων προσπαθεί απεγνωσμένα να κρατήσει 
άσβεστη τη μνήμη. Και μνήμη δεν σημαί-
νει αλυτρωτισμό, αλλά πάνω από όλα ση-
μαίνει σεβασμό στα πάτρια, στην ιστορι-
κή αλήθεια και τις παραδόσεις μας που 
είναι όχι μόνο ελληνική κληρονομιά, αλλά 
κληρονομιά του παγκοσμίου πνεύματος.

Για να υπάρξει σεβασμός στην ιστο-
ρική μνήμη.

Για να καταδικαστούν οι ευρωπαϊ-
κής έμπνευσης και τουρκικής εκτέλεσης 
θηριωδίες που καθιέρωσαν στον αιώνα 
μας τη λογική των εθνικών εκκαθαρίσεων, 
που παρά τα όσα θα πίστευε κανείς την 
είδαμε να ξαναζωντανεύει στις μέρες μας.

Για να απαξιωθούν για το μέλλον τέ-
τοιες πολιτικές. Για να σωθεί η μνήμη των 
αδελφών μας που αποτέλεσαν θύματα 
της τουρκικής θηριωδίας.

Είναι ανάγκη να καθιερωθεί μια μέρα 
μνήμης αυτής της γενοκτονίας για να μνη-
μονεύουμε τα θύματα, για να προνοού-
με για το μέλλον, για να νοιαστούμε για 
αυτή την τεράστια εθνική και πολιτιστι-
κή παρακαταθήκη, που τείνει να χαθεί 
στο βωμό των πολιτικών σκοπιμοτήτων.

Γι' αυτό προτείνουμε να ψηφιστεί η 
πρόταση νόμου που καταθέτουμε, με 
πρώτο άρθρο την καθιέρωση της 14ης 
Σεπτεμβρίου ως ημέρας εθνικής μνήμης 
της γενοκτονίας των Ελλήνων της Μικράς 
Ασίας και με άρθρο δεύτερο την εξουσι-
οδότηση να ρυθμιστούν οι λεπτομέρειες 
των εκδηλώσεων με προεδρικό διάταγμα».

Μνήμη Σεπτεμβριανών

Μνήμη της Μικρασιατικής Καταστροφής
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Τ ο πρώτο κουδούνι για τη νέα 
σχολική χρονιά χτύπησε την 

Πέμπτη 10 Σεπτεμβρίου και για 
το Ημερήσιο Σχολείο του Αγίου 
Δημητρίου στην Αστόρια.

Ο καθιερωμένος Αγιασμός 
τελέστηκε φέτος εντός του Κα-
θεδρικού Ναού του Αγίου Δη-
μητρίου και μέσα σε κλίμα 
χαρμολύπης, ειδικά για τους με-
γαλύτερους μαθητές και τους 
δασκάλους, με την σκέψη όλων 
στον εκπαιδευτικό Πέτρο Στασι-
νό, ο οποίος πρόωρα έφυγε από 
τη ζωή πριν λίγες μέρες.

Της τελετής προέστη ο Αρχι-
επίσκοπος Αμερικής Ελπιδοφό-
ρος, συνεχίζοντας μια πολύχρο-
νη παράδοση, βοηθούμενος από 
τον Διάκονο Ιερεμία, τον ιερατι-
κώς προϊστάμενο π. Ανάργυρο 
Σταυρόπουλο και τον εφημέριο 
π. Πέτρο Γκόμες.

Παρέστησαν επίσης ο Αρχιε-
ρατικός Επίτροπος της Αστόριας, 
Επίσκοπος Ναζιανζού Αθηναγό-
ρας, ο επιθεωρητής του σχολεί-
ου π. Γρηγόριος Σταμκόπουλος, 
η Γενική Πρόξενος της Ελλάδος 
στη Νέα Υόρκη, Ιφιγένεια Κανα-
ρά και ο Γενικός Πρόξενος της 
Κυπριακής Δημοκρατίας, Κυριά-
κος Πογιατζής.

Δεν μπορούσαν βέβαια να 
λείπουν ο πρόεδρος του Κοινο-
τικού Συμβουλίου του Αγίου Δη-
μητρίου Αστόριας, Νίκος Παπαϊ-
ωάννου, ο αντιπρόεδρος Γιάννης 
Στρουμπάκης και ο διευθυντής 
του Σχολείου Βασίλειος Σκορδάς, 
έτοιμοι να αντιμετωπίσουν μαζί 
με τους μαθητές τις προκλήσεις 

της νέας σχολικής χρονιάς.
Ο Αρχιεπίσκοπος, ο οποίος 

στη συνέχεια τέλεσε τον Αγια-
σμό και για τις μικρότερες τάξεις 
στο σχολικό συγκρότημα της Αγί-
ας Αικατερίνης, ευχήθηκε στους 
μαθητές καλή και δημιουργική 
σχολική χρονιά, επανέλαβε τη 
στήριξη της Ιεράς Αρχιεπισκο-
πής στην κοινότητα και το σχο-
λείο του Αγίου Δημητρίου και κά-
λεσε τους μαθητές να έχουν στο 
νου τις αξίες του Ελληνισμού και 
της Ορθοδοξίας.

Το Ημερήσιο Σχολείο του Αγί-
ου Δημητρίου που ξεκινά δυνα-
μικά τη χρονιά αυτή αποτελεί το 
μοναδικό Ελληνοαμερικανικού 
σχολείο που παρέχει εκπαίδευ-
ση σε όλες τις βαθμίδες και με 
Λύκειο αναγνωρισμένο από το 
Υπουργείο Παιδείας της Ελλάδος.

Αγιασμός στο Ημερήσιο Σχολείο 
του Αγίου Δημητρίου στην Αστόρια
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Ο Πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης που θα διεκ-
δικήσει τρίτη θητεία στις επερχόμενες εκλογές, δίνει, 
όπως είναι εύλογο, έμφαση «στη συνέχεια, τη σταθε-
ρότητα και την αξιοπιστία» εξαγγέλλοντας ένα πακέτο 
μέτρων για την ενίσχυση των χαμηλότερων εισοδημα-
τικών στρωμάτων συνολικής αξίας 2,2 δις ευρώ. Ανά-
μεσα στα σημαντικότερα μέτρα που ανακοίνωσε, πε-
ριλαμβάνονται κατώτατος μισθός στα 1000 ευρώ, από 
τις αρχές όμως του 2028, αύξηση του επιδόματος σε 
όλους τους συνταξιούχους άνω των 65 ετών ανεξαρτή-
τως εισοδήματος στα 400 ευρώ και καθιέρωση επιδόμα-
τος Χριστουγέννων ύψους 500 ευρώ στους δημοσίους 
υπαλλήλους. Επίσης, σημαντικό μέτρο για την αντιμε-
τώπιση του δημογραφικού προβλήματος θεωρείται η 
καθιέρωση του λεγόμενου κουμπαρά για τα νεογέννη-
τα παιδιά, δηλαδή ενός κλειστού αποταμιευτικού λο-
γαριασμού στον οποίο το ποσό που θα καταθέτουν οι 
γονείς μέχρι 1200 ευρώ το χρόνο θα διπλασιάζεται από 
την Πολιτεία. Έτσι, μαζί με τους τόκους, κάθε νεογέν-
νητο παιδί στα 18 του χρόνια θα έχει ένα λογαριασμό 
που θα φτάνει μέχρι τις 60 χιλιάδες ευρώ σε περίπτω-
ση που οι γονείς του καταθέτουν 100 ευρώ το μήνα ή 
1200 ευρώ το χρόνο. Επίσης, ο Πρωθυπουργός εξήγ-
γειλε φοροελαφρύνσεις για τους χαμηλόμισθους, τους 
συνταξιούχους, τους αγρότες και τους μικρομεσαίους 
και επιτέθηκε για μια ακόμα φορά στην αντιπολίτευση 
εστιάζοντας όχι μόνο στον πρώην Πρωθυπουργό Αλέ-
ξη Τσίπρα και στον αρχηγό του ΠΑΣΟΚ Νίκου Ανδρου-
λάκη αλλά και στον πρώην Πρωθυπουργό Αντώνη Σα-
μαρά που φαίνεται έτοιμος να εξαγγείλει την ίδρυση 
ενός νέου κόμματος στα δεξιά της Νέας Δημοκρατίας.

Ο Αλέξης Τσίπρας απάντησε άμεσα στις αιτιάσεις 
του Πρωθυπουργού και επιτέθηκε με σφοδρότητα 
στον Κυριάκο Μητσοτάκη λέγοντας ότι «οι ταχυδα-
κτυλουργίες δεν μπορούν να κρύψουν την πραγμα-
τικότητα» και ότι «ο λαός υποφέρει από την ακρίβεια, 

ενώ οι αριθμοί ευημερούν στα χάρτια». Ζήτησε επί-
σης ανεξάρτητη και υπερήφανη εξωτερικών πολιτι-
κή και χαρακτήρισε τον κ. Μητσοτάκη «δέσμιο της οι-
κογενειοκρατίας και των οικονομικών συμφερόντων 
της ολιγαρχίας».

Ο Αρχηγός του ΠΑΣΟΚ, Νίκος Ανδρουλάκης, αρ-
θρώνοντας σφαιρικό και επεξεργασμένο πολιτικό λόγο 
αντιπαρατέθηκε στον Πρωθυπουργό ενώ εμμέσως πλην 
σαφώς χαρακτήρισε αναξιόπιστο τον Αλέξη Τσίπρα. Σε 
αντίστοιχο μήκος κύματος επικεντρώθηκαν οι τοποθε-
τήσεις των υπόλοιπων πολιτικών αρχηγών ανάλογα με 

το ακροατήριο και την ιδεολογική ταυτότητα του κα-
θενός εξ αυτών.

Ενδιαφέρον παρουσιάζει το γεγονός ότι ο Πρωθυ-
πουργός ξεχώρισε τον πρώην Πρωθυπουργό και τέως 
αρχηγό της παράταξής του Αντώνη Σαμαρά λέγοντας 
ότι «έχει την τεχνογνωσία να κάνει κακό στην παράταξη 
και ελπίζω να μην το πράξει αυτή τη φορά αναλογιζόμε-
νος την υστεροφημία του». Ο κ. Σαμαράς δεν άφησε την 
πρόκληση αναπάντητη επισημαίνοντας πως «ο κ. Μητσο-
τάκης να ασχοληθεί με τη δική του υστεροφημία καθώς 
η κυβέρνησή του χαρακτηρίζεται από τη διαφθορά, τα 
σκάνδαλα, την οικογενειοκρατία και μια επαμφοτερίζου-
σα και υποχωρητική εξωτερική πολιτική. Οταν ο κ. Μη-
τσοτάκης μιλά για παράταξη, εννοεί την οικογένειά του», 
είπε ο κ. Σαμαράς με νόημα.

Ολοι οι πολιτικοί και οικονομικοί αναλυτές συμφω-
νούν ότι η ακρίβεια, η στεγαστική κρίση και και το δημο-
γραφικό αποτελούν τα κύρια ζητήματα που ανησυχούν 
την ελληνική κοινωνία σε συνδυασμό με τους συνεχιζό-
μενους πολέμους στη Μέση Ανατολή και την Ουκρανία 
που εντείνουν τις ανησυχίες για την ασφάλεια και τη στα-
θερότητα στην Ευρώπη και σε παγκόσμιο επίπεδο, ενώ 
η οικονομία βρίσκεται στην κόψη του ξυραφιού προ-
σπαθώντας να ισορροπήσει την αναγκαιότητα της δη-
μοσιονομικής πειθαρχίας αλλά και την ανάγκη να στη-
ριχθούν τα χαμηλότερα εισοδηματικά στρώματα για να 
αντιμετωπιστούν η ακρίβεια, η ενεργειακή κρίση και η 
υπογεννητικότητα.

Τέλος όσον αφορά στη Θεσσαλονίκη και τους κα-
τοίκους της, μπορεί η πόλη να έχει την τιμητική της με 
αφορμή τη ΔΕΘ, αλλά οι Θεσσαλονικείς και οι κάτοι-
κοι των γύρω περιοχών ελάχιστα έργα έχουν δει που 
να βελτιώνουν την καθημερινότητά τους, με εξαίρεση 
το μετρό που πρόσφατα επεκτάθηκε προς Καλαμαριά, 
καθώς και την κατασκευή της νέας ανατολικής εσωτε-
ρικής περιφερειακής Θεσσαλονίκης (Flyover), η οποία, 
σύμφωνα με την κυβέρνηση, θα δοθεί στην κυκλοφο-
ρία τον Μάιο του 2027.

Το Flyover θα αποτελέσει έναν από τους πλέον εμ-
βληματικούς οδικούς άξονες της Ελλάδας με την μεγα-
λύτερη σε μήκος (4 χλμ) υπερυψωμένη ταχεία λεωφό-
ρο στην χώρα [Φώτο 1ης Σελίδας].
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ - [GNUSA / ΚΥΠΕ] 
[Φωτος: Πέτρος Πετρίδης, FCAO]

Τ ην κοινότητα της Πάχνας, 
έδρα του Συμπλέγματος 

Κρασοχωρίων, στην επαρχία 
Λεμεσού, επισκέφθηκε στις 3 
Αυγούστου αντιπροσωπεία της 
Ομοσπονδίας Κυπριακών Οργα-
νώσεων Αμερικής (FCAO), με επι-
κεφαλής τον πρόεδρο Κυριάκο 
Παπαστυλιανού. Η αντιπροσω-
πεία ενημερώθηκε από τον Επί-
τροπο Ανάπτυξης Ορεινών Κοι-
νοτήτων Χαράλαμπο Χριστοφίνα 
και τον Αρχιπύραρχο Νίκο Λογγί-
νο για την πορεία αποκατάστα-
σης μετά την καταστροφική πυρ-
καγιά του 2025, καθώς και για τα 
μέτρα προστασίας και ενίσχυσης 
των εθελοντών πυροσβεστών.

Η επίσκεψη πραγματοποι-
ήθηκε με αφορμή τη δωρεά 
30.000 δολαρίων από την Ομο-
σπονδία για την αγορά προστα-
τευτικών στολών και εξοπλισμού 
για τους εθελοντές πυροσβέ-
στες που υπηρετούν στις κοι-
νότητες που επλήγησαν από την 
πυρκαγιά του 2025 στα βουνά 
της Λεμεσού.

Τα χρήματα συγκεντρώθη-
καν μέσω ερανικής εκστρατείας 

της κυπροαμερικανικής κοινότη-
τας και παραδόθηκαν πρόσφα-
τα στην Κυβέρνηση της Κυπρι-
ακής Δημοκρατίας.

Οι τοπικές κοινότητες εξέ-
φρασαν τις ειλικρινείς τους ευ-
χαριστίες προς την Ομοσπον-
δία και την κυπριακή παροικία 
στις ΗΠΑ για τη γενναιόδωρη 
στήριξή τους.

«Η άμεση και έμπρακτη αντα-
πόκρισή σας για τη στήριξη των 
συμπολιτών μας που επλήγησαν 
από τις πρόσφατες καταστροφι-
κές πυρκαγιές αποτελεί κορυ-

φαία πράξη κοινωνικής ευθύνης, 
αλτρουισμού και αλληλεγγύης. 
Η χειρονομία σας προσφέρει ου-
σιαστική υλική ανακούφιση και, 
κυρίως, ελπίδα για την επόμενη 
ημέρα. Η συνεισφορά σας τιμά 
τον οργανισμό σας και αποτε-
λεί παράδειγμα προς μίμηση, 
επισήμαναν.

Εκφράζοντας την πλήρη 
στήριξη των αποδήμων, ο Πρό-
εδρος της Ομοσπονδίας Κυπρι-
ακών Οργανώσεων Αμερικής, 
Κυριάκος Παπαστυλιανού, ανέ-
φερε ότι, «μπορεί η Ομογένεια 
να είναι χιλιάδες μίλια μακριά, 
αλλά οι αποστάσεις δεν παίζουν 
ρόλο και είμαστε εδώ για να βο-
ηθήσουμε».

«Ελπίζουμε να μην χρεια-
στούν αυτές οι στολές αλλά κα-
λύτερα να τις έχουμε για ώρα 
ανάγκης», είπε και σημείωσε 
ότι η δωρεά αποτελεί ένα μι-
κρό δείγμα εκτίμησης προς 
τον τόπο και του έργου που 
επιτελείται για πρόληψη των 
πυρκαγιών.

FCAO: Οικονομική στήριξη στην πυρόπληκτη ορεινή Λεμεσό
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – Γράφει ο Δημήτρης 
Τσάκας / Anamniseis.net [Φώτος: 
Ζωοδόχος Πηγή Μπρονξ]

Α πίστευτο με όλη την σημα-
σία της λέξεως ήταν το θέα-

μα που αντίκρυσαν οι ομογενείς 
που το απόγευμα του Σαββάτου, 
18ης Ιουλίου 2026, εξέρχονταν 
από την Οδό 17 Β και εισέρχο-
νταν στην πάροδο Mueller Road 
που οδηγούσε στον προσκυνη-
τάρι της Αγίας Μαρκέλλας στα 
Κάτσκιλς.

Καθ’ όλη την διαδρομή από 
το Κουίνς έβρεχε, ενώ μόλις πλη-
σιάσαμε στα Όρη «Bear Moun-
tain» οι αρχές άρχισαν να στέλ-
νουν προειδοποιητικά μηνύματα 
για καταιγίδες. Ο ουρανός σκοτεί-
νιασε, η ορατότητα μειώθηκε αι-
σθητά και οι υαλοκαθαριστήρες 
δεν προλάβαιναν να καθαρίζουν 
το παρμπρίζ του αυτοκινήτου.

Εισερχόμενοι στον χώρο 
στάθμευσης διαπιστώσαμε ότι 
το προσκυνητάρι αποτελούσε 
μια όαση.

Τα στελέχη και οι εθελοντές 
του Συλλόγου Βορειοχωριτών 
Χίου «Πελιναίον – Αγία Μαρκέλ-
λα» ασχολούνταν με τις ψηστα-
ριές και την προετοιμασία του 
χώρου για το μεγάλο ξεφάντω-
μα που θα ακολουθούσε μετά 
τον Αρχιερατικό Εσπερινό.

Ο πρόεδρος του Συλλό-
γου Δημήτριος Μουτάφης και 
άλλα στελέχη υποδέχονταν 
τους προσκυνητές και μερι-
μνούσαν για τα πάντα ξεκινώ-
ντας από τα κεριά μέχρι και 
τους άρτους για την καθιερω-

μένη Αρτοκλασία υπέρ υγείας 
των εορταζόντων, των στελε-
χών και των μελών του Συλλό-
γου Βορειοχωριτών Χίου «Πε-
λιναίον – Αγία Μαρκέλλα» και 
των απανταχού Χιωτών.

Ο Επίσκοπος Ναζιανζού, κ. 
Αθηναγόρας, βοηθούμενος υπό 
του π. Βασιλείου Λούρου τέλεσε 
τον Εσπερινό, και των καλλίφω-
νων ιεροψαλτών Απόστολου Κο-
μπίτση και Νίκου Τσιάδη παρείχαν 

τη δυνατότητα στους πιστούς να 
απολαύσουν μια πραγματική μυ-
σταγωγία και να μεταφερθούν 
νοερά στην Βολισσό, την πατρί-
δα της Αγίας Μαρκέλλας.

Αμέσως μετά ακολούθησε 
ξεφάντωμα με την ορχήστρα 
του Λευτέρη Μπουρνιά και τον 
ίδιο στο κλαρίνο καθώς επίσης 
και του γκεστ σταρ Γιάννη Παπα-
στεφάνου στο τραγούδι.

Ο πρόεδρος του Συλλόγου 
Δημήτριος Μουτάφης καλωσό-
ρισε τους προσκυνητές και εξέ-
φρασε την ικανοποίησή του για 
την παρουσία όχι μόνο των παι-
διών, αλλά και των νέων που ξε-
φάντωσαν μέχρι τα ξημερώματα.

Το πρωί της Κυριακής το τοπίο 
ήταν ειδυλλιακό, ενώ ο λαμπερός 
ήλιος καθιστούσε ακόμη πιο επι-
βλητικό τον πρόναο και το ναό της 
Αγίας Μαρκέλλας και την λιμνούλα.

Οι ομογενείς παρακολού-
θησαν με κατάνυξη την Θεία 
Λειτουργία και την λιτανεία της 
θαυματουργού εικόνας και των 
λειψάνων της Αγίας Μαρκέλλας, 
καθώς επίσης και τα εγκαίνια και 
τον αγιασμό του πρόναου που 
τέλεσε ο Επίσκοπος Ναζιανζού, 
κ. Αθηναγόρας βοηθούμενος 
υπό του ιερατικού προϊσταμέ-
νου της κοινότητας της Ζωοδό-
χου Πηγής του Μπρονξ, π. Βασι-
λείου Λούρου.

Η οργανωτική επιτροπή του 
διημέρου φεστιβάλ λαμβάνο-
ντας υπόψη ότι το απόγευμα της 
Κυριακής λάμβανε χώρα ο τελι-
κός του Μουντιάλ προμηθεύτηκε 
μια γιγαντοοθόνη και προσέφε-
ρε ένα επί πλέον κίνητρο στους 
απανταχού Χιώτες να ανηφορή-
σουν στα Κάτσκιλς και να παρα-
κολουθήσουν από κοινού τον 
αγώνα μεταξύ της Ισπανίας και 
της Αργεντινής.

Ο πρόεδρος του Συλλόγου 
Δημήτριος Μουτάφης κατά την 
διάρκεια της συνομιλίας με τις 
«Αναμνήσεις» εξέφρασε την ικα-
νοποίησή του για την επιτυχία 
του διημέρου και για τις μονα-
δικές στιγμές που βίωσαν οι 
προσκυνητές.

Ειδική μνεία έκανε και στην 
γενναιοδωρία τόσο των παρι-
σταμένων, όσο και εκείνων που 
ενώ βρίσκονταν στον Δαφνώνα 
και στα άλλα χωριά της Βορείου 
Χίου και οι οποίοι εκπλήρωσαν το 
χρέος του και κατάφεραν να ξε-
περάσουν τον οικονομικό στόχο 
του διημέρου.

Αναφερόμενος στις εισπρά-
ξεις τόνισε ότι άγγιξαν τις $25.000 
και ότι θα μπορέσουν να καλύ-
ψουν τα έξοδα του Συλλόγου και 
το πιο σημαντικό να συνεχίσουν 
και να εντείνουν το φιλανθρωπι-
κό τους έργο.

Περιττό να αναφέρουμε ότι 
στο διάστημα του ενός έτους που 
μεσολάβησε από τις καταστροφι-
κές πυρκαγιές που έπληξαν την 
Χίου προσέφεραν συνολικά πάνω 
από είκοσι πέντε χιλιάδες δολάρια 
για δωρεά ζωοτροφών και για την 
ενίσχυση των Συλλόγων των εθε-
λοντών πυροσβεστών της Χίου.

ΤΡΙΠΟΛΗ – GNUSA [Φώτο: ΠΟΑ]

Σ ε ιδιαίτερα θερμό και εγκάρδιο κλίμα πραγματοποιή-
θηκε την Παρασκευή 31 Ιουλίου, στην έδρα της Πρυ-

τανείας στην Τρίπολη, συνάντηση της Πρυτάνεως του Πα-
νεπιστημίου Πελοποννήσου, Καθηγήτριας Σοφίας Ζυγά, 
με αντιπροσωπεία της Παναρκαδικής Ομοσπονδίας Αμε-
ρικής, αποτελούμενη από την Πρόεδρο της ΠΟΑ, Ευαγ-
γελία Σουρούνη, τον Ταμία Γιάννη Βέμη και τον πρόεδρο 
του Συμβουλίου Επιτρόπων, Γιώργο Σουρούνη.

Στο επίκεντρο της συνάντησης βρέθηκε η θεμελί-
ωση και η περαιτέρω ενίσχυση μιας σταθερής, μακρο-
πρόθεσμης συνεργασίας μεταξύ των δύο φορέων, με 
κοινό όραμα τη στήριξη της ακαδημαϊκής κοινότητας 
και τη διασύνδεση της Ομογένειας με την τριτοβάθμια 
εκπαίδευση της Αρκαδίας, αναφέρεται σε ανακοίνωση 
του Πανεπιστημίου Πελοποννήσου.

Συζητήθηκαν οι προοπτικές θεσμοθέτησης προγραμ-
μάτων υποτροφιών από την Παναρκαδική Ομοσπονδία 
Αμερικής για φοιτητές και φοιτήτριες του Πανεπιστημίου 

Πελοποννήσου με στόχο την επιβράβευση της ακαδημα-
ϊκής αριστείας και τη στήριξη νέων με περιορισμένους 
οικονομικούς πόρους, η διερεύνηση των δυνατοτήτων 
ανάπτυξης προγραμμάτων ανταλλαγής φοιτητών, κα-
θώς και η διοργάνωση κοινών πολιτιστικών και εκπαι-
δευτικών δράσεων που θα φέρουν σε επαφή τους νέ-
ους της διασποράς με το Πανεπιστήμιο.

Υπογραμμίστηκε επίσης σημασία της ενίσχυσης της 
διεθνούς παρουσίας του Ιδρύματος μέσα από την ενερ-
γό στήριξη του από την Ομογένεια της Αμερικής.

«Η συνεργασία μας με την Παναρκαδική Ομοσπον-
δία Αμερικής αποτελεί γέφυρα πολιτισμού, παιδείας και 
προσφοράς», δήλωσε η Πρύτανις, Σοφία Ζυγά.

Ως την αρχή μιας ουσιαστικής συνεργασίας χαρα-
κτήρισε τη συνάντηση η Πρόεδρος της ΠΟΑ, Ευαγγε-
λία Σουρούνη, ανακοινώνοντας ότι από την επόμενη 
ακαδημαϊκή χρονιά, η Παναρκαδική Ομοσπονδία Αμε-
ρικής θα προσφέρει τρεις υποτροφίες σε φοιτητές του 
Τμήματος Νοσηλευτικής, στηρίζοντας τη νέα γενιά και 
το μέλλον της Αρκαδίας.

Το ετήσιο προσκύνημα των Βορειοχωριτών στην Αγία Μαρκέλλα

Η ηγεσία της Παναρκαδικής Ομοσπονδίας στο Πανεπιστήμιο Πελοποννήσου
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτος: Σύλλογος 
Καστοριέων Νέας Υόρκης]

Μ ία όμορφη παράδοση προ-
σφοράς συνέχισε και φέ-

τος ο Σύλλογος Καστοριέων 
«Ομόνοια» Νέας Υόρκης απο-
νέμοντας, για 26η χρονιά, υπο-
τροφίες στους αριστούχους απο-
φοίτους των Λυκείων του Νομού 
Καστοριάς.

Η τελετή πραγματοποιήθη-
κε το απόγευμα της Δευτέρας 16 
Αυγούστου στην αίθουσα του 
Ενυδρείου και έγινε σε συνερ-
γασία με τον Σύλλογο Υποτρο-
φιών Καστοριάς.

Την εκδήλωση προλόγισε 
το μέλος του Δ.Σ του Συλλόγου 
Υποτροφιών, Αγνή Βασιλειάδου 

– Τζήλλα.
Χαιρετισμούς απηύθυναν η 

πρόεδρος του Συλλόγου Υπο-
τροφιών Καστοριάς, Κλεοπάτρα 
Χαραχούση, τα στελέχη της Επι-
τροπής Υποτροφιών του Συλλό-
γου Καστοριέων «Ομόνοια» Νέας 
Υόρκης Ζαχαρίας Παπαναγνώ-
στου και Έλενα Μανάρη, καθώς 
και οι εκπρόσωποι των αρχών.

Διαδικτυακά απηύθυναν 
χαιρετισμό ο νυν και ο πρώην 
πρόεδρος του Συλλόγου Καστο-
ριέων «Ομόνοια» Νέας Υόρκης, 
Κώστας Πάτσιος και Δήμος Σι-
ώκης, αντίστοιχα.

«Σήμερα είμαστε εδώ για να 
τιμήσουμε κάτι πολύ βαθύτερο: 

την προσπάθεια, την επιμονή, 
την αφοσίωση και την αριστεία 
των νέων της Καστοριάς. Γιατί 
κάθε υποτροφία δεν είναι απλώς 
μια διάκριση· είναι μια αναγνώ-
ριση ζωής, ένας φόρος τιμής σε 
έναν αγώνα που δίνεται καθη-
μερινά με κόπο και όνειρα», ανέ-
φερε ο κ. Σιώκης, προσθέτοντας 
ότι ο Σύλλογος Καστοριέων εδώ 
και 26 ολόκληρα χρόνια, στέκε-
ται σταθερά και έμπρακτα δίπλα 
στους νέους.

«Και αυτές οι υποτροφίες δεν 
είναι απλώς μια οικονομική ενί-
σχυση. Είναι ένα δυνατό μήνυμα: 
ότι πιστεύουμε σε εσάς, ότι ανα-

γνωρίζουμε την αξία σας, ότι ο 
κόπος σας δεν περνά απαρατή-
ρητος», τόνισε.

«Με ιδιαίτερη χαρά στηρίζου-
με τους νέους και τις νέες που με 
επιμονή και όραμα διακρίθηκαν 

και αποτελούν την ελπίδα και το 
μέλλον του τόπου μας. Η παιδεία 
είναι επένδυση στο μέλλον και η 
στήριξη της νέας γενιάς αποτελεί 
για εμάς διαχρονική ευθύνη και 
τιμή», αναφέρει σε ανάρτησή του ο 
Σύλλογος Καστοριέων «Ομόνοια», 
συγχαίροντας τους αριστεύσαντες 
μαθητές και τις οικογένειες τους.

Ακολούθησε η βράβευση 
των αποφοίτων Λυκείων Π.Ε Κα-
στοριάς οι οποίοι αρίστευσαν, 
ενώ, ορισμένοι από αυτούς πή-
ραν για λίγο τον λόγο.

Αξίζει να σημειωθεί ότι ο 
ιστορικός σύλλογος εδώ και 62 
χρόνια απονέμει ετησίως υπο-
τροφίες σε φοιτητές με καταγω-
γή από την ακριτική Καστοριά, 
καθώς και σε αριστούχους τελει-
οφοίτους των Ελληνο- Αμερικα-
νικών Σχολείων της Νέας Υόρκης.

[Με πληροφορίες 
από τη Φωνή της Καστοριάς]

Βράβευσε τους αριστούχους των Λυκείων της Καστοριάς η «Ομόνοια»
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Γράφει ο Φάνης Γρηγοριάδης / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ ο νέο βιβλίο των δημοσιογράφων και 
συγγραφέων Μιχάλη Ιγνατίου και Κώ-

στα Βενιζέλου με τίτλο «Ένοχος» παρου-
σιάστηκε στις 7 Σεπτεμβρίου στη Θεσσα-
λονίκη και φέρνει στο φως συγκλονιστικά, 
αδημοσίευτα έγγραφα για τον ρόλο του 
Χένρι Κίσινγκερ και για την τραγωδία της 
Κύπρου το 1974.

Η εκδήλωση ανέδειξε άγνωστες πτυ-
χές των διεργασιών που οδήγησαν στην 
κυπριακή τραγωδία, με βάση επίσημα 
πρακτικά των αμερικανικών μυστικών 
υπηρεσιών και διπλωματικών αποστολών.

«Πετράδι του στέμματος» η καταγε-
γραμμένη μαρτυρία, όπως ειπώθηκε στην 
εκδήλωση, για τη επιστολή του Νίξον στον 
Ετζεβίτ να μην προχωρήσει στην τουρκι-
κή εισβολή. που όμως δεν έφτασε όμως 
ποτέ στα χέρια του τελευταίου.

Μιχάλης Ιγνατίου 
και Κώστας Βενιζέλος: 

«Δεν είναι οι απόψεις μας, 
είναι τα ίδια τα έγγραφα»

Ο εκ των συγγραφέων και δημοσιογρά-
φος Μιχάλης Ιγνατίου ξεκαθάρισε ότι το 
βιβλίο αποτελεί προϊόν πολυετούς και 
επίμονης έρευνας που ξεκίνησε το 1989. 
«Αυτό που θα διαβάσει ο αναγνώστης στο 
βιβλίο δεν είναι οι δικές μας απόψεις. Εί-
ναι τα πρακτικά πολύωρων συναντήσε-
ων και τα ίδια τα έγγραφα, τα οποία δη-
μοσιεύουμε αυτούσια και στα αγγλικά, 
στη γλώσσα που γράφτηκαν, ώστε να 
μην υπάρχει καμία αμφισβήτηση για τη 
μετάφραση», τόνισε ο κ. Ιγνατίου, προ-
σθέτοντας:

«Ξέρουμε πλέον ποιος έδωσε την εντο-
λή στον Ιωαννίδη και το όνομά του βρί-
σκεται μέσα στο βιβλίο».

Ο κ. Ιγνατίου αναφέρθηκε σε συγκεκρι-
μένα ντοκουμέντα-φωτιά: «Υπάρχει ανα-
φορά για μια επιστολή που έστειλε ο Πρό-
εδρος Νίξον στον Ετζεβίτ, με την οποία τον 
καλούσε να μην προχωρήσει στην εισβο-
λή. Η επιστολή αυτή δεν επιδόθηκε ποτέ 
και ο αναγνώστης θα δει τον λόγο».

Παράλληλα, αποκάλυψε το παρασκή-
νιο των τελευταίων 24 ωρών πριν από την 
εισβολή: «Έχουμε το ηχητικό του Ιωαννί-
δη που έλεγε στους στρατηγούς του να 
μην δώσουν εντολή στα ελληνικά στρα-
τεύματα να αντιμετωπίσουν τα τούρκικα, 
και ότι απλώς θα τους αφήσουμε να κά-
νουν ένα “προγεφύρωμα”. Την ίδια ώρα, 
ο Ετζεβίτ έλεγε στον Κίσινγκερ ότι δεν 

θα κάνω εισβολή, θα κάνω “προγεφύ-
ρωμα”. Χρησιμοποιούσαν τις ίδιες ακρι-
βώς λέξεις».

Ο συγγραφέας εξέφρασε τη θλίψη του 
για το γεγονός ότι ακόμη το Κυπριακό μέ-
νει άλυτο και υπογράμμισε τη μοναδικό-
τητα του υλικού: «Έχουμε χιλιάδες σελί-
δες. Αυτά τα πρωτότυπα έγγραφα που 
βάζουμε στα δύο βιβλία δεν θα τα βρεί-
τε πουθενά στο διαδίκτυο».

Ο δημοσιογράφος - συγγραφέας του 
βιβλίου Κώστα Βενιζέλος πρόσθεσε: «Η 
έρευνα θεωρούμε ότι ολοκληρώνει το 
παζλ και για το τι ακριβώς συνέβη το 
1974. Μέσα από τα έγγραφα του αποκα-
λύπτεται για το τι διαπράχθηκε σε βά-
ρος της Κύπρου. υπάρχουν κι άλλα έγ-
γραφα και συνεντεύξεις. Καθώς επίσης 
και έγραφα και πέραν του State Depart-
ment από τα κυπριακά και από τα αμερι-
κανικά αρχεία. Το ηχητικό που έφερε στο 
φως ο 'Αλεξης Παπαχελάς (με τον Ιωαννί-
δη) ήταν το έναυσμα να αρχίσουμε ένα 
νέο κύκλο έρευνας».

Κωνσταντίνος Πολυκάρπου: 
Στόχος παραμένει 

ο τερματισμός της κατοχής
Ο Γενικός Πρόξενος της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας στη Θεσσαλονίκη, Κωνσταντί-
νος Πολυκάρπου, χαρακτήρισε το βιβλίο 
«συγκλονιστικό, καλογραμμένο, άριστα 
τεκμηριωμένο και προϊόν ενδελεχούς 
έρευνας».

Εστιάζοντας στην κατάρρευση των 
θεσμών εκείνη την περίοδο, ο κ. Πολυ-
κάρπου επεσήμανε: «Στα χρόνια εκείνα η 

χούντα κατέλυσε τους θεσμούς ... η εξου-
σία βρέθηκε στα χέρια ανθρώπων ανίκα-
νων, που οδηγούνταν από τις εμμονές 
τους και αυτοσχεδιαζαν». Πρόσθεσε δε 
ότι ο Κίσινγκερ λειτούργησε ανενόχλη-
τος, υπερβαίνοντας ακόμη και τους ελέγ-
χους της αμερικανικής δημοκρατίας, κα-
θώς «ούτε η Κύπρος τότε, ούτε η Ελλάδα, 
ούτε η Αμερική είχαν θεσμούς που να λει-
τουργούν σωστά στη θέση τους, και η διε-
θνής συγκυρία δεν δούλεψε υπέρ της Κύ-
πρου επειδή ήταν μια μικρή χώρα».

Κάνοντας μια σύνδεση με το σήμε-
ρα, ο Γενικός Πρόξενος επεσήμανε πόσο 
έχουν ενισχυθεί οι θεσμοί και η λειτουρ-
γία τους σε σχέση με τότε και υπογράμ-
μισε την ανάγκη για εσωτερική ισχύ και 
ισχυρές συμμαχίες, σημειώνοντας ότι η 
κυβέρνηση του Νίκου Χριστοδουλίδη πα-
ρακολουθεί στενά τις εξελίξεις και ενισχύ-
ει τις διεθνείς συμμαχίες.

Κατέληξε λέγοντας πως μια χώρα εάν 
δεν είναι εσωτερικά ισχυρή, δεν μπορεί 
να διεκδικεί με αξιώσεις στο εξωτερικό. 
«Στόχος παραμένει ο τερματισμός της κα-
τοχής και η απελευθέρωση της πατρίδας 
μας» είπε ο πρόξενος της Κύπρου.

Στέλιος Αγγελούδης: 
«Το Κυπριακό είναι ένα εθνικό 

θέμα ανοιχτό που αφορά 
όλο τον Ελληνισμό»

Ο δήμαρχος Θεσσαλονίκης, Στέλιος Αγ-
γελούδης εξήρε το έργο των δύο δημο-
σιογράφων, τονίζοντας τη σημασία της 
εκδήλωσης για την πόλη.

«Είναι μία από τις πολύ σημαντικές πα-
ρουσιάσεις που φιλοξενεί η πόλη. Αφορά 
ένα εθνικό θέμα, ένα εθνικό θέμα που εί-
ναι ανοιχτό, αφορά τον ελληνισμό, άρα 
μας αφορά όλους μας», δήλωσε ο κ. Αγ-
γελούδης.

Ο δήμαρχος υπογράμμισε την αξία 
της συνεχιζόμενης έρευνας, επισημαίνο-
ντας: «Ο Μιχάλης Ιγνατίου και ο Κώστας 
Βενιζέλος, δύο φίλοι από παλιά, συνεχί-
ζουν την ερευνητική δημοσιογραφία με 
τα συμπεράσματά τους να είναι σημαντι-
κά, καθώς αποδεικνύουν όλα όσα σχετί-
ζονται με την προδοσία της Κύπρου. Είναι 
απαράδεκτο σήμερα να υπάρχει ακόμα 
ένα κομμάτι της Ευρώπης υπό κατοχή».

Ο διευθυντής της εφημερίδας «Καθη-
μερινή» Αλέξης Παπαχελάς σε διαδικτυα-
κή σύνδεση με την εκδήλωση σημείωσε 
ότι οι δύο συγγραφείς είναι εξαιρετικοί 
δημοσιογράφοι. Τόνισε ότι με το Μιχά-
λη Ιγνατίου τον συνδέουν δεσμοί δεκα-

ετιών και επεσήμανε ότι παθιάζεται για 
την έρευνα,

«Μπορεί κάπου να μη συμφωνούμε σε 
όλα, αλλά έχει μια βαθιά αναλυτική σκέ-
ψη. Το βιβλίο είναι σημαντικό γιατί ζω-
ντανεύει μια σκοτεινή περίοδο, τι έκανε 
η χούντα, τι έκανε ο Μακάριος ,τι ρόλο 
έπαιξαν οι μεγάλες δυνάμεις. Νομίζω εί-
ναι σαφής ο κυνισμός του Κίσινγκερ, που 
είπε το μόνο που με ενδιαφέρει είναι να 
μην υπάρξει πόλεμος Ελλάδας – Τουρκί-
ας», ανέφερε. Ο κ. Παπαχελάς υπογράμμι-
σε ότι το βιβλίο αναφέρεται στην επιστο-
λή του Νίξον προς τον Κίσινγκερ που δεν 
έφτασε ποτέ, δεν ξέρουμε αν επιδόθηκε...

«Το μόνο που διαφωνώ είναι τα συμπε-
ράσματα που αποδίδει μία πολύ μεγάλη 
ευθύνη στην Κ. Καραμανλή και στον Ευ-
άγγελο Αβέρωφ» είπε ο κ. Παπαχελάς, ση-
μειώνοντας τη ρευστότητα και την αστά-
θεια που επικρατούσε, λέγοντας:

«.. δεν ήξερε (ο Καραμανλής) αν ο 
χωροφύλακας που ήταν απέξω ήταν για 
να το συλλάβει η να τον προστατεύει....»

Ο δημοσιογράφος Σταύρος Τζίμας 
επεσήμανε ότι το συγκεκριμένο έργο λει-
τουργεί ως αντίδοτο στη λήθη.

«Έρχεται να αφυπνίσει», τόνισε χα-
ρακτηριστικά και πρόσθεσε : «Έρχονται 
ο Κώστας με τον Μιχάλη, μαζί και με την 
έρευνα Αλέξη Παπαχελά, να φωτίσουν 
ακόμη περισσότερο τον ρόλο του Κίσιν-
γκερ, τον οποίο φωτογραφίζουν ως τον με-
γάλο ένοχο. Θα αναρωτηθεί κανείς, τόσα 
έχουν γραφτεί για το Κυπριακό, υπάρχουν 
ανεξιχνίαστες πτυχές ακόμη; Οι δύο συνά-
δελφοι το αποδεικνύουν. Οι σελίδες του 
βιβλίου αναβλύζουν πλημμυρίδα στοιχεί-
ων από τα αμερικανικά αρχεία».

«Το πετράδι του στέμματος είναι η 
επιστολή Νίξον στον Ετζεβίτ που δεν 
έφτασε ποτέ. Ποιο ήταν το αόρατο χέρι 
που το εμπόδισε;» πρόσθεσε ο Σταύ-
ρος Τζίμας.

Ο δημοσιογράφος του Ράδιο Θεσσα-
λονίκη Στέφανος Διαμαντόπουλος συ-
ντόνισε τη συζήτηση και αναφέρθηκε 
στο πάθος, με το οποίο οι συγγραφείς 
έκαναν την έρευνα τους και στον αγώνα 
που έκαναν για να εξασφαλίσουν αυτά 
τα πρωτότυπα αρχεία.

Ο Δημήτρης Παπαδημητρίου των εκ-
δόσεων «Ρίζες» τόνισε ότι είναι ένα σημα-
ντικό βιβλίο που η έκδοση του τιμά τους 
συντελεστές του και ευχαρίστησε τους 
παρευρισκόμενους.

Στην παρουσίαση παραβρέθηκε ο 
υφυπουργός Εσωτερικών (Μακεδονίας 

-Θράκης) Κώστας Γκιουλέκας.

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτο: Mayor Kevin McCarty]

Τ ο «κλειδί της πόλης» απένειμε ο δή-
μαρχος του Σακραμέντο, Κέβιν Μακ-

Κάρτι, στον ομογενή επιχειρηματία και 
ευεργέτη Ευάγγελο (Angelo) Τσακόπου-
λο, τιμώντας την πολυετή προσφορά 
του στην πρωτεύουσα της Καλιφόρνιας.

Η τελετή πραγματοποιήθηκε με 
αφορμή τα 90ά γενέθλια του κ. Τσακό-
πουλου και τη συμπλήρωση 75 χρόνων 
από την άφιξή του στις Ηνωμένες Πολι-
τείες. Γεννημένος στις Ρίζες Τεγέας Αρ-
καδίας, μετανάστευσε στις ΗΠΑ σε ηλι-
κία 15 ετών και εξελίχθηκε σε μία από 
τις πλέον αναγνωρίσιμες προσωπικότη-

τες της ελληνοαμερικανικής κοινότητας.
«Από την κατασκευή περισσότερων 

από 40.000 κατοικιών μέχρι την προσφο-
ρά πόρων για σχολεία, βιβλιοθήκες, μου-
σεία και νοσοκομεία, ο Ευάγγελος Τσακό-
πουλος έχει διαμορφώσει το Σακραμέντο 
προς το καλύτερο», ανέφερε ο δήμαρχος 
Κέβιν ΜακΚάρτι.

Ο Ευάγγελος Τσακόπουλος είναι 
ιδρυτής της οικογενειακής εταιρείας 
επενδύσεων και ανάπτυξης ακινήτων 
AKT Investments, με έδρα το Σακραμέ-
ντο. Ξεκίνησε την επιχειρηματική του 
δραστηριότητα στον τομέα των ακι-
νήτων τη δεκαετία του 1960 και έκτο-
τε η εταιρεία του έχει κατασκευάσει 
δεκάδες χιλιάδες κατοικίες και εκατομ-

μύρια τετραγωνικά μέτρα επαγγελμα-
τικών χώρων στη βόρεια και την κεντρι-
κή Καλιφόρνια.

Παράλληλα, ο ίδιος και η σύζυγός 
του, Σοφία, έχουν υποστηρίξει εκπαι-
δευτικά, πολιτιστικά και υγειονομικά 
ιδρύματα της περιοχής. Μεταξύ των 
σημαντικότερων πρωτοβουλιών τους 
συγκαταλέγεται η δωρεά της Ελληνι-
κής Συλλογής Τσακόπουλου στο Πολι-
τειακό Πανεπιστήμιο της Καλιφόρνιας 
στο Σακραμέντο. Η συλλογή αριθμεί 
σήμερα περισσότερους από 83.000 
τόμους και αποτελεί μία από τις ση-
μαντικότερες ερευνητικές συλλογές 
ελληνικών σπουδών στις δυτικές Ηνω-
μένες Πολιτείες.

Ο «Ένοχος» παρουσιάστηκε στη Θεσσαλονίκη

Το «κλειδί της πόλης» του Σακραμέντο στον Άγγελο Τσακόπουλο
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ -
της Γεωργίας Γαραντζιώτη / ΚΥΠΕ

Τ ην άμεση εφαρμογή των ψηφισμά-
των του ΟΗΕ για την αποχώρηση των 

τουρκικών στρατευμάτων, την επιστρο-
φή της Αμμοχώστου και την επανένωση 
της Κύπρου ζητεί η Διεθνής Συντονιστική 
Επιτροπή «Δικαιοσύνη για την Κύπρο», σε 
επιστολή της προς τον Πρόεδρο της Δη-
μοκρατίας, Νίκο Χριστοδουλίδη.

Οι Ελληνοκύπριοι της Διασποράς συγ-
χαίρουν την κυπριακή κυβέρνηση, ανα-
φέροντας ότι «απέδειξε στον κόσμο ότι 
η Κύπρος δεν αποτελεί πρόβλημα, αλλά 
λύση για την Ευρωπαϊκή Ένωση και, ιδι-
αίτερα, λύση για την Αμερική».

Στην επιστολή επισημαίνεται ότι οι 
Αμερικανοί χαιρετίζουν την υπογραφή 
της συμφωνίας 3+1, ενώ η Ευρωπαϊκή 
Ένωση, μέσω της «Αμάλθεια», αναγνώρι-
σε την αξία της Κύπρου και τον ρόλο της 
ως «χρυσής γέφυρας προς την ταραγμέ-
νη Μέση Ανατολή».

Η Επιτροπή υποστηρίζει ότι, έπειτα 
από «52 χρόνια ατέρμονων και άκαρπων 
διαπραγματεύσεων», έχει έρθει η ώρα να 
ζητηθεί δικαιοσύνη για την «παράνομη ει-
σβολή της 20ής Ιουλίου 1974» και η άμε-
ση εφαρμογή των ψηφισμάτων του ΟΗΕ 
που ζητούν την αποχώρηση των τουρκι-
κών στρατευμάτων και την επανένωση 
του νησιού σε μια «πραγματική Δημο-
κρατία», μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

«Η λύση και η αξία της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας έχουν αναδειχθεί. Είναι καιρός 

να αντιμετωπιστεί η παράνομη κατοχή 
των τελευταίων 52 ετών», αναφέρεται 
στην επιστολή.

Παράλληλα, ζητείται η άμεση επιστρο-
φή της Αμμοχώστου, όπως προβλέπεται 
από τα ψηφίσματα του ΟΗΕ, καθώς και η 
απόδοση ευθυνών στην Τουρκία για τη 
μετατροπή των κατεχομένων σε «κρά-
τος-μαριονέτα», την «εισαγωγή παράνο-
μων μεταναστών», την αλλαγή των δημο-
γραφικών δεδομένων και τη μετατροπή 
του παράνομου καθεστώτος της «τδβκ» 
σε «μηχανισμό ξεπλύματος χρήματος» 
και σε «τρομοκρατικό κράτος» που πα-
ραβιάζει το διεθνές δίκαιο.

Σύμφωνα με την Επιτροπή, η αξία 
της Κυπριακής Δημοκρατίας για την Ευ-
ρωπαϊκή Ένωση και τις Ηνωμένες Πολι-
τείες μπορεί να διατηρηθεί μόνο εφόσον 
αναγνωριστεί ότι «το πρόβλημα ήταν και 
παραμένει μια παράνομη εισβολή και μια 
παράνομη κατοχή».

Οι Ελληνοκύπριοι της Διασποράς, οι 
οποίοι, σύμφωνα με την επιστολή, αριθ-
μούν 500.000 παγκοσμίως, δηλώνουν 
ενωμένοι στην υποστήριξη της πολιτι-
κής ότι «η Κύπρος αποτελεί λύση και όχι 
πρόβλημα».

Υποστηρίζουν ακόμη ότι «το πραγμα-
τικό πρόβλημα στο ΝΑΤΟ και στον δυτικό 

κόσμο είναι η Τουρκία», η οποία συνεχίζει 
να κατέχει το 36% του εδάφους της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας, το οποίο αποτελεί 
μέρος της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

«Η πραγματική αξία της Κύπρου μπο-
ρεί να αποτιμηθεί μέσα από την επίλυση 
του προβλήματος που δημιούργησε η 
Τουρκία πριν από 52 χρόνια», αναφέρεται.

Με αφορμή την ετήσια διάσκεψη, η 
Επιτροπή επαναβεβαιώνει τη δέσμευσή 
της για τον τερματισμό της κατοχής του 
36% της Κυπριακής Δημοκρατίας.

«Το έργο συνεχίζεται, η ελπίδα αντέχει 
και το όνειρο μιας ελεύθερης και ενωμέ-
νης Κύπρου δεν θα πεθάνει ποτέ», κατα-
λήγει η επιστολή, την οποία υπογράφει ο 
Φίλιπ Κρίστοφερ.

Φ. Κρίστοφερ: Η Κύπρος δεν αποτελεί πρόβλημα 
αλλά λύση για την Ευρώπη και τις ΗΠΑ

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΟΡΘΟΔΟΞΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ

ΤΙΜΙΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ WHITESTONE
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Α Ν Α Κ Ο Ι Ν Ω Σ Η
Με ιδιαίτερη λαμπρότητα θα εορταστεί και φέτος η Παγκόσμια Ύψωση του Τιμίου 

και Ζωοποιού Σταυρού στην εορτάζουσα Κοινότητά μας στις 13 και 14 Σεπτεμβρίου, 2026

ΚΥΡΙΑΚΗ 13 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ
ΚΥΡΙΑΚΗ ΠΡΟ ΤΗΣ ΥΨΩΣΕΩΣ

Μέγας Πανηγυρικός Εσπερινός
του Τιμίου Σταυρού και Αρτοκλασία

7:00 - 9:00 μ.μ. 

ΔΕΥΤΕΡΑ 14 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ
Η ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΥΨΩΣΙΣ ΤΟΥ ΤΙΜΙΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ
Όρθρος & Αρχιερατική Θεία Λειτουργία 
Αρτοκλασία και τελετή της Υψώσεως του Τιμίου Σταυρού
8:00 - 11:30 π.μ. - Θα ακολουθήσει δεξίωση

του Τιμίου Σταυρού και Αρτοκλασία
7:00 - 9:00 μ.μ. 

Ο Θεοφιλέστατος Επίσκοπος Διοκλείας  κ. Νεκτάριος θα επισκεφθεί την Κοινότητά μας 
τη Δευτέρα 14 Σεπτεμβρίου και θα προστεί του Όρθρου και της Θείας Λειτουργίας 

για την εορτή της Υψώσεως του Τιμίου Σταυρού

ΕΚ ΤΟΥ ΓΡΑΦΕΙΟΥ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ

Γίνετε και εσείς
συνδρομητής μας!

Σαρώστε τον κωδικό QR με το κινητό 
σας τηλέφωνο ή επισκεφθείτε:

h� ps://www.greeknewsusa.com/
subscribe-to-greek-news-usa-news-

paper-printed-edition
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ΓΕΝΕΥΗ - [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Τ ο φαινόμενο Ελ Νίνιο έχει πλέον «εδραιωθεί» και 
αναμένεται να ενισχυθεί περαιτέρω τους επόμενους 

μήνες φτάνοντας σε μια «πολύ ισχυρή» ένταση, με τις 
εκτιμήσεις να δείχνουν ότι είναι σχεδόν βέβαιο ότι θα 
παραταθεί ως τον Φεβρουάριο του 2027, προειδοποίη-
σε ο Παγκόσμιος Μετεωρολογικός Οργανισμός (WMO).

«Ο Ελ Νίνιο έχει πλέον εδραιωθεί και θα ενταθεί ως 
ένα φαινόμενο πολύ ισχυρής έντασης τους επόμενους 
μήνες, με σημαντικές επιπτώσεις στη θερμοκρασία και 
τις βροχοπτώσεις καθώς και στους κινδύνους πλημμυ-
ρών, ξηρασιών και ακραίας ζέστης», τόνισε ο WMO σε 
νεότερη ενημέρωσή του.

Το επεισόδιο «αναμένεται να ενισχυθεί ακόμη πε-
ρισσότερο τους επόμενους μήνες φτάνοντας σε πολύ 
υψηλή ένταση προτού κορυφωθεί προς το τέλος του 
2026», πρόσθεσε.

Εξάλλου ο WMO σημειώνει ότι οι πιο πρόσφατες επο-
χιακές μετεωρολογικές προβλέψεις του δείχνουν «εξαι-
ρετικά υψηλή πιθανότητα», σχεδόν 100%, ότι το Ελ Νί-
νιο θα διατηρηθεί ως το Φεβρουάριο του 2027.

«Μπροστά στα μάτια μας το Ελ Νίνιο αποκτά εξαιρε-
τικές διαστάσεις. Η επιστήμη είναι κατηγορηματική: ο 
πλανήτης εισέρχεται σε αχαρτογράφητα νερά και αυτά 
τα νερά θερμαίνονται. Η θερμοκρασία της επιφάνειας 
της θάλασσας φτάνει σε επίπεδα ρεκόρ, ο υδράργυρος 
συνεχίζει να ανεβαίνει και βρισκόμαστε σε μια ζώνη 
υψηλού κινδύνου στην οποία τα ακραία μετεωρολογικά 
φαινόμενα γίνονται η νέα κανονικότητα», προειδοποί-
ησε ο γενικός γραμματέας του ΟΗΕ Αντόνιο Γκουτέρες.

Τα νερά θερμαίνονται
Το Ελ Νίνιο είναι ένα φυσικό φαινόμενο που επαναλαμ-
βάνεται κάθε δύο με επτά χρόνια. Τα νερά στην επι-
φάνεια του κεντρικού και του ανατολικού ισημερινού 
Ειρηνικού θερμαίνονται από την άνοιξη και μετά, προ-
καλώντας σημαντικές αλλαγές στα πρότυπα των ανέ-
μων, την πίεση και τις βροχοπτώσεις σε παγκόσμια κλί-
μακα τους επόμενους μήνες.

Η θερμοκρασία στην επιφάνεια της θάλασσας σε 
αυτή την περιοχή του ισημερινού Ειρηνικού είναι σαφώς 
υψηλότερη από τον μέσο όρο και συνεχίζει να αυξάνεται.

Μεταξύ του Μαΐου και του Ιουλίου του 2026 η θερ-
μοκρασία ήταν κατά μέσο όρο 1,5° Κελσίου πάνω από 
το κανονικό και τον Ιούλιο έφτασε τους 2° Κελσίου, σύμ-
φωνα με τον WMO. Από τα τέλη Ιουλίου ως τα μέσα Αυ-
γούστου τα στοιχεία δείχνουν ότι η θερμοκρασία στην 
επιφάνεια της θάλασσας στον ισημερινό Ειρηνικό ήταν 
2,2° Κελσίου με 2,6° Κελσίου πάνω από τον μέσο όρο, 
«γεγονός που καταδεικνύει ότι το φαινόμενο συνεχί-
ζει να ενισχύεται».

Κάτω από την επιφάνεια του ωκεανού η θερμοκρα-
σία σε κάποιες περιοχές ήταν ακόμη και περισσότερους 

από 8°Κελσίου πάνω από τον κανονικό μέσο όρο τον Ιού-
λιο και στις αρχές Αυγούστου.

«Οι συνθήκες αυτές επιβεβαιώνουν ότι το Ελ Νίνιο 
επιμένει και ότι υπάρχει πιθανότητα νέας ενίσχυσής του 
στη διάρκεια των επόμενων μηνών», ανέφερε ο WMO.

Αν και κάθε Ελ Νίνιο είναι διαφορετικό, το φαινόμε-
νο αυτό ιστορικά εντείνει τις ξηρασίες και αυξάνει τον 
κίνδυνο πυρκαγιών σε κάποιες περιοχές του Αμαζονί-
ου, της Κεντρικής Αμερικής, της Ινδονησίας και της Αυ-
στραλίας, ενώ προκαλεί αλλαγές στους μουσώνες στην 
Ινδία ή καταρρακτώδεις βροχές στην ανατολική Αφρική.

Από το 1950 επτά επεισόδια Ελ Νίνιο έχουν φτάσει 
το επίπεδο της «πολύ υψηλής έντασης», σύμφωνα με 
την Αμερικανική Υπηρεσία Ωκεανών και Ατμόσφαιρας 
(NOAA), με το ισχυρότερο να καταγράφεται το 1982-83.

Κούρσα ενάντια στον χρόνο
Το φαινόμενο αυτό έρχεται να προστεθεί στην ανθρωπο-
γενή κλιματική αλλαγή, ενισχύοντας τα ακραία μετεωρο-
λογικά φαινόμενα. Ωστόσο η ένταση ενός φαινομένου Ελ 
Νίνιο δεν αρκεί για να καθοριστεί η σοβαρότητα των συ-
νεπειών του σε μια χώρα ή μια περιοχή, σημείωσε ο WMO.

Οι επιπτώσεις του διαφέρουν ανάλογα με τις περι-
οχές και τις εποχές και μπορεί να αλλάζουν εξαιτίας άλ-
λων κλιματικών παραγόντων, κυρίως τις συνθήκες στον 
Ινδικό και τον Ατλαντικό Ωκεανό.

Για την περίοδο Σεπτεμβρίου- Νοεμβρίου 2026 οι 
προβλέψεις του WMO αναφέρουν ότι υπάρχει αυξημέ-
νη πιθανότητα για θερμοκρασίες άνω των κανονικών 

σχεδόν στο σύνολο των χερσαίων μαζών, καθώς και 
πρότυπα βροχοπτώσεων που ταιριάζουν σε ένα ισχυ-
ρό φαινόμενο Ελ Νίνιο στον Ειρηνικό.

Το Ελ Νίνιο «μπορεί να προκαλέσει ισχυρό πλήγμα 
στους ανθρώπους και τις οικονομίες όλου του κόσμου. 
Παρατηρούμε ήδη αναταράξεις και καταστροφές που 
προκλήθηκαν από ξηρασίες και πλημμύρες και αναμέ-
νουμε ότι οι επιπτώσεις αυτές θα επιδεινωθούν καθώς 
το Ελ Νίνιο εντείνεται», προειδοποίησε η γενική γραμ-
ματέας του WMO Σελέστ Σάουλο.

«Αυτό το εξαιρετικό φαινόμενο Ελ Νίνιο απαιτεί εξαι-
ρετική προετοιμασία και αντίδραση (...) Δεν υπάρχει χρό-
νος για χάσιμο», πρόσθεσε.

«Έχει ξεκινήσει πλέον ένας αγώνας δρόμου ενάντια 
στον χρόνο μεταξύ των επιδεινούμενων κινδύνων και 
της αποφασιστικότητάς μας να δράσουμε για το κλίμα 
και να προστατεύσουμε τους πληθυσμούς. Είναι ένας 
αγώνας δρόμου που πρέπει να κερδίσουμε», προέτρε-
ψε ο Γκουτέρες.

Τη χρονιά που ακολουθεί ύστερα από ένα φαινό-
μενο Ελ Νίνιο η θερμότητα που έχει αποθηκευτεί στον 
ωκεανό απελευθερώνεται στην ατμόσφαιρα, συμβάλ-
λοντας στην άνοδο της παγκόσμιας θερμοκρασίας, γε-
γονός που οδηγεί πολλούς κλιματολόγους να προβλέ-
ψουν ότι το 2027 θα είναι η πιο θερμή χρονιά που έχει 
καταγραφεί ποτέ.

Η πιο θερμή χρονιά που έχει καταγραφεί μέχρι στιγ-
μής ήταν το 2024, έπειτα από το προηγούμενο φαινό-
μενο Ελ Νίνιο.

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Ε ίκοσι πέντε χρόνια αφότου οι επιθέσεις 
της 11ης Σεπτεμβρίου έστρεψαν τους 

φόβους των ΗΠΑ στις απειλές από το εξω-
τερικό, οι Αμερικανοί εμφανίζονται τώρα 
να ανησυχούν πολύ περισσότερο για επι-
θέσεις από εγχώριους εξτρεμιστές παρά 
από ξένες οργανώσεις, σύμφωνα με δη-
μοσκόπηση της Reuters/Ipsos.

Σε ερώτηση για το ποια είναι η μεγαλύ-
τερη απειλή για την ασφάλεια του μέσου 
Αμερικανού, το 33% των συμμετεχόντων 
επέλεξε την απάντηση «εγχώρια τρομο-
κρατία», ενώ το 20% την ξένη τρομοκρα-
τία και το 42% κατέδειξε τυχαίες ενέργει-
ες βίας όπως οι επιθέσεις με πυρά κατά 
πλήθους, σύμφωνα με τη δημοσκόπηση 
που διενεργήθηκε στις 28-31 Αυγούστου.

Η εικόνα ήταν πολύ διαφορετική 
πριν από μία δεκαετία. Δημοσκόπηση 
της Reuters/Ipsos στα μέσα του 2013 έδει-
ξε ότι το 21% των Αμερικανών θεωρεί την 
εγχώρια τρομοκρατία βασική απειλή, συ-
γκριτικά με το 28% που κατέδειξε την ξένη 
τρομοκρατία και το 51% που επέλεξε τις 
τυχαίες ενέργειες βίας.

Στις 11 Σεπτεμβρίου 2001, ξένοι μα-
χητές της Αλ Κάιντα έριξαν αεροπλάνα 
στους δίδυμους πύργους του Παγκόσμι-
ου Κέντρου Εμπορίου στη Νέα Υόρκη και 
στο Πεντάγωνο, έξω από την Ουάσινγκτον, 
σκοτώνοντας χιλιάδες ανθρώπους και πυ-
ροδοτώντας δεκαετίες πολέμου, συμπε-
ριλαμβανομένης της υπό τις ΗΠΑ εισβο-
λής στο Αφγανιστάν όπου βρίσκονταν οι 
ηγέτες της Αλ Κάιντα.

Ωστόσο οι ΗΠΑ έχουν βιώσει πολλές 
επιθέσεις με εγχώρια κίνητρα, όπως η επί-
θεση με πυρά του 2016 που στοίχισε τη 
ζωή σε 48 ανθρώπους σε νυχτερινό κέ-
ντρο στη Φλόριντα και άλλες επιθέσεις 
κατά μαύρων, ισπανόφωνων ή εβραί-
ων Αμερικανών. Και ο ίδιος ο πρόεδρος 
Ντόναλντ Τραμπ έχει αποτελέσει αρκε-
τές φορές στόχο απόπειρας δολοφονίας, 
όπως το 2024 όταν τραυματίστηκε από 
πυρά στο αυτί.

Σε ερώτηση για το ποιες επιθέσεις 
με ιδεολογικό υπόβαθρο αποτελούν τη 
μεγαλύτερη απειλή, το 61% των συμμε-
τεχόντων απάντησε τους εγχώριους εξ-
τρεμιστές και το 34% εκείνους από το 
εξωτερικό.

Οι μνήμες από τις επιθέσεις της 11ης 
Σεπτεμβρίου παραμένουν ισχυρές, σύμ-
φωνα με την έρευνα. Έξι στους δέκα απά-
ντησαν ότι από καιρό σε καιρό σκέφτο-
νται τις επιθέσεις και περίπου στο ίδιο 
ποσοστό απάντησαν ότι θα στήριζαν μια 
στρατιωτική επιχείρηση, εάν σημειώνο-
νταν μια νέα μεγάλη επίθεση.

Ωστόσο οι Αμερικανοί δεν πιστεύουν 
ότι οι πόλεμοι που ακολούθησαν την 11η 
Σεπτεμβρίου άξιζαν το κόστος. Το 48% των 
συμμετεχόντων δήλωσε ότι ο πόλεμος στο 
Αφγανιστάν δεν άξιζε το τίμημα, συγκριτι-
κά με το 21% που είχε την αντίθετη άποψη, 
ενώ οι υπόλοιποι δεν ήταν σίγουροι τι να 

δηλώσουν ή αρνήθηκαν να απαντήσουν. Ο 
πόλεμος στο Ιράκ ήταν αντίστοιχα μη δη-
μοφιλής, με το 51% να τον απορρίπτει και 
το 21% να τον εγκρίνει. Σε ό,τι αφορά τον 
πόλεμο στο Ιράν που εξαπέλυσε ο ίδιος ο 
Τραμπ πριν από έξι μήνες, μόνο το 25% των 
Αμερικανών πιστεύει ότι αξίζει, συγκριτικά 
με το 54% που υποστηρίζει το αντίθετο.

Οι περισσότεροι Αμερικανοί θεω-
ρούν την 11η Σεπτεμβρίου ένα γεγο-
νός που ένωσε τη χώρα και το 75% των 
συμμετεχόντων θεωρεί ότι είχε μεγάλο 
αντίκτυπο στο έθνος, ποσοστό πολύ με-
γαλύτερο από το 41% που θεωρεί ότι η 
χρηματοπιστωτική κρίση του 2007-2009 
είχε μεγάλο αντίκτυπο.

Η δημοσκόπηση Reuters/Ipsos, που 
διενεργήθηκε διαδικτυακά, συγκέντρω-
σε τις απαντήσεις 1.167 Αμερικανών ενη-
λίκων από όλη τη χώρα, με ποσοστό στα-
τιστικού λάθους 3 έως 6 μονάδων.

25 χρόνια μετά, οι Αμερικανοί φοβούνται 
περισσότερο τους εγχώριους εξτρεμιστές

Ο ΟΗΕ προβλέπει πολύ ισχυρό Ελ Νίνιο τους επόμενους πέντε μήνες
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ΑΘΗΝΑ - [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Η Generation Z αποτελεί τη γενιά με 
το χαμηλότερο επίπεδο αποταμίευ-

σης σε σχέση με τις δαπάνες της στις ΗΠΑ, 
ωστόσο εξακολουθεί να εμφανίζει αξιο-
σημείωτη ανθεκτικότητα στην κατανάλω-
ση, ενισχύοντας τις δαπάνες της σε τομείς 
όπως η ομορφιά, τα κοσμήματα, ο καφές 
και τα ταξίδια. Παράλληλα, αναζητά ολο-
ένα και περισσότερο συμπληρωματικές 
πηγές εισοδήματος μέσω της gig econo-
my και του social commerce, ενώ στρέ-
φεται δυναμικά στις ψηφιακές χρηματο-
οικονομικές υπηρεσίες.

Αυτά είναι τα βασικά συμπεράσμα-
τα της νέας μελέτης «The Gen Z Reality 
Check» του Bank of America Institute, η 
οποία εξετάζει τη χρηματοοικονομική 
συμπεριφορά των νέων που γεννήθη-
καν μετά το 1995, αξιοποιώντας στοι-
χεία από συναλλαγές με χρεωστικές και 
πιστωτικές κάρτες, καταθέσεις και πλη-
ρωμές πελατών της τράπεζας στις ΗΠΑ.

Η χαμηλότερη αποταμίευση 
μεταξύ όλων των γενεών

Σύμφωνα με την έρευνα, η Generation Z 
εμφανίζει τον χαμηλότερο διάμεσο λόγο 
αποταμιεύσεων προς δαπάνες μεταξύ 
όλων των ηλικιακών ομάδων. Ο δείκτης 
διαμορφώνεται κάτω από το 0,5, γεγο-
νός που σημαίνει ότι οι σωρευμένες απο-
ταμιεύσεις της διάμεσης οικογένειας της 
Gen Z υπολείπονται των μηνιαίων δαπα-
νών της. Αντίθετα, οι Baby Boomers δια-
τηρούν τον υψηλότερο λόγο αποταμίευ-
σης προς κατανάλωση.

Παρά το χαμηλό επίπεδο 
αποταμιεύσεων, αρκε-
τά μέλη της Gener-
ation Z ξεκινούν να 
αποταμιεύουν για 
τη συνταξιοδότη-
σή τους νωρίτε-
ρα σε σχέση με 
προηγούμενες 
γενιές. Ταυτό-
χρονα, σημα-

ντικό ποσοστό εξακολουθεί να λαμβά-
νει οικονομική υποστήριξη από γονείς ή 
άλλα μέλη της οικογένειας.

Ενίσχυση της χρήσης fi ntech
Η έρευνα καταγράφει αυξημένη υιοθέ-
τηση ψηφιακών χρηματοοικονομικών 
υπηρεσιών. Με βάση τα στοιχεία των 
καταθέσεων, το μερίδιο της Generation 
Z στις συναλλαγές μέσω fi ntech αυξά-
νεται ταχύτερα από ό,τι στις υπόλοιπες 
γενιές, γεγονός που, σύμφωνα με την 
Bank of America, αντανακλά τη μεγαλύ-
τερη εξοικείωση των νέων με τις ψηφια-
κές εφαρμογές και τα εναλλακτικά χρη-
ματοοικονομικά εργαλεία.

Δεν επιβεβαιώνεται
το «K-shaped» χάσμα

Ένα ακόμη βασικό εύρημα αφορά την κα-
ταναλωτική συμπεριφορά των διαφορε-
τικών εισοδηματικών ομάδων. Η Bank of 
America διαπιστώνει ότι το «K-shaped» 
μοτίβο, σύμφωνα με το οποίο οι υψηλό-
τερες εισοδηματικές ομάδες αυξάνουν 
περισσότερο τις δαπάνες τους από τις 
χαμηλότερες, εμφανίζεται πολύ ασθε-
νέστερο στη Generation Z. Η διαφορά 
μεταξύ υψηλότερων και χαμηλότερων 
εισοδημάτων είναι μικρότερη από κάθε 
άλλη γενιά, ενώ η αύξηση των δαπανών 

παραμένει ισχυρή σε όλες σχεδόν 
τις εισοδηματικές ομάδες.

Προτεραιότητα
στις «μικρές απολαύσεις»

Οι νέοι δεν περιορίζουν τις 
αγορές τους αποκλειστικά 
στις βασικές ανάγκες, παρά 

τις πιέσεις στο κόστος ζωής. Οι προ-
αιρετικές καταναλωτικές δαπάνες ενι-
σχύονται σταθερά από τον Μάρτιο του 
2025. Ιδιαίτερα έντονη είναι η αύξηση 
στις αγορές κοσμημάτων, ενώ άνοδο 
καταγράφουν οι δαπάνες για ένδυση 
και προϊόντα ομορφιάς.

Η Bank of America συνδέει αυτή τη 
συμπεριφορά με τη «little treat econo-
my», δηλαδή τις μικρές, προσιτές αγο-
ρές που προσφέρουν άμεση ικανοποί-
ηση. Στα καταστήματα καλλυντικών, 
η αύξηση της δαπάνης ανά συναλλα-
γή ήταν σχεδόν τετραπλάσια από την 
αύξηση του αριθμού των συναλλαγών.

Η ίδια τάση εμφανίζεται στον καφέ, 
στα παγωτά, στα γλυκά και σε άλλες 
μικρές καθημερινές αγορές. Το 92% 
των νέων της Generation Z δηλώνει 
ότι επιβραβεύει τον εαυτό του με μι-
κρές αγορές είτε για να βελτιώσει τη 
διάθεσή του είτε για να γιορτάσει μια 
καλή ημέρα.

Τα ταξίδια
παραμένουν προτεραιότητα

Παρά τις αυξημένες τιμές, η επιθυμία για 
ταξίδια παραμένει ισχυρή. Οι ταξιδιωτι-
κές δαπάνες της Generation Z αυξάνο-
νταν έως τον Ιούνιο του 2026 με ετήσιο 
ρυθμό περίπου 8,5%, ξεπερνώντας την 
αντίστοιχη αύξηση όλων των υπόλοι-
πων γενεών.

Ωστόσο, η άνοδος των δαπανών δεν 
συνοδεύεται από αντίστοιχη αύξηση 
των συναλλαγών για ξενοδοχεία, γεγο-
νός που υποδηλώνει ότι η μεγαλύτερη 
δαπάνη συνδέεται κυρίως με την αύξη-
ση των τιμών και όχι απαραίτητα με πε-
ρισσότερα ταξίδια.

Δεύτερη δουλειά
για να χρηματοδοτήσουν

τους στόχους τους
Η προσπάθεια διατήρησης της κατανά-
λωσης και η επιδίωξη μεγαλύτερων οι-
κονομικών στόχων οδηγεί πολλούς νέ-
ους στην αναζήτηση πρόσθετων πηγών 
εισοδήματος. Η συμμετοχή της Genera-
tion Z στη gig economy αυξήθηκε τα-
χύτερα από ό,τι στις μεγαλύτερες γενιές.

Το 39% του gig work της συγκεκρι-
μένης γενιάς προέρχεται από το social 
commerce, δηλαδή πωλήσεις προϊόντων 
ή υπηρεσιών μέσω κοινωνικών δικτύων 
και ηλεκτρονικού εμπορίου. Ακολουθούν 
οι διανομές με 30%, οι υπηρεσίες μετα-
φοράς επιβατών με 23% και η δημιουρ-
γία περιεχομένου με μόλις 5%. Παρά την 
εντύπωση για την κυριαρχία των infl u-
encers, η δημιουργία περιεχομένου απο-
τελεί σχετικά μικρό τμήμα των πρόσθε-
των εισοδημάτων.

Υψηλότεροι μισθοί, αλλά
δυσκολότερη αγορά εργασίας

Η εικόνα στην αγορά εργασίας είναι μι-
κτή. Οι πρόσφατοι απόφοιτοι αντιμετω-
πίζουν υψηλότερα ποσοστά ανεργίας σε 
σύγκριση με πριν από δέκα χρόνια. Από 
την άλλη, για όσους εργάζονται, οι μισθο-
λογικές αυξήσεις είναι ιδιαίτερα ισχυρές. 
Η αύξηση των αποδοχών της Genera-
tion Z έφθασε περίπου το 10% σε ετήσια 
βάση τον Ιούνιο, σημαντικά υψηλότερα 
από τις μεγαλύτερες ηλικιακές ομάδες.

Συνολικά, η έκθεση σκιαγραφεί μια 
γενιά που αποταμιεύει λιγότερο από τις 
προηγούμενες, αλλά εξακολουθεί να κα-
ταναλώνει με έντονο ρυθμό, δίνοντας 
προτεραιότητα στις εμπειρίες, στις μικρές 
καθημερινές απολαύσεις και στα ταξίδια.

Παράλληλα, αξιοποιεί περισσότερο 
τις ψηφιακές χρηματοοικονομικές υπηρε-
σίες και αναζητά συμπληρωματικά εισο-
δήματα μέσα από νέες μορφές εργασίας, 
ακόμη και σε ένα περιβάλλον αυξημένου 
κόστους ζωής και δυσκολότερης πρόσβα-
σης στην αγορά εργασίας.

ΓΕΝΕΥΗ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP/ Reuters]

Η μόλυνση που προέρχεται από τις ολοένα και πιο 
σφοδρές πυρκαγιές και τα κύματα καύσωνα υπο-

νομεύουν τις παγκόσμιες προσπάθειες για τη βελτίωση 
της ποιότητας του αέρα και την προστασία της υγείας 
των ανθρώπων, προειδοποίησε σήμερα ο Παγκόσμιος 
Οργανισμός Μετεωρολογίας (WMO).

Στην ετήσια έκθεσή του για την ποιότητα του αέρα, 
ο WMO προειδοποιεί για την αύξηση «των ακραίων δα-
σικών πυρκαγιών» που έχουν «σοβαρές» επιπτώσεις 
στην υγεία εξαιτίας της τοξικότητας των καπνών τους, 
σύμφωνα με ανακοίνωση.

Η κλιματική αλλαγή τροφοδοτεί τα ακραία φαινό-
μενα: οι καύσωνες γίνονται πιο έντονοι και οι πυρκαγιές 
πολλαπλασιάζονται.

«Η ποιότητα του αέρα και η κλιματική αλλαγή δεν 
θα πρέπει να αντιμετωπίζονται σαν ξεχωριστά ζητή-
ματα. Αν το ένα χειροτερεύει, χειροτερεύει παράλλη-
λα και το άλλο», δήλωσε ο Λορέντζο Λάμπραντορ επι-
στήμονας στο WMO.

Στην έκθεσή του ο WMO επικεντρώνεται κυρίως σε 
δύο σημαντικούς ατμοσφαιρικούς ρύπους: τα μικροσω-
ματίδια και το τροποσφαιρικό όζον, που συνδέονται με 
αναπνευστικές και καρδιαγγειακές παθήσεις. Εξετάζει 
επίσης κάποια αερολύματα, ιδίως τον μαύρο άνθρακα 
και τα μικροπλαστικά.

Σύμφωνα με την υπηρεσία του ΟΗΕ, η συγκέντρωση 
των μικροσωματιδίων (PM2,5) ήταν το 2025 πολύ υψη-
λότερη από τον μέσο όρο στον βόρειο Καναδά, σε κά-
ποιες περιοχές της Ρωσίας και την κεντροδυτική Αφρική 
λόγω των πυρκαγιών, ενώ και στη βορειοδυτική Ισπα-
νία παρατηρήθηκε σημαντική άνοδος λόγω των τερά-
στιων πυρκαγιών που ξέσπασαν το καλοκαίρι.

Η έκθεση επικαλείται έρευνα, σύμφωνα με την οποία 
τα γεγονότα με ακραία έκλυση καπνού έχουν τριπλασι-
αστεί παγκοσμίως από τη δεκαετία του 1990 και ενδέ-
χεται να συνέβαλαν σε σχεδόν 100.000 πλεονάζοντες 
θανάτους ετησίως την περίοδο από το 2010 ως το 2018.

«Αν και οι κανονιστικές ρυθμίσεις που έχουν υιοθετη-
θεί στην Ευρώπη και τη βόρεια Αμερική έχουν επιτρέψει 
τη μείωση των μικροσωματιδίων PM2,5 που προέρχο-
νται από τη βιομηχανία και τις μεταφορές, η έκθεση σε 
PM2,5 που οφείλονται στις πυρκαγιές αυξάνεται», υπο-
γράμμισε ο WMO.

Μάλιστα τα μικροσωματίδια που εκλύονται από την 
καύση της βλάστησης στις δασικές πυρκαγιές «είναι πολύ 
πιο τοξικά» από αυτά που εκλύονται για παράδειγμα από 
τα αυτοκίνητα, εξήγησε ο Λάμπραντορ.

Θνησιμότητα
Αυτά τα μικροσωματίδια επηρεάζουν και την υγεία αν-
θρώπων που ζουν μακριά από τις περιοχές όπου μαίνο-
νται δασικές πυρκαγιές, καθώς μεταφέρονται με τους 
ανέμους, πρόσθεσε, καταγγέλλοντας ότι οι τρέχουσες 
εκτιμήσεις των κινδύνων που συνδέονται με την ποιότη-
τα του αέρα συχνά δεν λαμβάνουν επαρκώς υπόψη τους 
την αυξημένη τοξικότητα των καπνών από τις πυρκαγιές.

Επιδημιολογική έκθεση κατέληξε στο συμπέρασμα 
ότι τα κλασικά μοντέλα που βασίζονται στην συγκέ-
ντρωση PM2,5 μπορεί να υποτιμούν έως και κατά 93% 
τη θνησιμότητα που οφείλεται στις πυρκαγιές.

Άλλη μια πηγή ατμοσφαιρικής ρύπανσης με σημαντι-
κές επιπτώσεις στην υγεία είναι το τροποσφαιρικό όζον, 
ο σχηματισμός του οποίου ευνοείται από τα κύματα καύ-
σωνα, όπως αυτά που παρατηρούνται τους τελευταίους 
μήνες στην Ευρώπη, σημείωσε ο WMO.

Το πρόβλημα αυτό εντείνεται διότι «τα κύματα καύ-
σωνα δημιουργούν τις κατάλληλες συνθήκες για τον σχη-
ματισμό αυτού του όζοντος», επεσήμανε ο Λάμπραντορ.

Η άνοδος της θερμοκρασίας, η ατμοσφαιρική 
στασιμότητα και η ισχυρή ηλιακή ακτινοβολία συμ-
βάλλουν στον σχηματισμό όζοντος στο επίπεδο του 
εδάφους κατά τη διάρκεια των καυσώνων, όπως δεί-
χνουν πρόσφατες μελέτες που διεξήχθησαν στις νο-
τιοανατολικές ΗΠΑ, την Ευρώπη και την Κίνα, σύμφω-
να με τον WMO.

Παρατεταμένη έκθεση στο τροποσφαιρικό όζον 
συνδέεται με άνοδο της θνησιμότητας, κυρίως από ανα-
πνευστικές παθήσεις. Η αυξημένη παρουσία αυτού του 
ρύπου θα μπορούσε επομένως να οδηγήσει σε δεκάδες 
χιλιάδες επιπλέον θανάτους, προειδοποίησε ο WMO.

Η έκθεση εγείρει επίσης ανησυχίες σχετικά με τα μι-
κροπλαστικά στην ατμόσφαιρα, η συγκέντρωση και οι 
επιπτώσεις των οποίων είναι δύσκολο να υπολογιστούν 
με ακρίβεια, καθώς και τον μαύρο άνθρακα (αιθάλη), που 
εκπέμπεται κυρίως από τις δασικές πυρκαγιές, ο οποίος 
εναποτίθεται σε χιονισμένες και παγωμένες επιφάνειες 
μειώνοντας την ικανότητά τους να αντανακλούν το φως 
και συμβάλλοντας έτσι στην υπερθέρμανση του πλανήτη.

Οι δασικές πυρκαγιές και οι καύσωνες 
απειλούν την υγεία των ανθρώπων

Bank of America:
Η Gen Z αποταμιεύει λιγότερο 

από κάθε άλλη γενιά
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ΑΘΗΝΑ

Κ υρώθηκε από την ολομέ-
λεια της Βουλής των Ελλή-

νων το Μνημόνιο Συνεργασί-
ας μεταξύ της Ελλάδας και του 
Πατριαρχείου Ιεροσολύμων, με 
το οποίο θεσπίζεται ένα μακρό-
πνοο πλαίσιο συνεργασίας, διάρ-
κειας δέκα ετών, με δυνατότητα 
παράτασης κατόπιν κοινής αξι-
ολόγησης των αποτελεσμάτων 
της εφαρμογής του.

Στο επίκεντρο της συμφω-
νίας, που υπεγράφη στην Αθή-
να στις 8 Ιουνίου, βρίσκονται τα 
Ιερά Προσκυνήματα, οι ναοί και 
τα μοναστηριακά συγκροτήμα-
τα, τα έργα τέχνης και τα κειμή-
λια, καθώς και ο πολύτιμος πλού-
τος του Ιστορικού Αρχείου και 
της Πατριαρχικής Βιβλιοθήκης.

Με την κύρωση του Μνη-
μονίου Συνεργασίας μεταξύ 
του υπουργείου Εξωτερικών, 
του υπουργείου Πολιτισμού και 
του Ελληνορθόδοξου Πατριαρ-
χείου Ιεροσολύμων, η Ελληνι-
κή Πολιτεία ενισχύει έμπρα-
κτα τη διαφύλαξη, προστασία, 
επιστημονική μελέτη και ανά-
δειξη της ιδιαίτερα σημαντι-
κής θρησκευτικής, ιστορικής 
και πολιτιστικής κληρονομιάς 
του Πατριαρχείου, αναφέρει σε 
ανακοίνωσή του το Υπουργείο 
Πολιτισμού.

Υπέρ του Μνημονίου τάχθη-
καν σχεδόν όλα τα κόμματα (ΝΔ, 
ΠΑΣΟΚ, Ελλ. Λύση, ΣΥΡΙΖΑ, Νίκη) 
με το ΚΚΕ και την Πλεύση Ελευ-
θερίας να δηλώνουν "παρών".

«Το Πατριαρχείο Ιεροσολύ-
μων είναι το αρχαιότερο χριστια-
νικό καθίδρυμα στους Αγίους 
Τόπους. Επί πολλούς αιώνες δια-
φυλάσσει τα Ιερά Προσκυνήματα, 
υπηρετεί την πνευματική καθο-
δήγηση του ορθόδοξου ποιμνί-
ου και εγγυάται την αδιάλειπτη 
παρουσία της Ορθοδοξίας και 

του Ελληνισμού στην περιοχή 
όπου γεννήθηκε και εδραιώθηκε 
η χριστιανική πίστη. Η αποστο-
λή του υπερβαίνει τα όρια μιας 
εκκλησιαστικής δικαιοδοσίας. 
Αποτελεί θεσμό με βαθιές ρίζες 
στην ιστορία, φορέα ζωντανής 
παράδοσης και θεματοφύλακα 
μιας κληρονομιάς οικουμενικής 
ακτινοβολίας. Η μακραίωνη πα-
ρουσία του συνδέεται άρρηκτα 
με τη διαφύλαξη της ιστορικής 
μνήμης και της ταυτότητας του 
Γένους, καθώς και με την προ-

στασία μνημείων και προσκυνη-
μάτων που ανήκουν στην κοινή 
πολιτιστική παρακαταθήκη της 
ανθρωπότητας», δήλωσε -με-
ταξύ άλλων- η Υπουργός Πολι-
τισμού, Λίνα Μενδώνη.

Πρόσθεσε δε ότι «η κύρω-
ση του Μνημονίου θα αποτελέ-
σει σαφές μήνυμα ενότητας και 
συνέπειας της Ελληνικής Πολιτεί-
ας ως προς τη στήριξη του Πα-
τριαρχείου Ιεροσολύμων και την 
προστασία της κοινής θρησκευ-
τικής και πολιτιστικής μας κλη-
ρονομιάς».

Στο πλαίσιο του Μνημονίου 
προβλέπονται, μεταξύ άλλων, ο 
σχεδιασμός και η επίβλεψη εργα-
σιών συντήρησης και αποκατά-
στασης μνημείων και κειμηλίων, 
η εκπόνηση των απαιτούμενων 
επιστημονικών και τεχνικών με-
λετών, η ψηφιακή αποτύπωση 
και τεκμηρίωση μνημείων και 
κινητών κειμηλίων, η οργάνωση, 
συντήρηση και ψηφιοποίηση χει-
ρογράφων και εντύπων του Ιστο-
ρικού Αρχείου και της Πατριαρ-
χικής Βιβλιοθήκης, η συντήρηση 
και αποκατάσταση εικόνων, αγι-
ογραφιών, ξυλόγλυπτων, ψηφι-

δωτών και άλλων αντικειμένων, 
η διοργάνωση συνεδρίων, δια-
λέξεων και επιστημονικών συνα-
ντήσεων, η ανάπτυξη ακαδημαϊ-
κών και εκπαιδευτικών δράσεων 
σε συνεργασία με ελληνικά Ανώ-
τατα Εκπαιδευτικά Ιδρύματα, η 
συνεργασία με διεθνείς επιστη-
μονικούς, ερευνητικούς και πο-
λιτιστικούς οργανισμούς, καθώς 
και η υλοποίηση επιστημονικών 
εκδόσεων και δράσεων για την 
ανάδειξη της ιστορίας και της 
πολιτιστικής κληρονομιάς του 
Πατριαρχείου.

Ιδιαίτερη σημασία έχει η πρό-
βλεψη για σταθερή χρηματοδό-
τηση των συμφωνημένων δρά-
σεων, ύψους 1 εκατομμυρίου 
ευρώ ετησίως, με ισόποση συμ-
μετοχή του Υπουργείου Εξωτε-
ρικών και του Υπουργείου Πο-
λιτισμού.

Η υλοποίηση των δράσεων 
θα πραγματοποιείται με σεβα-
σμό στην ιστορική, διοικητική 
και κανονική αυτοτέλεια του Πα-
τριαρχείου. Το Πατριαρχείο θα 
καθορίζει, σε συνεργασία με τα 
δύο Υπουργεία, τις προτεραιό-
τητες και τους όρους υλοποίη-
σης των επιμέρους έργων, ενώ 
οι σχετικές χρηματοδοτήσεις θα 
αφορούν συγκεκριμένα, εγγρά-
φως συμφωνημένα προγράμμα-
τα και θα διέπονται από την ελ-
ληνική νομοθεσία.

ΑΘΗΝΑ 
[Φωτο: © European Union]

Τ η νομοθετική έκθεση 
για τους ψυχοκοινω-

νικούς κινδύνους και την 
ψυχική υγεία στον χώρο 
εργασίας, ενέκρινε στις 3 
Σεπτεμβρίου η Επιτροπή 
Απασχόλησης και Κοινωνικών 
Υποθέσεων (EMPL) (41 ψήφους 
υπέρ, 12 κατά και 4 αποχές).

Η ευρωβουλευτής της ΝΔ, εισηγήτρια του ΕΛΚ στον 
φάκελο, τόνισε τη σημασία της απόφασης, υπογραμμίζο-
ντας την ανάγκη η προστασία της ψυχικής υγείας να απο-
τελεί αναπόσπαστο μέρος της προστασίας των εργαζομέ-
νων στην Ευρώπη.

«Δεν μπορούμε να θεωρούμε φυσιολογικό να πηγαίνει 
ένας άνθρωπος στη δουλειά του και να φοβάται, να εξουθε-
νώνεται ή να αισθάνεται ότι δεν έχει φωνή. Η ψυχική υγεία 
στη δουλειά δεν είναι πολυτέλεια. Είναι δικαίωμα», είπε η 
κ. Μελέτη.

«Εργασιακό άγχος, burnout, παρενόχληση, εκφοβισμός 
και βία δεν είναι θεωρητικά προβλήματα, αλλά πραγμα-
τικό μέρος της καθημερινότητας πολλών εργαζομένων. 
Όλοι έχουμε βρεθεί σε ένα δυσάρεστο, τοξικό ή ακόμα 
και κακοποιητικό περιβάλλον. Κάπως έτσι η εργασία μας 
γίνεται θηλιά γύρω από τον λαιμό μας. Ο εργασιακός εκ-
φοβισμός είναι κακοποίηση και δεν πρέπει να γίνεται ανε-
κτός», τόνισε.

«Σήμερα κάναμε ένα σημαντικό βήμα. Συνεχίζουμε μέχρι 
κανένας εργαζόμενος να μη νιώθει μόνος απέναντι στον ερ-
γασιακό εκφοβισμό», κατέληξε η Ελεονώρα Μελέτη.

Η έκθεση θα πρέπει να τεθεί σε ψηφοφορία στην Ολο-
μέλεια του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.

ΡΟΔΟΣ – του Μιχάλη Μαστή / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Σ ε μια σημαντική πρωτοβουλία για τη στήριξη 
της οικογένειας και την αντιμετώπιση του δη-

μογραφικού προβλήματος προχωρά ο Δήμος Νι-
σύρου, καθιερώνοντας εφάπαξ επίδομα γέννησης 
ύψους 3.000 ευρώ για κάθε νέο παιδί που γεννιέ-
ται σε οικογένεια μόνιμων κατοίκων του νησιού.

Η σχετική εισήγηση του δημάρχου Νισύρου 
Χριστοφή Κορωναίου εγκρίθηκε ομόφωνα από 
το Δημοτικό Συμβούλιο, με την δημοτική αρχή 
να επιχειρεί μέσα από το νέο μέτρο να δημιουρ-
γήσει ένα ακόμη ουσιαστικό κίνητρο παραμονής 
και δημιουργίας οικογένειας στο νησί.

Δικαιούχοι του βοηθήματος θα είναι οι οικογέ-
νειες που κατά τη γέννηση του παιδιού είναι δη-
μότες του Δήμου Νισύρου και παράλληλα μόνι-
μοι κάτοικοι του νησιού.

Το ποσό των 3.000 ευρώ ανά παιδί αποτελεί, 
σύμφωνα με τον δήμο, το ανώτατο όριο που προ-
βλέπει ο νέος Κώδικας Τοπικής Αυτοδιοίκησης και 
θα καταβάλλεται εφάπαξ, με στόχο να καλύψει μέ-
ρος των αυξημένων εξόδων που αντιμετωπίζει μια 
οικογένεια κατά τους πρώτους μήνες μετά τη γέν-
νηση ενός παιδιού.

Το βοήθημα είναι αφορολόγητο και δεν προ-
σμετράται στα εισοδηματικά κριτήρια για τη χο-
ρήγηση άλλων κοινωνικών παροχών.

Για την εφαρμογή του μέτρου έχει ήδη προβλε-
φθεί πίστωση 9.000 ευρώ στον προϋπολογισμό του 
Δήμου Νισύρου για το οικονομικό έτος 2026, γε-
γονός που επιτρέπει την άμεση ενεργοποίησή του.

Η συγκεκριμένη πρωτοβουλία εντάσσεται σε 
έναν ευρύτερο σχεδιασμό της δημοτικής αρχής 
για τη στήριξη των νέων ζευγαριών και την ανά-
σχεση της πληθυσμιακής συρρίκνωσης των μι-
κρών νησιών. Στον σχεδιασμό του δήμου περι-
λαμβάνεται, όπως αναφέρεται, και η προοπτική 
οικονομικής ενίσχυσης κάθε παιδιού στη Νίσυρο 
με ποσό 150 ευρώ τον μήνα μέχρι τη συμπλήρω-
ση του πέμπτου έτους της ηλικίας του.

Ο δήμαρχος Νισύρου Χριστοφής Κορωναίος 
χαρακτήρισε την απόφαση ιδιαίτερα σημαντική 
για το μέλλον του νησιού, επισημαίνοντας ότι το 
μήνυμα που εκπέμπεται είναι η έμπρακτη στήρι-
ξη κάθε νέου ζευγαριού που επιλέγει να δημιουρ-
γήσει την οικογένειά του στη Νίσυρο.

«Δεν είναι απλώς τα χρήματα, είναι μια αγκα-
λιά από τη Νίσυρο σε κάθε παιδί που γεννιέται εδώ. 
Είναι το μήνυμα ότι η Νίσυρος πιστεύει στο μέλ-
λον της και το μέλλον είναι τα παιδιά μας», ανέφε-
ρε χαρακτηριστικά.

Σε δήλωσή του μετά την ομόφωνη απόφαση 
του Δημοτικού Συμβουλίου, ο κ. Κορωναίος τόνι-
σε ακόμη ότι η πρωτοβουλία αποτελεί μέρος της 
συνολικής προσπάθειας για την αντιμετώπιση του 
δημογραφικού προβλήματος.

«Είπαμε ναι στην οικογένεια, ναι στο μέλλον. 
Δώσαμε το μεγαλύτερο δημοτικό επίδομα γέν-
νησης γιατί πιστεύουμε ακράδαντα ότι κάθε παι-
δί που γεννιέται στη Νίσυρο αξίζει την καλύτερη 
υποδοχή», σημείωσε, ευχαριστώντας παράλλη-
λα τους δημοτικούς συμβούλους για την ομόφω-
νη στήριξη της πρότασης.

Όπως υπογράμμισε, η Νίσυρος επιχειρεί μέσα 
από την κοινωνική πολιτική, την ενίσχυση της απα-
σχόλησης και νέα κίνητρα προς τις οικογένειες να 
δημιουργήσει τις προϋποθέσεις, ώστε περισσότε-
ροι νέοι άνθρωποι να παραμένουν και να χτίζουν 
τη ζωή τους στο νησί.

Ελεονώρα Μελέτη: 
«Η ψυχική υγεία στη δουλειά 
δεν είναι πολυτέλεια, 
είναι δικαίωμα»

Επίδομα γέννησης 3.000 ευρώ για κάθε 
νέο παιδί στο νησί από τον Δήμο Νισύρου

Κύρωση του Μνημονίου Συνεργασίας 
Ελλάδας-Πατριαρχείου Ιεροσολύμων

Deror avi
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [Φώτο: UN]

Τ ην εκτίμηση ότι «είμαστε έτοιμοι, ως 
έχουν τα δεδομένα, να επαναρχίσουν 

οι συνομιλίες, από εκεί που διακόπηκαν 
στο Κραν Μοντανά», εξέφρασε ο Πρόε-
δρος της Κυπριακής Δημοκρατίας Νίκος 
Χριστοδουλίδης, την Τετάρτη 9 Σεπτεμ-
βρίου, μετά την περίπου μίας ώρας συνά-
ντηση που είχε με τον ηγέτη των Τουρκο-
κυπρίων Τουφάν Έρχιουρμαν.

«Θεωρώ ότι εκεί, δηλαδή στο τραπέ-
ζι των διαπραγματεύσεων, θα κριθούμε 
όλοι, συμπεριλαμβανομένου και του εαυ-
τού μου, αν πραγματικά υπάρχει πολιτική 
βούληση να προχωρήσουμε στην επίλυ-
ση του Κυπριακού», σημείωσε.

Σε δηλώσεις του κατά την επιστροφή 
του στο Προεδρικό Μέγαρο, ο Πρόεδρος 
Χριστοδουλίδης είπε ότι, ενδεχομένως να 
υπάρξει κοινή συνάντηση του ιδίου με τον 
Τουρκοκύπριο ηγέτη στη Νέα Υόρκη, είτε 
με τον Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων 
Εθνών, είτε με την προσωπική του απεσταλ-
μένη, είτε σε επίπεδο διαπραγματευτών.

Σε παρατήρηση δημοσιογράφου ότι η 
συνάντηση ήταν σύντομης διάρκειας, ο Πρό-

εδρος της Δημοκρατίας είπε «ήταν σύντομη, 
αλλά ουσιαστική επί των θεμάτων που συζη-
τήθηκαν», σημειώνοντας πως συνεχίστηκε 
η συζήτηση στα τρία θέματα, μεθοδολογίας, 
ουσίας και Μέτρων Οικοδόμησης Εμπιστοσύ-
νης (ΜΟΕ). «Σε κάποια θέματα υπάρχει πρό-
οδος, υπό την έννοια ότι υπάρχει συναντίλη-
ψη, σε κάποια άλλα συνεχίζουν να υπάρχουν 
διαφωνίες, διαφορετικές προσεγγίσεις. Θα 
συνεχίσουμε τη συζήτηση στο δικό μας επί-
πεδο την ερχόμενη εβδομάδα και πριν από 
τη συνάντηση θα υπάρξει και μια συνάντη-
ση των διαπραγματευτών».

Να σημειωθεί ότι η επόμενη συνάντη-
ση του Προέδρου Χριστοδουλίδη με τον 
Τουρκοκύπριο ηγέτη, στο πλαίσιο των τα-
κτικών επαφών των δύο ηγετών και της 
συνέχισης της ουσιαστικής συζήτησης, 
έχει προγραμματιστεί για την Πέμπτη, 17 
Σεπτεμβρίου, στις 11:00 π.μ.

Ερωτηθείς αν υπήρξε κάποια πρόο-
δος στα ζητήματα, στα οποία υπάρχουν 
διαφωνίες εδώ και καιρό, ανέφερε πως 
«σε κάποια υπάρχει συναντίληψη, για τη 
σημασία, για παράδειγμα, των συγκλίσε-
ων, σε κάποια άλλα υπάρχει ακόμη δια-
φωνία, υπάρχει διαφορετική προσέγγιση 
και γι’ αυτό η συζήτηση θα συνεχιστεί».

Στις 17 Σεπτεμβρίου 
η νέα συνάντηση 
Χριστοδουλίδη – 
Έρχιουρμαν

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [ΚΥΠΕ]

Μ ε τον Πρωθυπουργό του Ηνωμένου Βασιλείου Andy 
Burnham επικοινώνησε το πρωί της Δευτέρας 7ης 

Σεπτεμβρίου ο Πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας, 
Νίκος Χριστοδουλίδης, για να τον συγχαρεί για την ανά-
ληψη των καθηκόντων του.

Οι δύο ηγέτες συμφώνησαν να έχουν την πρώτη 
τους συνάντηση εντός Σεπτεμβρίου, στο πλαίσιο της 
εβδομάδας υψηλού επιπέδου της Γενικής Συνέλευσης 
των Ηνωμένων Εθνών, σύμφωνα με τον Κυβερνητικό 
Εκπρόσωπο Κωνσταντίνο Λετυμπιώτη,

Κατά την επικοινωνία τους, οι δύο ηγέτες αναφέρθη-

καν στις ιστορικές και πολυδιάστατες διμερείς σχέσεις 
Κύπρου και Ηνωμένου Βασιλείου, οι οποίες τα τελευταία 
χρόνια έχουν εισέλθει σε μια ιδιαίτερα στενή και ουσια-
στική φάση, καθώς και στις σημαντικές προοπτικές πε-
ραιτέρω εμβάθυνσης της συνεργασίας των δύο χωρών 
σε κρίσιμους τομείς κοινού ενδιαφέροντος.

Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στις σχέσεις Ε.Ε. και Ηνω-
μένου Βασιλείου. Ο κ. Χριστοδουλίδης σημείωσε ότι η 
περαιτέρω ενίσχυσή τους αποτέλεσε μία από τις προ-
τεραιότητες της Κυπριακής Προεδρίας του Συμβουλίου 
της Ε.Ε., υπογραμμίζοντας τη στρατηγική σημασία μιας 
ισχυρότερης και στενότερης σχέσης μεταξύ Λονδίνου 
και Βρυξελλών. Επανέλαβε, παράλληλα, την ετοιμότη-
τα της Κυπριακής Δημοκρατίας να συνεχίσει να διαδρα-
ματίζει εποικοδομητικό ρόλο προς την περαιτέρω εμ-
βάθυνση της συνεργασίας Ε.Ε.και Ηνωμένου Βασιλείου.

Σε ό,τι αφορά το Κυπριακό, ο Πρόεδρος Χριστοδουλί-
δης επανέλαβε ότι η επίλυση του Κυπριακού παραμένει η 

ύψιστη προτεραιότητά του και ενημέρωσε τον Βρετανό 
Πρωθυπουργό για τις εν εξελίξει προσπάθειες του Γενικού 
Γραμματέα του ΟΗΕ και τη σημασία της παρούσας συγκυ-
ρίας για την επανέναρξη ουσιαστικών διαπραγματεύσε-
ων εντός του συμφωνημένου πλαισίου, όπως καθορίζεται 
από τα σχετικά Ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας.

Υπογράμμισε, στο πλαίσιο αυτό, τον ιδιαίτερα ση-
μαντικό ρόλο που μπορεί να διαδραματίσει το Ηνωμέ-
νο Βασίλειο, ως εγγυήτρια δύναμη, Μόνιμο Μέλος του 
Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών και pen-
holder για τα ψηφίσματα που αφορούν την Κύπρο, στην 
προσπάθεια για επανέναρξη της διαπραγματευτικής δι-
αδικασίας από το σημείο που είχε διακοπεί.

Οι δύο ηγέτες αντάλλαξαν, τέλος, απόψεις για τις περιφε-
ρειακές εξελίξεις και την κατάσταση στη Μέση Ανατολή και 
συμφώνησαν να παραμείνουν σε στενή επικοινωνία, με κοι-
νή βούληση για περαιτέρω εμβάθυνση της συνεργασίας Κύ-
πρου και Ηνωμένου Βασιλείου, κατέληξε ο κ. Λετυμπιώτης.

ΛΕΥΚΩΣΙΑ

Γ ια το κυπριακό μοντέλο διαχείρισης 
της μετανάστευσης ενημερώθηκε αντι-

προσωπεία στελεχών και συμβούλων του 
Κογκρέσου και της Γερουσίας των ΗΠΑ, η 
οποία επισκέφθηκε στις 9 Σεπτεμβρίου το 
Υφυπουργείο Μετανάστευσης και Διεθνούς 
Προστασίας, στο πλαίσιο της ενισχυμένης 
στρατηγικής συνεργασίας Κύπρου-ΗΠΑ σε 
θέματα ασφάλειας, μετανάστευσης και πε-
ριφερειακής σταθερότητας.

Όπως αναφέρεται σε ανακοίνωση του 
Υφυπουργείου, «κατά τη συνάντηση πα-
ρουσιάστηκε το κυπριακό μοντέλο δια-
χείρισης της μετανάστευσης: ισχυρή φύ-
λαξη συνόρων και Γραμμής Κατάπαυσης 
του Πυρός, θαλάσσιες περιπολίες, ταχύ-
τερες διαδικασίες εξέτασης ασύλου, απο-
τελεσματικές επιστροφές, καταπολέμηση 
εγκληματικών δικτύων διακίνησης μετα-
ναστών και νόμιμες οδοί μετανάστευσης, 
στη βάση των πραγματικών αναγκών της 
κοινωνίας και της οικονομίας».

Ιδιαίτερη έμφαση δόθηκε στη θέση 
της Κύπρου ως κράτους μέλους πρώτης 
γραμμής της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) 
στην Ανατολική Μεσόγειο και τη Μέση 
Ανατολή, στις προκλήσεις που δημιουρ-

γούν η γεωγραφία, η Γραμμή Κατάπαυσης 
Πυρός και η περιφερειακή αστάθεια, κα-
θώς και στη μετάβαση της Κύπρου από 
την παθητική διαχείριση αφίξεων σε μια 
ενεργή και αξιόπιστη μεταναστευτική 
πολιτική.

Παράλληλα, η αντιπροσωπεία ενη-
μερώθηκε επίσης για την εφαρμογή του 
νέου Συμφώνου της ΕΕ για τη Μετανά-
στευση και το Άσυλο, τη συμβολή της Κυ-
πριακής Προεδρίας στις διαπραγματεύ-
σεις για τον νέο Κανονισμό Επιστροφών, 
το αναθεωρημένο Σχέδιο Υποβοήθησης 
Εθελούσιου Επαναπατρισμού Οικογενει-
ών στη Συρία (SFAS-B’), τις μεταρρυθμί-
σεις στη νόμιμη μετανάστευση και τον 
ψηφιακό μετασχηματισμό των υπηρεσι-
ών του Υφυπουργείου.

Επιπρόσθετα, στο επίκεντρο της ενη-
μέρωσης βρέθηκαν και οι προσπάθειες 
της Κύπρου για ένταξη στο US Visa Waiv-
er Programme και στην Ζώνη Schengen.

Όπως αναφέρει το Υφυπουργείο, 
«πρόκειται για δύο σημαντικές προτε-
ραιότητες που συνδέονται με την ασφά-
λεια και την περαιτέρω εμβάθυνση της 
στρατηγικής σχέσης Κύπρου-ΗΠΑ, από 
την μία, και της ευρωπαϊκής πορείας της 
χώρας, από την άλλη».

To επιτυχημένο μοντέλο 
διαχείρισης της μετανάστευσης

ΛΕΥΚΩΣΙΑ

Σ τους 760 ανέρχονται οι αγνοούμε-
νοι του 1974 των οποίων η ταυτότη-

τα δεν έχει ακόμη διακριβωθεί, σύμφωνα 
με στοιχεία που παρουσίασε ο Επίτροπος 
Προεδρίας, Μάριος Χαρτσιώτης.

Ο κ. Χαρτσιώτης υπογράμμισε ότι η συ-
νέχιση των προσπαθειών για διακρίβωση 
της τύχης των αγνοουμένων αποτελεί ύψι-
στη ανθρωπιστική και εθνική υποχρέωση, 
επισημαίνοντας τη σημασία της ολοκλήρω-
σης της διαδικασίας για τις οικογένειές τους.

Σε εκδήλωση στη Λάρνακα με αφορμή 
την Παγκόσμια Ημέρα Αγνοουμένων, ο Επί-
τροπος ανακοίνωσε νέες δράσεις για την ενί-
σχυση των υποδομών, τις γενετικές εξετά-
σεις και την ενημέρωση των συγγενών, ενώ 
έδωσε ιδιαίτερη έμφαση στην ανάγκη πρό-
σβασης σε αρχεία του τουρκικού στρατού.

Ανέφερε δε ότι, με βάση τα πιο πρόσφα-
τα διαθέσιμα στοιχεία, από τους 1.619 αγνο-
ουμένους έχουν μέχρι σήμερα ταυτοποιηθεί 
859 και εκκρεμούν οι υποθέσεις που αφορούν 
σε 760. Οι 803 έχουν ταυτοποιηθεί μέσω του 
Προγράμματος της Διερευνητικής Επιτρο-
πής για τους Αγνοουμένους και 56 μέσω του 
Προγράμματος της Κυπριακής Δημοκρατίας. 

Από τους 77 Ελλαδίτες αγνοουμένους έχουν 
ταυτοποιηθεί 40 και εκκρεμεί η ταυτοποίη-
ση 37, ενώ από τους 44 αγνοουμένους, Ελ-
ληνοκύπριους και Ελλαδίτες της περιόδου 
1963-64, έχουν ταυτοποιηθεί οι 18.

Στο χαιρετισμό του ο Εκπρόσωπος της 
Ελληνοκυπριακής κοινότητας στη Διερευ-
νητική Επιτροπή για τους Αγνοουμένους 
(ΔΕΑ), Λεωνίδας Παντελίδης, ανέφερε ότι 
αυτή την περίοδο η ΔΕΑ έχει ανασκαφές 
σε επτά σημεία, ενώ αναμένεται να ανοί-
ξει ακόμη μία ανασκαφή. Στη λίστα για 
ανασκαφή βρίσκονται 120 σημεία, είπε.

Όσον αφορά τη λίστα με τις περιοχές 
που έχουν χαρακτηριστεί από τις κατο-
χικές αρχές ως «στρατιωτικές περιοχές» 
για το 2026, έχει ανασκαφεί και το έκτο 
σημείο από τα δέκα που βρίσκονται στη 
λίστα. Η ανασκαφή στο έβδομο σημείο 
αναμένεται να αρχίσει εντός των ημερών.

Χαρτσιώτης: 
760 αγνοούμενοι 
δεν έχουν ακόμη 
ταυτοποιηθεί

Τηλεφωνική επικοινωνία 
Χριστοδουλίδη - Burnham

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – 
[Φώτο: ΓΤΠ/ Ανδρέας Λουκαϊδης]

Η θέση των ΗΠΑ στο Κυπριακό είναι σα-
φής και αμετακίνητη, δήλωσε την Τε-

τάρτη ο νέος Πρέσβης των ΗΠΑ στην Κύ-
προ, Τζον Μπρέσλοου, κατά την επίδοση 
των διαπιστευτηρίων του στον Πρόεδρο 
της Κυπριακής Δημοκρατίας, Νίκο Χρι-
στοδουλίδη, την Τετάρτη 9 Σεπτεμβρίου.

«Στηρίζουμε», πρόσθεσε, «μια προ-
σπάθεια υπό κυπριακή καθοδήγηση, με 
τη διευκόλυνση των Ηνωμένων Εθνών, 
για την επανένωση του νησιού στη βάση 
μιας διζωνικής, δικοινοτικής ομοσπονδί-
ας με πολιτική ισότητα για όλους τους Κυ-
πρίους, σύμφωνα με τα σχετικά ψηφίσμα-
τα του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ».

Σημείωσε δε πως «πρόκειται για μια 
λύση που θα προέλθει από τους ίδιους 
τους Κυπρίους και θα αφορά τον κυπρια-
κό λαό, και η Αμερική είναι έτοιμη να σας 
στηρίξει στην προσπάθεια επίτευξής της».

Η τελετή πραγματοποιήθηκε στο Προ-
εδρικό Μέγαρο στη Λευκωσία, σηματο-

δοτώντας και επισήμως την έναρξη της 
θητείας του νέου επικεφαλής της αμερι-
κανικής διπλωματικής αποστολής στην 
Κυπριακή Δημοκρατία.

Ερωτηθείς αργότερα σχετικά ο κ. 
Χριστοδουλίδης είπε: «Σε τέσσερεις λέ-
ξεις να το πω, όπως το αναφέραμε με 
τον νέο Αμερικανό Πρέσβη, τον οποίον 
θα δω και την ερχόμενη βδομάδα σε 
κανονική συνάντηση, σήμερα ήταν στο 
πλαίσιο της επίδοσης των διαπιστευ-
τηρίων του, ότι “sky is the limit”, όταν 
μιλάμε για τις σχέσεις ΗΠΑ-Κυπριακής 
Δημοκρατίας».

Ο ΠτΔ δέχθηκε τα διαπιστευτήρια 
του νέου Πρέσβη των ΗΠΑ
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ΓΚΑΡΦΙΛΝΤ, NJ – GNUSA 
[Φώτος: GANP/ Δημήτρης Πανάγος]

Μ ε ένα επίσημο δείπνο μέσα σε κλίμα 
χαράς και συγκίνησης αποχαιρετά 

η Ιερά Μητρόπολη Νέας Ιερσέης, κλήρος 
και λαός, τον μέχρι πρότινος ποιμενάρ-
χη της, Μητροπολίτη Απόστολο, ο οποί-
ος στις 22 Ιουλίου εξελέγη από την Αγία 
και Ιερά Σύνοδο του Οικουμενικού Πατρι-
αρχείου, νέος Αρχιεπίσκοπος Καναδά, δι-
αδεχόμενος τον Αρχιεπίσκοπο Σωτήριο.

Η ενθρόνιση του νέου Αρχιεπισκόπου 
Καναδά θα γίνει το Σάββατο 19 Σεπτεμ-
βρίου, στις 11 το πρωί στον Ιερό Καθεδρι-
κό Ναό του Αγίου Νικολάου στο Τορόντο. 
Της τελετής θα προστεί ο Αρχιεπίσκοπος 
Θυατείρων και Μεγάλης Βρεταννίας Νι-
κήτας, ο οποίος και θα εκπροσωπήσει τον 
Οικουμενικό Πατριάρχη Βαρθολομαίο.

Η εκδήλωση πραγματοποιήθηκε στις 
8 Σεπτεμβρίου στο “The Venetian” με 
πρωτοβουλία του Αρχιεπισκόπου Αμερι-
κής Ελπιδοφόρου, ο οποίος έχει αναλάβει 
τοποτηρητής της χηρεύουσας Μητρόπο-
λης, και του Μητροπολιτικού Συμβουλί-
ου Νέας Ιερσέης, με αντιπρόεδρο τον Τζέ-
ιμς Πολο που ανέλαβε ρόλο συντονιστή.

«Θα σας έχω όλους στην καρδιά μου 
και στις προσευχές μου. Εδώ θα είναι πά-
ντα το σπίτι μου», είπε συγκινημένος ο 
Αρχιεπίσκοπος Απόστολος, στην αποχαι-

ρετιστήρια ομιλία του, εκφράζοντας ευ-
γνωμοσύνη προς τους πιστούς της Ιεράς 
Μητρόπολης Νέας Ιερσέης, και ζητώντας 
τις προσευχές τους για τα νέα, μεγάλα κα-
θήκοντα που αναλαμβάνει.

Από την πλευρά του ο Αρχιεπίσκοπος 
Ελπιδοφόρος επισήμανε ότι οι θερμές και 
εγκάρδιες προσευχές όλων συνοδεύουν το 
νέο Αρχιεπίσκοπο στη διακονία του στον 
Καναδά. «Η κλήση αυτή από τη Μητέρα 
Εκκλησία είναι πραγματικά κλήση Θεού, 
και όλοι γνωρίζουμε ότι θα την υπηρετή-
σετε με τον καλύτερο δυνατό τρόπο, αξι-
οποιώντας τις πολλές και σημαντικές σας 
ικανότητες», είπε, ενώ χαρακτήρισε «καρ-
ποφόρα» την εξαετή διακονία του στη Μη-
τρόπολη Νέας Ιερσέης. «Οι πολλοί σπόροι 
που φυτέψατε θα συνεχίσουν, με το έλεος 
και τη χάρη του Θεού, να αναπτύσσονται 
και να ευδοκιμούν», πρόσθεσε.

Χαιρετισμούς απηύθυναν οι Γενικοί 
Πρόξενοι της Ελλάδας, Ιφιγένεια Καναρά, 
και της Κύπρου, Κυριάκος Πογιατζής, η πρό-
εδρος της Μητροπολιτικής Φιλοπτώχου, 
Ελένη Κωνσταντινίδη, ο π. Πέτρος Δελβιζής, 
εκ μέρους του ιερού κλήρου της Μητρο-
πόλεως, και ο Αρχων Μιχάλης Καμαρινός.

“Κατάφερε να ενώσει το ποίμνιο και να 
αφήσει πίσω του μια ισχυρή πνευματική 
παρακαταθήκη”, είπε –μεταξύ άλλων– ο 
πρόεδρος της Ομοσπονδίας Ελληνικών 
Σωματείων Νέας Ιερσέης, Δρ Πάνος Σταυ-
ριανίδης, ενώ και ο πρόεδρος της Ομο-
σπονδίας Ελληνικών Σωματείων Φιλαδέλ-
φειας, Ιωάννης Βασιλείου, ευχαρίστησε 
τον Αρχιεπίσκοπο Απόστολο για την πα-
τρική αγάπη και την στήριξή του στην 
ευρύτερη κοινότητας της Φιλαδέλφειας.

Παρέστησαν –μεταξύ άλλων– οι Επί-
σκοποι Ναζιανζού Αθηναγόρας και Διο-
κλείας Νεκτάριος, η τέως εκτελεστική δι-
ευθύντρια της «Ηγεσίας των 100», Πολέτ 
Πούλου και ο διάδοχός της π. Παναγιώ-
της Παπαζαφειρόπουλος, και αντιπροσω-
πεία από τον Άγιο Δημήτριο Αστόριας, τον 
οποίο διακόνησε πριν την επισκοποίησή 
του το 2014, με τον πρόεδρο της κοινό-
τητας, Νίκο Παπαϊωάννου, τον προϊστά-
μενο π. Ανάργυρο Σταυρόπουλο, και τον 
ευεργέτη Νίκο Γαβαλά.

Η Νέα Ιερσέη αποχαιρέτησε τον Αρχιεπίσκοπο Απόστολο
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Μετά από την περίοδο των ήρεμων νε-
ρών βλέπουμε τις υπερπτήσεις και τις 
παραβιάσεις του εναέριου χώρου να 
επιστρέφουν ξανά. Τι έχει αλλάξει στους 
υπολογισμούς της Τουρκίας;

Πρόκειται για μια αλλαγή που δεν αφο-
ρά μόνο το Αιγαίο ή τη Μεσόγειο. Βλέπου-
με την Τουρκία να προχωρεί σε περισ-
σότερες κινήσεις που κλιμακώνουν την 
ένταση σε ολόκληρη τη Μέση Ανατολή 
και τη Βόρεια Αφρική, κάνοντας πιο τολ-
μηρά βήματα. Αυτή τη στιγμή η Τουρκία 
αισθάνεται ότι έχει πολύ μεγαλύτερα περι-
θώρια κινήσεων. Επομένως, η συμπεριφο-
ρά της Τουρκίας απέναντι στην Ελλάδα ή 
την Κύπρο δεν αποτελεί μεμονωμένο φαι-
νόμενο. Εντάσσεται στο ευρύτερο πλαί-
σιο μιας Τουρκίας που αισθάνεται περισ-
σότερο ενισχυμένη και ενεργεί αναλόγως.

Παρουσιάσατε την εικόνα μιας πιο τολ-
μηρής Τουρκίας. Σε ποιο βαθμό συνδέε-
τε αυτή την αυτοπεποίθηση με τη στάση 
της σημερινής αμερικανικής διοίκησης, 
ιδιαίτερα σε μια περίοδο κατά την οποία 
οι σχέσεις Τραμπ και Νετανιάχου φαίνε-
ται να δοκιμάζονται;

Ο Ερντογάν έφυγε από τη Σύνοδο 
του ΝΑΤΟ αισθανόμενος ιδιαίτερα ενι-
σχυμένος, διότι ο Τραμπ του πρόσφερε 
όλους τους επαίνους που ήθελε να ακού-
σει. Και έκτοτε έχουμε πράγματι δει τον 
Ερντογάν να προχωρεί σε πιο τολμηρές 
κινήσεις. Ένα στοιχείο που ενδεχομένως 
ενισχύει αυτό που λέτε είναι η αντιπαρά-
θεση μεταξύ Τουρκίας και Ισραήλ στη Συ-
ρία. Είδαμε τον Αμερικανό πρέσβη Τομ 
Μπάρακ να σπεύδει αμέσως να στηρί-
ξει την Τουρκία, χωρίς καν να περιμένει 
την αξιολόγηση των αμερικανικών υπη-
ρεσιών. Και έχω όντως την αίσθηση ότι, 
σε έναν βαθμό, ο Ερντογάν θεωρεί πως 
έχει τη στήριξη του Τραμπ, ό,τι κι αν κά-
νει στην ευρύτερη περιοχή της Μεσογεί-
ου και της Μέσης Ανατολής.

Η Τουρκία έχει ανακηρύξει δύο θαλάσ-
σια πάρκα στο Αιγαίο και την Ανατολική 
Μεσόγειο. Βλέπετε την Άγκυρα να επι-
χειρεί να μετατρέψει τις θαλάσσιες διεκ-
δικήσεις της σε τετελεσμένα;

Θα έλεγα ότι κανένα από αυτά τα μη-
νύματα που στέλνει η Τουρκία δεν αποτε-
λεί καλό οιωνό γιατί δείχνει ότι δεν ενδι-
αφέρεται κατ’ ανάγκην να επιλύσει αυτά 
τα ζητήματα μέσω διεθνών δικαστηρίων 
ή οποιουδήποτε άλλου θεσμικού πλαισίου. 
Αντιθέτως, προωθεί τις διεκδικήσεις της 
με ευρηματικούς τρόπους, όπως η δημι-
ουργία ενός εθνικού θαλάσσιου πάρκου. 
Πρόκειται ουσιαστικά για μια μονομερή 
δήλωση που λέει: «Αυτά είναι τα δικά μου 
ύδατα και θα κάνω ό,τι θέλω». Αυτό αυ-
ξάνει το επίπεδο της έντασης και περιο-

ρίζει τα περιθώρια για διαπραγμάτευση 
και διπλωματία, διότι παρουσιάζεται ως 
τετελεσμένο. Και εκεί βρίσκεται το πρό-
βλημα. Αυτή ήταν ανέκαθεν η στρατηγι-
κή της Τουρκίας και στην Κύπρο. Δημι-
ουργεί ένα τετελεσμένο και ελπίζει ότι 
όλοι τελικά θα το αποδεχθούν. Προφα-
νώς αυτό δεν συμβαίνει, αλλά το αποτέ-
λεσμα είναι να διευρύνεται το πρόβλημα.

Η είσοδος της γαλλικής Meridiam ως 
πλειοψηφικού μετόχου στον Great Sea 
Interconnector αλλάζει τη γεωπολιτι-
κή εξίσωση γύρω από το έργο; Μπορεί 
μια σημαντική γαλλική εμπορική πα-
ρουσία να αυξήσει το πολιτικό κόστος 
για την Τουρκία εάν επιχειρήσει να το 
παρεμποδίσει;

Θα πρέπει να περιμένουμε για να δού-
με. Θα έλεγα όμως ότι δεν πρέπει να περ-
νά απαρατήρητη η στήριξη της Γαλλίας 
προς τους Ευρωπαίους συμμάχους της, 
ειδικά στην Κύπρο με την υπογραφή της 
«Συμφωνίας περί Καθεστώτος Δυνάμε-
ων», καθώς και η πιο αποφασιστική στά-
ση της, σε σύγκριση με άλλα κράτη μέλη 
της ΕΕ, υπέρ της τήρησης του πνεύματος 
και του γράμματος του νόμου στην Ανα-
τολική Μεσόγειο. Γνωρίζουμε ότι η Άγκυ-
ρα είναι ενοχλημένη από αυτό. Αυτό που 
δείχνει η νέα συμφωνία είναι ότι η Γαλλία 
ενδιαφέρεται να συνεργάζεται με την Ελ-
λάδα, την Κύπρο ή άλλους Ευρωπαίους 
συμμάχους σε πολυμερή σχήματα. Δεί-
χνει επίσης ότι η Γαλλία αναγνωρίζει πως 
υπάρχουν προβληματικές θέσεις από την 
πλευρά της Τουρκίας και ότι οι ευρωπα-
ϊκές δυνάμεις πρέπει να αναλαμβάνουν 
ενεργότερο ρόλο στη στήριξη των Ευ-
ρωπαίων συμμάχων τους.

Θα μπορούσε, επομένως, το GSI να εξε-
λιχθεί σε ένα τεστ για τη σταθερότητα 
στην Ανατολική Μεσόγειο;

Πάντοτε θεωρούσα ότι η Ελλάδα εν-
διαφέρεται περισσότερο για την αποκλι-
μάκωση και ουσιαστικά για την εξεύρε-
ση ενός τρόπου ώστε οι σχέσεις των δύο 
χωρών να προχωρήσουν χωρίς αντιπα-
ράθεση. Η δική μου εκτίμηση είναι ότι, 
στο εξής, η Ελλάδα θα επιδιώκει να συ-
ζητά πρώτα τέτοιες πρωτοβουλίες με την 
τουρκική κυβέρνηση, ώστε να παραμέ-
νουν ανοικτοί οι δίαυλοι διαλόγου. Με αυ-
τόν τον τρόπο αποτρέπεται και το ενδε-
χόμενο ο Ερντογάν να κατηγορήσει την 
ελληνική κυβέρνηση ότι ενεργεί μονομε-
ρώς και χωρίς τον απαιτούμενο «διπλω-
ματικό σεβασμό». Θα μου προκαλούσε 
έκπληξη εάν η ελληνική κυβέρνηση ενερ-
γούσε χωρίς προηγουμένως να έχει δια-
βουλευθεί με τους Τούρκους ή, τουλάχι-
στον, χωρίς να τους έχει ενημερώσει για 
τις προθέσεις της.

Σε ό,τι αφορά τη Συρία, το Ισραήλ υπο-
στηρίζει ότι έπληξε τη αεροπορική βάση 
για να αποτρέψει ενίσχυση της τουρκι-
κής στρατιωτικής παρουσίας. Τι επιδι-
ώκει στρατιωτικά η Τουρκία στη Συρία 
και γιατί το Ισραήλ το θεωρεί τόσο σο-
βαρή απειλή;

Αυτό που επιδιώκει είναι να ενισχύσει 
τις στρατιωτικές δυνατότητες της Συρίας, 
να παρέχει εκπαίδευση, και να της πουλά 
οπλικά συστήματα. Στη Συρία, η Τουρκία 
βλέπει ένα κράτος που θα βρίσκεται στη 
δική της σφαίρα επιρροής και το οποίο ου-
σιαστικά θα αυξήσει την ικανότητά της να 
υπονομεύει το Ισραήλ, αλλά ταυτόχρονα 
θα συμβάλει στην εδραίωση της Τουρκίας 
ως της κυρίαρχης περιφερειακής δύναμης. 
Οι πρόσφατες επιδρομές αποτελούν ένα 
παράδειγμα ακριβώς αυτού του ανταγω-
νισμού που αναπτύσσεται με το Ισραήλ. 
Η Τουρκία προσπαθεί κατά πάσα πιθα-
νότητα να σταθμεύσει αεροσκάφη, διό-
τι μέσω τέτοιων βάσεων μπορεί να προ-
βάλλει στρατιωτική ισχύ σε μεγαλύτερη 
ακτίνα. Οι Ισραηλινοί έχουν υπάρξει απο-
λύτως κατηγορηματικοί μετά την πτώση 
του Άσαντ. Έχουν πει: «Δεν θα ανεχθούμε 
καμία στρατιωτική ενίσχυση στο εσωτερι-
κό της Συρίας η οποία να αποτελεί απειλή 
για την εθνική μας ασφάλεια». Η συρια-

κή κυβέρνηση και ο αλ Σαράα συμφώ-
νησαν με αυτούς τους όρους. Παρ’ όλα 
αυτά, είτε επιτρέπουν στην Τουρκία να 
αναπτύσσει αυτές τις στρατιωτικές δυ-
νατότητες είτε δεν έχουν πλήρη επίγνω-
ση του τι συμβαίνει.

Το Axios αναφέρει ότι το Ισραήλ επιχεί-
ρησε να αποτρέψει τη μεταφορά «προ-
ηγμένων οπλικών συστημάτων» στην 
αεροπορική βάση. Καθώς ένα από τα 
σενάρια που είχαν διακινηθεί ήταν η με-
ταφορά των τουρκικών S-400 σε τρίτη 
χώρα, θα μπορούσε η Συρία να αποτε-
λεί έναν πιθανό προορισμό;

Έχω ακούσει αυτή τη φημολογία 
αλλά μέχρι στιγμής δεν είναι κάτι που 
μπορεί να επιβεβαιωθεί. Είναι μια ενδια-
φέρουσα φήμη, διότι η αναφορά σε «ευ-
αίσθητο στρατιωτικό εξοπλισμό» προ-
καλεί ερωτήματα, καθώς γνωρίζουμε 
ότι οι Τούρκοι ενδιαφέρονται να απαλ-
λαγούν από τους S-400. Νομίζω ότι, εάν 
αυτό ήταν αλήθεια, και πρόκειται για 
ένα πολύ μεγάλο «εάν», θα μπορούσε 
να εξηγήσει γιατί ο Τομ Μπάρακ έσπευ-
σε τόσο γρήγορα να καταδικάσει το ισ-
ραηλινό πλήγμα. Το τελευταίο πράγμα 
που θα ήθελαν οι Ισραηλινοί θα ήταν να 
υπάρχουν S-400 κοντά στα ισραηλινά 
σύνορα που θα περιόριζαν ουσιαστικά 
την ικανότητα τους να αναλαμβάνουν 
στρατιωτική δράση εναντίον οποιασδή-
ποτε τρομοκρατικής απειλής στο εσω-
τερικό της Συρίας. Το σενάριο που θε-
ωρούσαμε ότι βρισκόταν στο τραπέζι 
ήταν η μεταφορά των S-400 στα Εμιρά-
τα. Δεν έχουμε όμως δει καμία εξέλιξη 
από τότε που δημοσιοποιήθηκε αυτή η 
πληροφορία. Εάν, λοιπόν, υπήρχε ένα δι-
αφορετικό σχέδιο της Τουρκίας, τότε οι 
Ισραηλινοί ενδέχεται να το ματαίωσαν. 
Αλλά και πάλι, πρόκειται για κάτι που 
δεν έχει επιβεβαιωθεί.

* Ο Πέτρος Κασφίκης είναι διαπιστευμένος 
ανταποκριτής στον Λευκό Οίκο και στο Στέιτ 

Ντιπάρτμεντ για τον τηλεοπτικό σταθμό MEGA 
και την εφημερίδα Το Βήμα.

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ - του Πέτρου Κασφίκη, ΤΟ ΒΗΜΑ – [Φώτο: FDD]

Γ ια σχεδόν δύο χρόνια, τα «ήρεμα νερά» δεν έλυσαν τις ελληνοτουρκικές διαφορές. 
Περιόρισαν, όμως, αισθητά την ένταση στον ουρανό του Αιγαίου.
Πλέον αυτή η εικόνα έχει αρχίσει να αλλάζει. Ο Σινάν Σίντι, διευθυντής του προ-

γράμματος για την Τουρκία στο Foundation for Defense of Democracies, μιας από 
τις πιο πολιτικά επιδραστικές δεξαμενές σκέψης στην Ουάσιγκτον, βλέπει την επι-
στροφή της έντασης στο Αιγαίο ως μέρος μιας ευρύτερης αλλαγής στη συμπεριφο-
ρά της Άγκυρας.

«Η συμπεριφορά της Τουρκίας απέναντι στην Ελλάδα ή την Κύπρο δεν αποτελεί 
μεμονωμένο φαινόμενο», λέει στο «Βήμα», εκτιμώντας ότι ο Ερντογάν αισθάνεται 
πως έχει μεγαλύτερα περιθώρια κινήσεων και τη στήριξη του Ντόναλντ Τραμπ «ό,τι 
κι αν κάνει» στην περιοχή.

Σινάν Σίντι: «Ο Ερντογάν θεωρεί ότι έχει 
τη στήριξη του Τραμπ ό,τι κι αν κάνει»

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη/ 
ΑΠΕ-ΜΠΕ

Τ η συνεργασία της Ελλάδας και του 
Ισραήλ στον τομέα της άμυνας 

χαιρέτισε η Ουάσιγκτον στον απόηχο 
της υπογραφής της συμφωνίας για την 
ανάπτυξη της «Ασπίδας του Αχιλλέα».

Απαντώντας σε ερώτηση του ΑΠΕ-
ΜΠΕ σχετικά με τη συμφωνία και την 
ενίσχυση της ελληνοϊσραηλινής αμυ-
ντικής συνεργασίας, εκπρόσωπος του 
Στέιτ Ντιπάρτμεντ ανέφερε ότι «οι 
Ηνωμένες Πολιτείες χαιρετίζουν τη 
συνεργασία μεταξύ της Ελλάδας και 
του Ισραήλ, η οποία προωθεί τους 
κοινούς μας στόχους στον τομέα της 
ασφάλειας».

Η αμερικανική τοποθέτηση ακολου-
θεί την υπογραφή στο Τελ Αβίβ της δια-
κρατικής συμφωνίας, συνολικού ύψους 
3,035 δισ. ευρώ, για την ανάπτυξη ενός 
πολυεπίπεδου αντιαεροπορικού και 
αντιβαλλιστικού συστήματος, το οποίο 
θα παρέχει επίσης προστασία από μη 

επανδρωμένα αεροσκάφη.

ΗΠΑ: Η συνεργασία Ελλάδας 
και Ισραήλ προωθεί κοινούς 
στόχους ασφάλειας

θα παρέχει επίσης προστασία από μη 
επανδρωμένα αεροσκάφη.
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Η Αμοργός τίμησε τον π. Θωμά Συνοδινό 
ΑΘΗΝΑ - [Κείμενο: Ιερά Αρχιεπι-
σκοπή Αθηνών] [Φωτος: GANP/ 
Δημήτρης Πανάγος]

Σ ε κλίμα βαθιάς συγκίνησης 
και ευγνωμοσύνης πραγμα-

τοποιήθηκε την Κυριακή 19 Ιουλί-
ου στην Αμοργό η τιμητική εκδή-
λωση-σταθμός για τα 40 χρόνια 
ιερατικής διακονίας του Πρωτο-
πρεσβυτέρου π. Θωμά Συνοδινού.

Εκπρόσωποι της Εκκλησίας, 
της Πολιτείας, συγγενείς, κληρικοί 
και λαϊκοί συγκεντρώθηκαν στην 
Πλατεία Λόζα, για να αποδώσουν 
την οφειλόμενη τιμή σε έναν κλη-
ρικό που υπηρέτησε με ήθος, τα-
πείνωση και ακούραστη εργατικό-
τητα, χωρίς ποτέ να λησμονήσει 
τον τόπο από τον οποίο ξεκίνησε.

Την εκδήλωση τίμησαν με 
την παρουσία τους ο Πατριάρχης 
Αλεξανδρείας και πάσης Αφρικής 
κ. Θεόδωρος, ο Μητροπολίτης 
Νέας Ιωνίας και Φιλαδελφείας κ. 
Γαβριήλ, εκπρόσωπος του Αρχιε-
πισκόπου Αθηνών και πάσης Ελ-
λάδος κ. Ιερωνύμου, οι Μητρο-
πολίτες Σύρου κ. Δωρόθεος και 
Γουινέας κ. Γεώργιος, υπουργοί, 
βουλευτές, εκπρόσωποι τοπικών 
συλλόγων και φορέων, δεκάδες 
κληρικοί και λαϊκοί.

Κατά την εναρκτήρια ομιλία ο 
Δήμαρχος Αμοργού κ. Ελευθέρι-
ος Καραΐσκος, τόνισε ότι η συγκε-
κριμένη βραδιά «δεν είναι απλώς 
μία εκδήλωση. Σήμερα η Αμορ-
γός εκπληρώνει ένα χρέος. Ένα 
χρέος τιμής, ευγνωμοσύνης και 
αναγνώρισης» προς έναν άνθρω-
πο που επί σαράντα ολόκληρα 
χρόνια διακονεί τον Θεό και τον 
άνθρωπο «με ταπείνωση, πίστη, 
αγάπη και ανιδιοτέλεια».

Όπως ανέφερε χαρακτηρι-
στικά, «η σημερινή βραδιά δεν 
είναι μια τυπική επέτειος, αλλά 
μια κατάθεση ψυχής από την 
Αμοργό», την πατρίδα που γέν-
νησε και διαμόρφωσε τον Πρω-
τοπρεσβύτερο π. Θωμά Συνο-
δινό. Έναν άνθρωπο που, όπως 
υπογράμμισε, όσο ψηλά κι αν 
έφτασε και όσες ευθύνες κι αν 
ανέλαβε στην εκκλησιαστική 
του πορεία, δεν έπαψε ποτέ να 
κουβαλά μέσα του τον τόπο του.

«Ο πατέρας Θωμάς είναι ένας 
από αυτούς. Ένας γνήσιος Αμορ-
γιανός. Ένας άνθρωπος που κου-
βαλά την Αμοργό στην καρδιά 
του και την τιμά καθημερινά με 
τη ζωή και τη διακονία του», ση-
μείωσε ο κ. Καραΐσκος, αναφε-
ρόμενος στη βαθιά σχέση του 
τιμωμένου με το νησί και τους 
ανθρώπους του.

Μιλώντας για τα σαράντα χρό-
νια ιεροσύνης του π. Θωμά, ο Δή-
μαρχος Αμοργού τόνισε ότι πίσω 

από αυτή τη διαδρομή βρίσκονται 
χιλιάδες στιγμές προσφοράς. Άν-
θρωποι που βρήκαν παρηγοριά 
και στήριγμα, οικογένειες που στά-
θηκαν δίπλα σε έναν ιερέα με ανοι-
χτή καρδιά, αλλά και ένα σημαντι-
κό έργο που ξεπέρασε τα όρια της 
ενοριακής διακονίας.

Ιδιαίτερη αναφορά έκανε 
στην προσφορά του στην Αμορ-
γό, στην ανάδειξη της πολιτιστι-
κής και εκκλησιαστικής κληρονο-
μιάς του νησιού, στην προστασία 
και αποκατάσταση βυζαντινών 
μνημείων, αλλά και στη συμβολή 
του σε σημαντικές πρωτοβουλίες 
που αφορούν την υγεία, τις υπο-
δομές και τον πολιτισμό.

«Οι κοινωνίες προχωρούν 
όταν θυμούνται. Όταν αναγνω-
ρίζουν τους ανθρώπους που ερ-
γάστηκαν αθόρυβα. Εκείνους 

που δεν ζήτησαν ανταλλάγμα-
τα. Που δεν επιδίωξαν τη δη-
μοσιότητα. Που θεώρησαν αυ-
τονόητο ότι η προσφορά είναι 
τρόπος ζωής. Σήμερα ο Δήμος 
Αμοργού τιμά ακριβώς αυτές τις 
αξίες. Την πίστη. Το ήθος. Τη δι-
ακονία. Την προσφορά. Την τα-
πεινότητα. Την αγάπη προς τον 
συνάνθρωπο. Και μέσα από το 
πρόσωπο του πατέρα Θωμά τιμά 
όλους εκείνους που αφιέρωσαν 
τη ζωή τους στο κοινό καλό» κα-
τέληξε ο Δήμαρχος.

Ακολούθησε οπτικοακουστι-
κό αφιέρωμα από τα πρώτα βή-
ματα του π. Θωμά στην Αμοργό 
μέχρι τη μακρά και δημιουργι-
κή διακονία του στην Εκκλησία 
της Ελλάδος.

Κατόπιν, αναγνώστηκε το 
μήνυμα του Οικουμενικού Πα-

τριάρχη κ. Βαρθολομαίου, από 
τον π. Παρασκευά Δεσποτίδη. 
Ο Παναγιώτατος αναφέρθηκε 
στη σημαντική συμβολή του π. 
Θωμά Συνοδινού στη διακονία 
του λαού του Θεού, υπογραμ-
μίζοντας ότι πρόκειται για μια 
προσφορά αθόρυβη, αλλά ου-
σιαστική και καρποφόρα. Ιδιαί-
τερη μνεία έκανε στη συμβολή 
του π. Θωμά στη διαφύλαξη 
και ανάδειξη της εκκλησιαστι-
κής και πολιτιστικής κληρονο-
μιάς, με χαρακτηριστικά παρα-
δείγματα την αποκατάσταση 
σημαντικών μνημείων και τη 
δημιουργία εκκλησιαστικών 
μουσείων στην Αθήνα και την 
Αμοργό.

Στη συνέχεια, τον λόγο έλα-
βε ο Πατριάρχης Αλεξανδρείας, 
ο οποίος αναφέρθηκε στη γνω-
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ριμία του με τον π. Θωμά Συνο-
δινό, στην πολυετή προσφορά 
και τη διακονία του, εκφράζοντας 
την εκτίμηση και την αγάπη του 
προς το πρόσωπό του. Παράλ-
ληλα, του ευχήθηκε να συνεχίσει 
την πορεία του με αγάπη, ειρή-
νη και πραότητα, ενώ ως ένδει-
ξη τιμής και αναγνώρισης του 
απένειμε τον Σταυρό του Ανώ-
τερου Ταξιάρχη της Τάξεως των 
Παραβαλανέων.

Αμέσως μετά, ο Μητροπο-
λίτης Νέας Ιωνίας κ. Γαβριήλ 
ανέγνωσε το μήνυμα του Αρχι-
επισκόπου Αθηνών και πάσης 
Ελλάδος, κ. Ιερωνύμου, ο οποίος 
αναφέρθηκε στη μακρά πορεία 
και την πολυετή προσφορά του 
τιμωμένου, υπογραμμίζοντας το 
ήθος, την εργατικότητα και την 
αφοσίωσή του.

Υπογράμμισε την πνευματι-
κή του συγκρότηση, την εργατι-
κότητα, τη μεθοδικότητα και το 
εκκλησιαστικό του ήθος, στοι-
χεία που χαρακτήρισαν την πα-
ρουσία του σε όλες τις θέσεις 
ευθύνης που ανέλαβε, από τη 
διακονία του στη Μητρόπολη 
Δημητριάδος έως την πολυετή 
προσφορά του στην Ιερά Αρχι-
επισκοπή Αθηνών. Παράλληλα, 
εξέφρασε τις θερμές πατρικές 
ευχές του προς τον π. Θωμά, τη 
σύζυγό του και την οικογένειά 
του, ευχαριστώντας τον για την 
αφοσίωση με την οποία υπηρε-
τεί την Εκκλησία.

Σε ένδειξη ιδιαίτερης αγά-
πης, τιμής και ευγνωμοσύνης 
για τη μακρά προσφορά του, ο 
Μακαριώτατος απέστειλε μέσω 
του Μητροπολίτη Νέας Ιωνί-

ας έναν προσωπικό του ιερα-
τικό σταυρό, τον οποίο ο Σε-
βασμιώτατος επέδωσε στον π. 
Θωμά. Μια συμβολική κίνηση, 
που εξέφρασε την εκτίμηση του 
Προκαθημένου της Εκκλησίας 
της Ελλάδος προς έναν κληρι-
κό με πολυετή και αφοσιωμέ-
νη διακονία.

Στη συνέχεια, ο Μητροπολί-
της Σύρου συνεχάρη τον π. Θωμά 
Συνοδινό για τη μακρά και καρ-
ποφόρα διακονία του, εξήρε την 
προσφορά του προς την Εκκλη-
σία και τον άνθρωπο και του ευ-
χήθηκε υγεία, δύναμη και μακρο-
ημέρευση, ώστε να συνεχίσει το 
έργο του με την ίδια αφοσίωση 
και αγάπη.

Κατόπιν, η Υπουργός Πολι-
τισμού κ. Λίνα Μενδώνη μίλη-
σε για την ξεχωριστή προσφορά 
του π. Θωμά Συνοδινού στον πο-
λιτισμό και την ανάδειξη της εκ-
κλησιαστικής και ιστορικής κλη-
ρονομιάς, τόσο της Αθήνας όσο 
και της Αμοργού.

Ακολούθως, ο Αρχιμανδρίτης 
Δωρόθεος Βενετσανόπουλος, 
Πρωτοσύγκελλος της Ιεράς Μη-
τροπόλεως Παροναξίας, ανέγνω-
σε το μήνυμα του Μητροπολίτη 
κ. Καλλινίκου, ο οποίος χαρα-
κτήρισε την εκδήλωση μια «δί-
καιη πρωτοβουλία» του Δήμου 
Αμοργού προς τιμήν ενός εκλε-
κτού τέκνου του νησιού. Ανα-
φέρθηκε στη μακρά διαδρομή 
προσφοράς του π. Θωμά Συνο-
δινού, στην αγάπη του για τον 
Θεό και τον άνθρωπο, καθώς 
και στη σταθερή παρουσία του 
στη ζωή της Εκκλησίας και του 
τόπου καταγωγής του.

Σε ανάμνηση της εκδήλω-
σης, ο π. Δωρόθεος, εκ μέρους 
του Σεβασμιωτάτου, προσέφερε 
στον π. Θωμά ένα πιστό αντίγρα-
φο της θαυματουργού εικόνας 
της Παναγίας της Εκατονταπυ-
λιανής, ως ευλογία και ένδειξη 
τιμής για την πολύχρονη προ-
σφορά και διακονία του.

Ακολούθησαν χαιρετισμοί 
και μηνύματα από βουλευτές, 
πολιτικούς, Δημοτικούς Συμβού-
λους, εκπροσώπους φορέων και 
προσωπικότητες που συνδέο-
νται με την Αμοργό και την πο-
ρεία του π. Θωμά Συνοδινού. 
Μεταξύ αυτών ήταν το μήνυμα 
της οικογένειας Βαρδινογιάννη 
και ο χαιρετισμός του κ. Αθανα-
σίου Μαρτίνου.

Οι δύο θυγατέρες του εξέ-
φρασαν τις ευχαριστίες τους 
προς τον Δήμο Αμοργού και 
όσους εργάστηκαν για την πραγ-
ματοποίηση της τιμητικής αυ-
τής εκδήλωσης. Με συγκίνηση 
μίλησαν για τον πατέρα τους, 
για την ανιδιοτελή αγάπη που 
προσφέρει καθημερινά και για 
το παράδειγμα ζωής που απο-
τελεί για την οικογένειά του και 
όσους τον γνωρίζουν, μεταδίδο-
ντας αξίες όπως ο σεβασμός, η 
φιλανθρωπία, η υπευθυνότητα, η 
συνέπεια, η καλοσύνη, η ανθρω-
πιά και η ταπεινότητα.

Ο τιμώμενος π. Θωμάς Συ-
νοδινός χαρακτήρισε την εκδή-
λωση έναν «καιρό» ευχαριστίας 
και αναστοχασμού, έναν σταθ-
μό ζωής που του έδωσε η γενέ-
τειρά του, η Αμοργός. Ευχαρί-
στησε τον Θεό για το δώρο της 
Ιεροσύνης, αλλά και όλους όσοι 

στάθηκαν συνοδοιπόροι στην 
πορεία του, την οικογένειά του, 
τους πνευματικούς του πατέρες, 
τους συνεργάτες του και ιδιαίτε-
ρα την αγαπημένη του Αμοργό, 
την οποία χαρακτήρισε «γεννή-
τρα και τεχνίτρα» της ζωής του. 
Αναφέρθηκε στα παιδικά του 
χρόνια στο νησί, στην πνευμα-
τική παρουσία του μακαριστού 
Γέροντος Επιφανίου Αρτέμη και 
του μακαριστού Αρχιεπισκόπου 
Χριστοδούλου, αλλά και στην 
εμπιστοσύνη που έλαβε από 
τον Μακαριώτατο Αρχιεπίσκο-
πο κ. Ιερώνυμο, τον οποίο ευ-
χαρίστησε για την πατρική του 
αγάπη και στήριξη.

Αναφερόμενος στη συμπλή-
ρωση σαράντα ετών Ιεροσύνης, 
υπογράμμισε ότι η τιμή δεν αφο-
ρά το πρόσωπό του, αλλά όλους 

τους κληρικούς που διακονούν 
αθόρυβα την Εκκλησία, τονίζο-
ντας ότι η μεγαλύτερη αποστο-
λή του ιερέως είναι να βρίσκεται 
δίπλα στον άνθρωπο με αγάπη, 
ταπείνωση και διάκριση.

Ολοκληρώνοντας, ευχαρίστη-
σε όσους συνέβαλαν στην τιμη-
τική εκδήλωση και ζήτησε το χει-
ροκρότημα της βραδιάς να είναι 
μια αναγνώριση προς κάθε αφα-
νή κληρικό που σηκώνει καθημε-
ρινά τον σταυρό της Ιεροσύνης.

Κλείνοντας την εκδήλωση, ο 
Δήμαρχος απένειμε στον Πρωτο-
πρεσβύτερο π. Θωμά Συνοδινό 
τιμητική αναμνηστική πλακέτα, 
ως ένδειξη αναγνώρισης και ευ-
γνωμοσύνης του Δήμου Αμορ-
γού για τη μακρόχρονη προσφο-
ρά του στην Εκκλησία, στο νησί 
και στην κοινωνία.

για τα 40 χρόνια ιερατικής προσφοράς του
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Χ τισμένη αμφιθεατρικά στις δυτικές 
πλαγιές του Μαινάλου και σε υψόμε-

τρο 1.100 μ., η Στεμνίτσα είναι ένα μικρό 
παραδοσιακό χωριό μέσα στο πράσινο, 
με μεγαλειώδη θέα προς τις απόκρημνες 
κορφές που το περιβάλλουν. Παραδοσι-
ακή αρχιτεκτονική, αρχοντικά, εντυπω-
σιακές βυζαντινές εκκλησίες, γραφικά 
καλντερίμια που χάνονται μέσα στις κα-
ρυδιές και τις κερασιές, πέτρινα κεφα-
λόβρυσα κάτω από τη σκιά αιωνόβιων 
πλάτανων συνθέτουν έναν ονειρεμένο 
ορεινό προορισμό.

Η φυσική θέση του χωριού ανάμεσα 
στο ελατόδασος του Μαινάλου και του 
φαραγγιού του Λούσιου, η γραφικότητά 
του και η γειτνίασή του με τα αξιοθέατα 
της ευρύτερης περιοχής, το καθιστούν ιδε-
ώδη τόπο για χειμερινές διακοπές.

Το ιδιαίτερο ανάγλυφο και οι περιορι-
σμοί του τόπου ώθησαν τους ντόπιους από 
νωρίς να αναπτύξουν στο έπακρο ιδιαί-
τερες δεξιοτεχνίες, ανάμεσά τους και την 
αργυροχρυσοχοΐα. «Χρυσικοί» και «ασημι-
τζήδες», ξακουστοί τεχνίτες με σπουδαία 
φήμη, δημιουργούσαν αξεπέραστα καλ-
λιτεχνήματα και ταξίδευαν σε όλη την Ελ-
λάδα φτιάχνοντας καμπάνες.

Σήμερα, στεγασμένη σε ένα επιβλη-
τικό παραδοσιακό κτίριο στη «δημοσιά» 
του οικισμού, η περίφημη Σχολή Αργυ-
ροχρυσοχοΐας, από τις πλέον φημισμέ-
νες σχολές κοσμήματος της Ελλάδας, 
συνεχίζει επάξια τη σπουδαία τοπική 
παράδοση. Εδώ, τα μυστικά και οι τεχνι-
κές των παλιών μαστόρων περνούν ευ-

λαβικά από γενιά σε γενιά δίνοντας νέα 
προοπτική στο χειροποίητο κόσμημα 
του 21ου αιώνα.

Η ιστορία της Στεμνίτσας αρχίζει στα 
βάθη των αιώνων με το όνομα Υψούς, 
που διατηρεί ως τα μέσα του 7ου μ.Χ. αι-
ώνα. Η λέξη Στεμνίτσα έχει σλαβική ρίζα 
και σημαίνει δασώδης περιοχή. Από την 
περιοχή περνούν διαδοχικά οι Σλάβοι, οι 
Φράγκοι και οι Τούρκοι. Η ακμή της πό-
λης αρχίζει κατά την τουρκοκρατία. Εδώ 
κατέφευγαν σημαντικές οικογένειες από 
άλλα μέρη για να αποφύγουν τον κατα-

κτητή, μιας και το ορεινό και απόκρημνο 
έδαφος δυσκόλευε την πρόσβαση.

Η Στεμνίτσα εντυπωσιάζει και με τις 
πολλές παλιές και σημαντικότατες μετα-
βυζαντινές εκκλησίες της (18) που λει-
τουργούν μέχρι σήμερα. Ξεχωρίζουν η 
Ζωοδόχος Πηγή του 15ου αιώνας (σώζε-
ται το ξυλόγλυπτο τέμπλο της ενώ έχει 
και ιστορική αξία, καθώς ήταν η πρώ-
τη έδρα της Πελοποννησιακής Γερουσί-
ας κατά τους πρώτους μήνες της Επανά-
στασης του 1821), οι Τρεις Ιεράρχες (17ος 
αιώνας), ο Άγιας Νικόλαος (14ος αιώνας) 

και η Παναγία η Μπαφέρω (12ος αιώνας) 
πάνω στο ύψωμα "Κάστρο" που δεσπό-
ζει στον οικισμό. Στο ύψωμα αυτό υπήρ-
χε μεσαιωνικό κάστρο. Γραφικό καλντερί-
μι οδηγεί από την κεντρική πλατεία στην 
κορυφή του, που έχει έξοχη θέα προς το 
χωριό και στο φαράγγι του Λούσιου. Εκεί 
βρίσκεται ηρώο αφιερωμένο στους αγω-
νιστές του 21 από την περιοχή. Η γειτονιά 
του Κάστρου έχει πολλά γραφικά σπίτια, 
όπως και σπίτια επωνύμων Στεμνιτσιω-
τών (οικία Ροϊλού κ.ά.).

Στο χωριό υπάρχει λαογραφικό μου-
σείο το οποίο στεγάζεται στο αρχοντικό 
Χατζή (του 18ου αιώνα) και περιέχει ανα-
παραστάσεις εργαστηρίων παραδοσιακών 
επαγγελμάτων, όπως και το Νικολετοπού-
λειο Πνευματικό Κέντρο, που στεγάζεται 
στο αναπαλαιωμένο δημοτικό σχολείο.

Στην όμορφη κεντρική πλατεία το χω-
ριού δεσπόζει το καμπαναριό του Αγίου 
Γεωργίου, κατασκευασμένο από λευκή 
πελεκητή πέτρα και χτισμένο το 1877. Ο 
ναός του Aγίου Γεωργίου χρονολογείται 
από το 1810 και χτίστηκε μέσα σε 75 μέρες. 
Το εσωτερικό του φιλοξενεί τοιχογραφίες, 
ορισμένες από τις οποίες ανήκουν στον 
διάσημο ζωγράφο και αγιογράφο Φώτη 
Κόντογλου. Δίπλα βρίσκεται το όμορφο 
κτίριο του Δημαρχείου.

Εχει ανακηρυχθεί ως ιστορικός δια-
τηρητέος οικισμός το 1985.

ΛΑΡΙΣΑ - του Ηλία Σκυλλάκου / 
ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτος: Παραχώρηση 
Θ. Σουλιώτη]

Σ τις ανατολικές πλαγιές του 
Κισσάβου, περίπου 40 χιλιό-

μετρα από τη Λάρισα, βρίσκεται 
το Μεταξοχώρι, ένας από τους 
σημαντικότερους παραδοσια-
κούς οικισμούς της Θεσσαλίας. 
Τα πέτρινα αρχοντικά, τα λιθό-
στρωτα καλντερίμια και οι ανθι-
σμένες αυλές αποτυπώνουν τη 
μακρά ιστορία του χωριού, το 
οποίο τα τελευταία χρόνια ανα-
δεικνύεται και σε σημείο πολι-
τιστικής δημιουργίας μέσα από 
τις δράσεις που αναπτύσσονται 
σε όλη τη διάρκεια του χρόνου.

Με ιστορία που συνδέεται 
άμεσα με την καλλιέργεια και 
την επεξεργασία του μεταξιού, 
αλλά και με έντονη πολιτιστι-
κή δραστηριότητα μέχρι σή-
μερα, το χωριό αποτελεί έναν 
προορισμό που συνδυάζει την 
παράδοση, την αρχιτεκτονική 
και τη φιλοξενία.

Η παλαιότερη ονομασία του 
χωριού ήταν Ρέτσιανη, ενώ το 
σημερινό του όνομα καθιερώ-
θηκε λόγω της σημαντικής ανά-
πτυξης της σηροτροφίας κατά 
τον 18ο και τον 19ο αιώνα. Η πα-
ραγωγή μεταξιού αποτέλεσε βα-
σική οικονομική δραστηριότη-
τα των κατοίκων, συμβάλλοντας 
στην ευημερία του οικισμού, γε-
γονός που αποτυπώνεται μέχρι 
σήμερα στα εντυπωσιακά αρ-
χοντικά και στη χαρακτηριστι-
κή αρχιτεκτονική του.

Η ιδιαίτερη φυσιογνωμία του 
οικισμού προσέλκυσε και προ-
σελκύει λογοτέχνες, ποιητές, ζω-

γράφους και άλλους δημιουρ-
γούς, οι οποίοι βρίσκουν έναν 
τόπο έμπνευσης και δημιουργί-
ας. Παράλληλα, σήμερα φιλο-
ξενεί και πλήθος πολιτιστικών 
εκδηλώσεων, ενισχύοντας τον 
χαρακτήρα του ως ενός από τους 
σημαντικότερους πολιτιστικούς 
προορισμούς της Θεσσαλίας.

«Το Μεταξοχώρι είναι από τα 
πιο ζωντανά χωριά της περιο-
χής. Έχει ζωή όλον τον χρόνο και 
αυτό οφείλεται κυρίως στους αν-
θρώπους του», δηλώνει στο ΑΠΕ-
ΜΠΕ ο πρόεδρος του Πολιτιστι-
κού Συλλόγου Μεταξοχωρίου 
και ιδιοκτήτης του παραδοσια-

κού ξενώνα «Αρχοντικό Σουλιώ-
τη», Θοδωρής Σουλιώτης.

Όπως τονίζει, το μεγαλύτε-
ρο πλεονέκτημα του χωριού εί-
ναι οι ίδιοι οι κάτοικοί του.

«Υπάρχουν άνθρωποι που 
αγαπούν πραγματικά τον τόπο 
τους και προσπαθούν καθημε-
ρινά να διατηρήσουν την ιστο-
ρία, την αρχιτεκτονική και την 
αίγλη του. Αυτή η προσπάθεια 
είναι που κρατά το Μεταξοχώρι 
ζωντανό και το κάνει να ξεχωρί-
ζει», επισημαίνει.

Αξίζει να σημειωθεί πως τα 
τελευταία χρόνια το Μεταξοχώ-
ρι συνεχίζει με αμείωτη ένταση 

να διατηρεί και να αναπτύσσεται 
σε έναν ζωντανό πυρήνα πολιτι-
σμού. Στον οικισμό λειτουργούν 
εργαστήρια καλλιτεχνών, ενώ ο 
Πολιτιστικός Εξωραϊστικός Σύλ-
λογος Μεταξοχωρίου, έχει ανα-
πτύξει ένα πλούσιο πρόγραμμα 
δράσεων καθ' όλη τη διάρκεια 
του χρόνου.

Συναυλίες, μουσικές βραδιές, 
και εικαστικές εκδηλώσεις, δημι-
ουργικά εργαστήρια για παιδιά 
και η καθιερωμένη Γιορτή Κερα-
σιού συνθέτουν το πολιτιστικό 
αποτύπωμα του χωριού.

Ξεχωριστή θέση ανάμεσα 
στις πρωτοβουλίες του συλ-
λόγου κατέχει και νεοσύστατη 
Λέσχη Ανάγνωσης βιβλίων, μια 
ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα πρω-
τοβουλία και δράση που έχει 
μετατρέψει το Μεταξοχώρι σε 
τόπο συνάντησης ανθρώπων 
με κοινή αγάπη για το βιβλίο, 
αποδεικνύοντας ότι η φιλανα-
γνωσία μπορεί να ανθίσει ακό-
μη και σε μια μικρή κοινότη-
τα της ελληνικής περιφέρειας.

«Μέσα από τις πολιτιστι-
κές εκδηλώσεις προσπαθούμε 
να αναδεικνύουμε την ιστορία 
και την παράδοση του χωριού, 
αλλά και να δημιουργούμε 
αφορμές για να το επισκεφθεί 
περισσότερος κόσμος», αναφέ-
ρει ο κ. Σουλιώτης.

Ο ίδιος υπογραμμίζει ακόμη 
ότι η εύκολη πρόσβαση αποτε-
λεί ένα σημαντικό πλεονέκτημα 
για το Μεταξοχώρι.

«Η πρόσβαση είναι ιδιαίτερα 
εύκολη, ενώ σε μικρή απόσταση 
βρίσκονται και τα παράλια του 
Δήμου Αγιάς, τα οποία τους κα-
λοκαιρινούς μήνες προσελκύουν 
χιλιάδες επισκέπτες. Ο συνδυα-
σμός βουνού και θάλασσας δίνει 
τη δυνατότητα στον επισκέπτη 
να γνωρίσει διαφορετικές όψεις 
της περιοχής μέσα σε μικρή από-
σταση», ανέφερε.

Παράλληλα, ιδιαίτερη έμφα-
ση δίνεται στην ανάδειξη της αρ-
χιτεκτονικής κληρονομιάς του 
οικισμού. Χαρακτηριστικό πα-
ράδειγμα αποτελεί η συνεργα-
σία με το Τμήμα Αρχιτεκτόνων 
Μηχανικών του Αριστοτελείου 
Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, 
στο πλαίσιο της οποίας παρου-
σιάστηκαν μελέτες και προτά-
σεις για την προστασία και την 
αναβίωση του παραδοσιακού 
οικισμού.

Το Μεταξοχώρι αποτελεί ιδα-
νική αφετηρία και για όσους αγα-
πούν την πεζοπορία και την επα-
φή με τη φύση, καθώς από τον 
οικισμό ξεκινούν διαδρομές που 
οδηγούν σε μονοπάτια του Κισ-
σάβου και σε σημεία ιδιαίτερου 
φυσικού ενδιαφέροντος.

Παράλληλα, η τοπική οικο-
νομία εξακολουθεί να στηρίζε-
ται σε μεγάλο βαθμό στην αγρο-
τική παραγωγή, με τα μήλα, τα 
κεράσια και τα κάστανα να συ-
γκαταλέγονται στα σημαντικό-
τερα προϊόντα της περιοχής, δι-
ατηρώντας ζωντανή μια μακρά 
παραγωγική παράδοση.

Στεμνίτσα: Ένα παραδοσιακό στολίδι 
στις πλαγιές του Μαινάλου

Μεταξοχώρι Αγιάς:
Ιστορία, αρχοντικά και πολιτισμός 

στις πλαγιές του Κισσάβου
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LIVE MUSIC, FOOD, RIDES
GAMES, and much more!

North Hempstead Beach Park
Port Washington

GAMES, and much more!
fireworks
saturday night!
FREE PARKING
FREE ADMISSION
CREDIT CARDS ACCEPTED

Scan the QR code for
sponsorship opportunities

and more information:

Thu, Sept. 24, 5-9pm
Fri, Sept. 25, 4-11pm

Sat, Sept. 26, noon-11pm
Sun, Sept. 27, Noon-8pm

Archangel Michael Church presents our
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We take knowledge, wisdom, and truth with us to help make the world a be
 er place
FOR MORE INFORMATION and links to our virtual open house events, please visit our website at www.hccs-nys.org

CONTACT INFORMATION:
HCCS-PS: Call 718-499-0957 & press 1 or email o   ceps@hccs-nys.org 
HCCS-SI: Call 718-499-0957 & press 2 or email o   cesi@hccs-nys.org

HCCS-Park Slope: 
646 5th Avenue, Brooklyn, NY 11215 

(Pre-K - 8th Grade)

 HCCS-Staten Island: 
1641 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 
(Pre-K - 8th Grade)

HELLENIC CLASSICAL CHARTER SCHOOLS
 A NATIONAL BLUE RIBBON SCHOOL

ACCEPTING APPLICATIONS for 2026-2027

SCHOOL MISSION

Hellenic Classical Charter Schools will provide a diverse 
student body with a rigorous education in a dynamic 
environment. Using a standards-based curriculum, en-
riched with the Greek and Latin languages, students 
will engage in dialogue using the Socratic Method to 
become critical thinkers. Students will become college 
and career ready and well-prepared to succeed and con-
tribute to the global community as responsible citizens.

KEY DESIGN ELEMENTS

1. Rigorous classical education
2. Classical study of Greek and Latin language
3. Prepare students to gain entry into and succeed 

in the best high schools in New York City
4. Socratic method of teaching (Paideia)
5. Collaborative professional learning community
6. Student-led instruction
7. Parents as partners

HCCS - STATEN ISLAND
6th grade NHD Students

1st Place Winners of the New York City 
History Day Fair Competition

Junior Group Performance Category

HCCS - Park Slope Class of 2026

on your high school admissions to specialized, 
catholic and public high schools and for receiving 

over $350,000 in scholarships. 
We are so proud of you!

CongratulationCongratulationCongratulationCongratulationCongratulationCongratulationsssCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulationsCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulation !!!!!! CongratulationCongratulationCongratulation
HCCS - 

Congratulation
HCCS - 

Congratulation
HCCS - 

Congratulation
HCCS - Park Slope Class of 2026

Congratulation
Park Slope Class of 2026

Congratulation
Park Slope Class of 2026

Congratulation
Park Slope Class of 2026

sssCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulationsCongratulationsCongratulationCongratulationCongratulationsCongratulation !!!
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NEW YORK, NY — 
[Photo: Office of Sen. A. Gounardes]

N ew York State Senator Andrew Gounardes, 
along with lawmakers from New York, Il-

linois, and California, are calling on AI labs to 
slow development until safety protocols can 
catch up.

In a joint statement released on September 
3, New York State Rep. Alex Bores, New York 
State Sen. Andrew Gounardes, Illinois State Rep. 
Daniel Didech, Illinois State Sen. Mary Edly-Al-
len, and California State Sen. Scott Wiener note:

“As the AI labs race to create ever more 
powerful AI systems, the question of how we 
can best protect the public from the risks they 
present has become even more urgent. This 
question was thrown into sharp relief by re-
cent reports of AI agents scheming on how 
to cheat tests, hacking companies in the real 
world, and even trying to trick humans into in-
stalling malicious software.

“These behaviors are alarming and should 
serve as a warning shot to us all. If researchers 
cannot reliably prevent their models from go-
ing rogue, much of our digital infrastructure 
and the essential systems that keep our soci-
ety running are at risk.

“As the lead lawmakers behind the three 
strongest state-level frontier AI safety laws en-
acted in the country (so far), we believe that the 
frontier labs must engage with the seriousness 
of purpose that this moment demands. Given 
the urgency, we call on them to work togeth-
er to eliminate the risk that a catastrophe will 
result from their rush to build highly capable 
AI systems before solving problems of align-
ment and safety.

“Coordinated initiatives to pace the frontier 
of AI development are likely the only mecha-
nisms capable of preventing such a catastro-

phe. It is critical that frontier labs work togeth-
er until progress on alignment and safety have 
demonstrably surpassed the breakneck pace of 
their race to produce highly capable AI systems.

“We call on all frontier AI laboratories to im-
mediately establish a Mutually Agreed Pacing 
Framework (MAP Framework) that is jointly 
negotiated and independently verifiable by 
third parties.

To be clear, we do not view this as a re-
placement for robust actions at the state, fed-
eral, and/or international levels. We are simply 
responding to the speed of developments by 
asking everyone to play their part, recognizing 
that the pace of these advancements is likely 
to exceed the current speed of government 
action. The frontier labs have the technical ex-
pertise and the moral responsibility to take ex-
traordinary action to address the challenges 
they have set in motion; we urge them to es-
tablish this framework immediately”.

N E W  YO R K  /  US A

NEW YORK, NY — [File Photo: Don Pol-
lard/Office of Governor Kathy Hochul]

N ew York City Mayor Zohran Kwame 
Mamdani and Schools Chancellor 

Kamar H. Samuels on September 2 an-
nounced a moratorium on studentfac-
ing generative artificial intelligence in 
city schools, alongside a new screen-
time policy.

The policy establishes a oneyear ban, 
beginning in the 2026–2027 school year, 
on the use of generative AI tools by stu-
dents in grades 2K through 8. The move 
will affect nearly 600,000 public school 
children — roughly twothirds of the sys-
tem’s total enrollment.

The plan also introduces twiceyearly 
AI criticalthinking modules for high school 
students, limited AI pilot programs in se-
lect high school classrooms, and ageap-
propriate restrictions on screen time.

“Children need teachers and human 
connection in order to learn and grow. 
They need to develop skills alongside 
their peers, build relationships with ed-
ucators and wrestle with tough prob-
lems on their own,” said Mayor Mamda-
ni. “The tech industry wants us to believe 
that A.I.-powered early education is not 
only inevitable, but necessary. We do not 
see it that way. That’s why we’re imple-
menting a moratorium on generative AI 
for students in 2-K through 8th grade and 
spending the next year studying the im-

pacts of this technology”.
“We have a responsibility to ensure 

that rapidly-changing technology sup-
ports our children and their learning, rath-
er than getting in the way of it”, said Gov-
ernor Kathy Hochul.

“As Chancellor and as a parent, I believe 
our job is to protect what makes learn-
ing work, while ensuring every child has 
the critical thinking skills they need be-
fore graduating,” said Schools Chancel-
lor Kamar Samuels.

The policy marks the nation’s most ex-
pansive ban on studentfacing AI, blocking 
generative AI tools for students in grades 
2K through 8 and prohibiting companion 
chatbots across all grades.

During the 2026–27 school year, a 
Technology in Schools Coalition — in-
cluding students, educators, parents, 
elected officials, advocates, union part-
ners, and experts — will review the mor-
atorium and pilot programs and issue 
recommendations for future years.

Up to 50,000 high school students, 
about 5% of the system, will participate 
in five limited AI pilots. All high school-
ers will also take twiceyearly AI litera-
cy modules aimed at building critical 
thinking around artificial intelligence, 
including bias, risks, ethics, and ca-
reer impacts.

The policy also requires a comprehen-
sive review of all technology tools used in 
NYCPS. Any tool deemed nonessential to 
learning may be barred, with evaluations 
focusing on safety, transparency, ethics, 
instructional value, research, and ongo-
ing user feedback.

NYC announces nation’s largest 
student-facing AI moratorium

NEW YORK, NY

O n September 8, ahead of the 
25th anniversary of the hor-

rific September 11th terrorist at-
tacks, NYC Mayor Zohran Kwame 
Mamdani announced the release 
of more than 170,000 pages of 
City records documenting the 
government’s response to the 
attacks and their aftermath, as 
well as the settlement of two 
lawsuits brought by 9/11 Health 
Watch, ending a multi-year legal 
battle over records concerning 
air quality and health concerns 
following September 11th.

Across several mayoral ad-
ministrations, first responders, 
elected officials and families of 
victims of 9/11-related illnesses 
have demanded the release of 
these records. Mayor Mamda-
ni’s FY27 budget includes $34 
million to create and maintain 
the public records portal.

The portal, available now at 
nyc.gov/sept11docs, features 
an initial release of approxi-
mately 170,000 pages of re-
cords concerning health con-
cerns, air quality and the City’s 
response to September 11th. 
The records include the fre-
quently referenced Harding 
Memo, the “68 boxes” of re-
cords that were not located un-
til 2025 despite multiple Free-
dom of Information Law (FOIL) 
requests, and a collection of re-
cords concerning World Trade 
Center 7.

Law Department officials 
worked directly with 9/11 
Health Watch to identify and 
include many of the records 
sought by plaintiffs in the ini-
tial release, while limiting omis-
sions to those necessary, includ-
ing the redaction of personally 
identifiable information. The 
portal will be updated regu-
larly as the Law Department 
reviews additional City records 
over the next 12 months.

According to an announce-
ment, the City expects substan-
tially more documents will be 
released in the coming year as 
they are reviewed, and person-
ally identifiable information is 
removed.

“The very least our city owes 
the families, survivors and first 
responders whose lives were 
forever changed by the Sep-
tember 11th attacks is transpar-
ency and accountability. That 
is why I am proud that our ad-
ministration has launched the 
City’s first public records por-
tal dedicated to the environ-
mental and health impacts of 
9/11 and reached a settlement 
in these lawsuits,” said Mayor 
Mamdani.

“For 25 years, I have fought 
for the first responders, survi-
vors and families who were told 
the air was safe and later learned 
otherwise. They deserved the 
truth then, and they deserve the 
full truth now,” said former Con-
gresswoman Carolyn Maloney.

Mamdani Administration 
releases 9/11 records

Lawmakers behind strictest US AI laws 
urge tech companies to slow down
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ATHENS – [GNUSA]

G reece’s GDP grew by 1.9% in the second quar-
ter of 2026 compared with the same period in 

2025, according to quarterly national accounts data 
released by the Hellenic Statistical Authority (ELSTAT). 
On a quarterly basis, GDP increased by 0.3% com-
pared with the fi rst quarter of the year.

Total fi nal consumption expenditure rose 1.3% 
yearonyear, with household consumption up 1.7% 

and government consumption up 1%. Private invest-
ment (gross fi xed capital formation) increased 6.1%.

Exports of goods and services rose 2.2% in Q2. 
Goods exports increased 6.6%, while services ex-
ports fell 1.7%. Imports of goods and services in-
creased 3.7%, with goods imports up 2% and ser-
vices imports up 8.3%.

Quarteronquarter, total final consumption ex-
penditure increased 0.2%. Household consump-
tion rose 0.9%, while government consumption 
declined 2.1%. Gross fixed capital formation in-
creased 2.2%.

Greece’s GDP up 1.9% in Q2

ECONOMY

ATHENS – [GNUSA]

G reece’s interest expenditure is ex-
pected to fall in the coming years de-

spite rising international borrowing costs, 
thanks to favourable economic and fi scal 
trends that continue to reduce its public 
debttoGDP ratio, according to a new anal-
ysis by credit rating agency DBRS.

The agency examined how higher 
government bond yields will aff ect inter-
est spending and debt ratios in nine euro-
zone countries—Austria, Belgium, France, 
Germany, Greece, Italy, the Netherlands, 
Portugal and Spain—through 2030. As-
suming interest rates remain at current 
levels for the rest of the decade, and that 
future fi nancing costs align with average 

10year bond yields recorded in the fi rst 
seven months of 2026, Greece stands out: 
it is the only country where interest ex-

penditure in 2030 is projected to be 0.2 
percentage points lower than in 2025.

By contrast, interest spending is ex-
pected to rise in France (+0.9 percentage 
points), Belgium (+0.6), Germany (+0.4), 
Austria and the Netherlands (+0.3), and 
Spain and Portugal (+0.1).

DBRS noted that Greece, Spain and 
Portugal will be least aff ected by high-
er fi nancing costs, as strong economic 
growth and sustained primary surplus-
es are expected to drive continued re-
ductions in public debt ratios between 
2025 and 2030. Lower debt levels mean 
less refi nancing at higher interest rates. 
The three countries also benefi t from fa-
vourable interest rate–growth diff eren-
tials, with the IMF projecting average 

nominal GDP growth of 4.4% between 
2026 and 2030.

The agency attributed the rise in gov-
ernment bond yields since 2022 to a shift 
in global supplyanddemand dynamics, in-
cluding larger defi cits, increased refi nanc-
ing needs, and higher corporate bond is-
suance, which may limit investor appetite 
for sovereign debt. Demand for longterm 
government bonds has also weakened 
due to quantitative tightening and reg-
ulatory changes aff ecting pension funds, 
such as the move from defi nedbenefi t to 
defi nedcontribution schemes.

DBRS concluded that, given these 
structural factors, publicsector fi nancing 
costs are likely to remain elevated for an 
extended period.

DBRS: Greek debt and interest expenditure to decline in coming years

ATHENS – [ANA-MPA]

Τ he State Budget balance presented a 
defi cit of 344 million euros in January-

July 2026 , against the target of a defi cit 
of 1,323 million euros that has been in-
corporated for the same period of 2026 
in the 2026 Budget Introductory Report, 
and a surplus of 2,168 million euros for 
the same period of 2025, according to 
the data available for the execution of 
the State Budget on a modifi ed cash basis.

The State Budget Primary Balance on 
a modifi ed cash basis amounted to a sur-
plus of 5,770 million euros, against the 
primary surplus target of 4,417 million 
euros and the primary surplus of 7,939 
million euros in the same period of the 
previous year.

Excluding an amount of 510 million 
euros relating to time differentiation of 
PIB payments and an amount of 406 mil-

lion euros relating to time differentia-
tion of transfers to General Government 
entities, which do not affect the Gen-
eral Government’s result in fiscal terms, 
as well as, an amount of 135 million eu-
ros from the second installment of the 
price for granting the license to oper-
ate a casino in Elliniko, which is fiscally 
recorded during the concession years, 
the over execution in the primary bal-
ance on a modified cash basis, in com-
parison to the budget targets is 302 
million euros.

In the revenues of January 2026, the 
amounts arising from the transactions re-
quired for the completion of the Service 
Concession Agreement for the fi nancing, 
operation, maintenance and exploitation 
of the Egnatia Motorway and its three (3) 
vertical road axes, for a period of 35 years, 
which was ratifi ed by Law 5260/2025 (A’ 
229) were recorded.

ATHENS – [GNUSA]

G reece’s trade defi cit rose 3.2% in July, as imports increased 
10.7% and exports 15.9%, according to ELSTAT’s latest mer-

chandisetrade data. Imports reached €8.18 billion, up from €7.39 
billion in July 2025, while exports climbed to €5.07 billion from 
€4.38 billion a year earlier.

Excluding oil products, imports fell 0.8% and exports rose 
6.3%. When oil products and ships are excluded, imports de-
clined 0.5% and exports increased 6.4%. The trade defi cit for 
July stood at €3.11 billion, compared with €3.01 billion in July 
2025. Excluding oil products, the defi cit narrowed 9.5%, and 
excluding oil products and ships it fell 9%.

From January to July, imports totaled €51.9 billion, up 
7.2% from €48.4 billion in the same period of 2025. Exclud-
ing oil products, imports increased 1.9%, and excluding 
oil products and ships they rose 2%. Exports for the seven-
month period reached €32.76 billion, marking a 14.9% rise 
from €28.5 billion a year earlier. Excluding oil products, ex-
ports grew 6.9%, and excluding oil products and ships they 
increased 6.7%.

The trade deficit for the January–July period narrowed 
3.8% to €19.14 billion, compared with €19.90 billion in 2025. 
ELSTAT noted that the deficit excluding oil products dropped 
4.7%, while the deficit excluding oil products and ships fell 
4.2%, reflecting stronger export performance in nonener-
gy categories.

Greek Trade Defi cit
rises 3.2% in July

ATHENS – [GNUSA]

C yprus, Greece and Portugal have each 
received three upgrades from Fitch 

Ratings since 2022, driven by rapid pub-
licdebt reduction that has far outpaced 
the eurozone average, the agency said 
in a report released on August 25. Debt-
toGDP ratios in all three countries have 
fallen sharply from their 2020 peaks and 
now sit well below prepandemic levels, 
enabling multinotch upgrades.

Fitch affi  rmed Greece at BBB/Stable 
and Cyprus at A/Positive in May 2026, 
and affi  rmed Portugal at A with a Posi-
tive Outlook in March. The agency not-
ed that strong growth supported delever-
aging, but sustained primary surpluses 
were the decisive factor distinguishing 

the three from Spain and Italy, which saw 
only modest rating gains.

Greece’s economy grew 22% between 
2021 and 2025, compared with 13.5% for 
the EU, helping reduce public debt from 
nearly 290% of GDP in 2020 to 146% in 
2025. Fitch expects it to fall further to 
125% by 2029.

However, Fitch warned that support-
ive forces—tourism recovery, RRF fund-
ing and negative real fi nancing costs—are 
fading. Maintaining primary surpluses will 
become more challenging amid ageing 
populations, rising defence spending and 
weaker political consensus. The agency 
said Europe’s other highdebt sovereigns 
must note that durable upgrades rely on 
sustained fi scal discipline, not favourable 
macroeconomic conditions alone.

ATHENS – [ANA-MPA]

A new bill on incentives to encourage foreign 
investments and a restructuring of the offi  ce 

handling them was posted for public consultation 
by the Development Ministry on September 2.

The draft law is titled "New incentives of For-
eign Direct Investments, restructuring of the Di-
rectorate of Foreign Direct Investments and other 
regulations" and it will be open to public com-
ment until 21:00 on September 16. Its purpose 
is to increase foreign investors' interest in key 
sectors of the Greek economy and the leverag-

ing of foreign capital for optimal domestic eco-
nomic development. The aim is to strengthen 
digital and technological transition of business-
es, building economies of scale, supporting in-
novative investments and persons who seek the 
import of new technologies, off ering specialised 
jobs, supporting entrepreneurship, investment 
interest in regional Greece, and competitive abil-
ity in high added-value sectors.

Among its provisions is the minimum and 
maximum selected cost of an investment plan, 
based on the agency's size. It may not be under 
€ 10,000,000 or over € 50,000,000.

New bill on direct foreign investments 
posted for public consultation

Greece registers 5.77 billion 
euros primary surplus

Fitch: Cyprus, Greece and 
Portugal lead Eurozone in
rating upgrades since 2022
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LEFKOSIA – [GNUSA]

I nfl ation in Cyprus rose to 3.5% in Au-
gust 2026, according to data released 

by the Statistical Service on September 3, 
driven largely by a 20.3% annual surge in 
petroleum prices. The Consumer Price In-
dex (CPI) climbed to 103.25 points, mark-
ing a 3.52% annual increase, while infl a-
tion for January–August stood at 2.08%.

Petroleum products recorded the 
strongest annual rise (20.31%), followed 
by electricity and water (6.01%). Indus-
trial products excluding petroleum fell 
0.41%. On a monthly basis, petroleum 
prices jumped 6.88%, while electricity 
and water declined 1.20%.

Among major categories, Transport 
posted the highest annual increase 

(11.36%), followed by Housing, Water, 
Electricity, Gas and Other Fuels (6.86%) 
and Food and NonAlcoholic Beverages 
(3.81%). Clothing and Footwear prices 
dropped 6.29%.

Restaurants and Accommodation Ser-
vices made the largest positive contribu-
tion to annual infl ation (3.18 points), while 
Health (2.62 points) had the biggest neg-
ative impact. Recreation Services (2.95 
points) were the strongest individual driv-
er of infl ation, whereas Mobile Commu-
nication Services (1.53 points) weighed 
most on the index.

Compared with July, Fuels and Lubri-
cants had the largest monthly impact (0.51 
points), followed by Passenger Air Trans-
port (0.29 points). Clothing items and elec-
tricity exerted small negative pressures.

LEFKOSIA – GNUSA

C yprus’ Industrial Turnover Index rose 
3.5% yearonyear in June 2026, reach-

ing 149.5 points (2021=100), according to 
data released by the Cyprus Statistical 
Service on September 4. The same an-
nual increase was recorded for the Jan-
uary–June period compared with 2025.

The strongest sectoral growth came 
from mining and quarrying (13.8%), while 
manufacturing turnover increased by 
3.6% and water supply and materials re-
covery by 8.4%. Electricity supply record-
ed a slight rise of 0.3%.

In manufacturing, the most signifi -

cant increase was in wood and products 
of wood (22.1%) followed by the manu-
facture of computer, electronic and op-
tical products and electrical equipment 
(12.4%). Increases were also noted in ba-
sic metals and fabricated metal products 
(7.4%) and textiles, apparel and leather 
products (8.1%). Declines were record-
ed in rubber and plastic products (4.8%), 
furniture and other manufacturing activ-
ities (4.4%), and paper, paper products 
and printing (2.5%).

Domestic turnover rose 4.3% in June 
and 4.2% in the fi rst half of the year, while 
export turnover fell 0.9% in June and 0.8% 
over the January–June period.

LEFKOSIA – [GNUSA]

C yprus posted a General Government 
fi scal surplus of €770.6 million in Jan-

uary–July 2026, equal to 2.0% of GDP, 
slightly higher in absolute terms than 
the €759.6 million surplus (2.1% of GDP) 
recorded a year earlier, according to pre-
liminary data from the Statistical Service 
of Cyprus release on September 1.

The €11 million increase resulted from 
revenue rising faster than expenditure, 
with revenue up €354.1 million and ex-
penditure up €343.1 million.

Total revenue grew 4.1% to €8.9 bil-
lion, driven mainly by strong tax per-
formance. Income and wealth taxes 
increased 7.7% to €2.19 billion, social 
contributions rose 7.5% to €2.98 bil-
lion, and taxes on production and im-
ports climbed 8.1% to €2.9 billion. Net 
VAT revenue recorded a particularly 
sharp rise of 14.7%. Declines were not-

ed in capital transfers, service revenue, 
interest and dividends received, and 
current transfers.

Total expenditure increased 4.4% to 
€8.14 billion. Current spending rose 5.4%, 
with social benefi ts up 5.2%, employee 
compensation up 3.3%, and intermediate 
consumption up 11.7%. Interest payments 
increased 5.6%, while current transfers 
rose 9.1%. Capital expenditure fell 5.6%, 
though gross fi xed capital formation in-
creased 2.1%. Subsidies declined 13.7%.

By subsector, Social Security Funds 
recorded a surplus of €775.1 million, up 
from €712 million last year. Central Gov-
ernment posted a €5 million defi cit, com-
pared with a €39.7 million surplus in 2025, 
while Local Government recorded a small 
surplus of €0.5 million.

The Statistical Service noted that some 
Local Government fi gures are based on 
estimates due to incomplete data sub-
missions.

Fiscal surplus rises to €770.6 
million in January-July

LEFKOSIA – [GNUSA]

C yprus’ economy grew by 
3.3% yearonyear in the sec-

ond quarter of 2026, while real 
GDP increased 0.8% quarteron-
quarter, accelerating from 0.5% 
in the fi rst quarter, according 
to Quarterly National Accounts 
data released on September 2 by 
the Statistical Service of Cyprus.

Real GDP reached €7,872.1 
million in Q2, up from €7,798.1 
million in Q1. Growth was driv-
en mainly by wholesale and re-
tail trade, transport and accom-
modation and food services, ICT, 
fi nancial and insurance activities, 
and construction.

D o m es t ic  d e man d re -
mained central to the expan-
sion. Final consumption expen-
diture rose 5.2% yearonyear, 
with household and NPISH con-
sumption up 5.4% and govern-
ment consumption up 4.5%.

Investment also strength-
ened, with gross fi xed capital 
formation rising 9.4% yearon-
year and 17.7% quarteronquarter, 
though fi xed investment exclud-
ing ships and aircraft fell 2.0%.

In external trade, exports of 
goods and services increased 
9.6%, while imports grew faster, 
at 12.9%. Among individual sec-
tors, construction recorded the 
strongest annual growth (5.4%), 
followed by wholesale and retail 
trade, transport and accommo-
dation and food services (4.7%), 
information and communication 
(4.5%), and fi nancial and insur-
ance activities (3.9%). Manufac-
turing grew 0.8%, while public 
administration, education, and 
health activities rose 1.1%.

Cyprus’ 3.3% annual growth 
rate compares favourably with 
the euro area, where GDP in-
creased 1% in the second quar-
ter of 2026.

Cyprus economy grows 
by 3.3% in second 
quarter of 2026

LEFKOSIA – [GNUSA]

C yprus recorded the strongest annual 
increase in retail trade volume in the 

EU for July 2026, rising 8.6% compared 
with July 2025, according to data pub-
lished by Eurostat on Sept. 4.

On a monthly basis, retail trade in Cy-
prus grew 2.0%, the secondhighest in-
crease among member states with avail-
able data, behind Latvia (2.5%) and ahead 
of Luxembourg (1.8%). The July rise fol-

lowed a 0.9% decline in June, after in-
creases of 3.7% in May, 0.6% in March and 
0.8% in February, and a 0.9% drop in April.

Annual growth accelerated to 8.6% in 
July from 5.0% in June, after standing at 
8.4% in May, 2.7% in April, 6.1% in March 
and 5.0% in February. After Cyprus, the larg-
est annual increases were recorded in Lat-
via (7.1%) and Sweden (6.4%), while declines 
were reported in Romania (5.7%), Germany 
(2.5%), Italy (1.0%) and Spain (0.7%).

Across the EU, the seasonally adjust-
ed retail trade volume fell 0.4% in July, 
while the euro area recorded a 0.6% de-
crease. In June, both regions had post-
ed a 0.2% increase. Compared with July 
2025, the calendaradjusted retail sales in-
dex rose 1.0% in the EU and 0.6% in the 
euro area. The largest monthly declines 
among member states were observed in 
Germany (3.4%), Spain (0.9%), and Italy 
and Poland (both 0.3%).

Annual retail 
trade growth in 
Cyprus reaches 
8.6% in July

Infl ation at 3.5% in August,
petroleum products jump by 20.3%

LEFKOSIA – [CAN]

C yprus is continuing steadily on its upward tra-
jectory, promoting signifi cant reforms that 

strengthen the country’s competitiveness, re-
silience and credibility, President Nikos Christo-
doulides said, welcoming the confi rmation of Cy-
prus’ “A” credit rating and the upgrade of its outlook 
from “Stable” to “Positive” by international rating 
agency Morningstar DBRS.

In a post on X, the President said the develop-
ment follows “the high growth rate of the Cypriot 
economy, historically high levels of employment 
and the signifi cant reduction in public debt”, add-
ing that the confi rmation of the “A” rating and the 
upgrade of the outlook “confi rm the momentum 
and positive prospects of our country”.

The President said the government’s strategy 
and fi scal policy were producing results and creating 
greater opportunities for the economy and society.

“Our responsible fi scal policy and the strategy 
we are following are delivering results and creat-
ing more possibilities for the economy and soci-
ety: more and better-paid jobs, further strength-
ening of disposable income, new investments 
and greater scope for policies that improve citi-
zens’ daily lives,” he said.

“We continue with the same responsibility, con-
sistency and determination, for an economy that 

is even stronger, more competitive and resilient, 
which broadens opportunities and strengthens 
prospects for all citizens,” the President added, 
concluding: “Cyprus is changing”.

Finance Minister Makis Keravnos also wel-
comed the rating decision, describing it as “yet 
another confirmation of the resilience demon-
strated by the Cypriot economy amid a period of 
continuing instability for the global economy, full 
of challenges and risks”.

Morningstar DBRS has revised the trend on Cy-
prus’ longterm and shortterm credit ratings from 
Stable to Positive, while affi  rming the ratings at A 
and R1 (low), respectively. The agency said the shift 
refl ects Cyprus’ strong fi scal performance, ongo-
ing publicdebt reduction, and resilient economic 
growth, noting that it expects the debttoGDP ra-
tio to fall from 49.9% in 2026 to below 40% by 2029.

DBRS projects that economic activity will 
continue to be supported by private consump-
tion, investment, and sustained strength in 
tourism and other service exports. Following 
growth of 3.8% in 2025, the Central Bank of Cy-
prus forecasts around 3% annual GDP growth 
over the coming years. Although the war in Iran 
has weighed on tourism and added imported 
inflation pressures, DBRS considers the overall 
impact on Cyprus to be more limited than ini-
tially anticipated.

President and FinMin welcome
DBRS upgrade of Cyprus’ outlook

Industrial turnover up 3.5%
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ATHENS

Y annis Economides' "Broken Vein" 
has been selected as Greece's of-

ficial submission for the Internation-
al Feature Film award at the 99th Acad-
emy Awards, the Culture Ministry said 
on September 7.

A 13-member committee appoint-
ed by the ministry selected the film by 

majority vote after reviewing the eligi-
ble entries.

The committee described "Broken 
Vein" as an accomplished work in narra-
tive, artistic and technical terms, saying 
it reworks motifs from ancient tragedy 
in a way accessible to international au-
diences. Set in present-day Greece, the 
film follows a protagonist driven into a 
dead end, combining universal themes 
with a distinctly local setting.

The committee also cited Economides' 
international recognition as a filmmaker, 
and its recommendation was accepted by 
the deputy culture minister, who issued 
the relevant decision on September 4.

The Ministry of Culture said it is taking 
the necessary steps to complete Greece's 
submission for the 99th Academy Awards 
in accordance with the rules of the Acad-
emy of Motion Picture Arts and Sciences.

'Broken Vein' selected as Greece’s 
entry for 99th Academy Awards

ATHENS – [ANA-MPA]

A n "open-air museum" is bringing Κea’s 
history, traditions, cultural heritage 

and contemporary issues into public spac-
es, making them part of the everyday ex-
perience of residents and visitors, at the 
initiative of the Municipality.

"The initiative is based on the idea of 
a living and constantly evolving 'open-
air museum', which each time can 'shed 
light' on a different aspect of Kea's iden-
tity. Through thematic exhibitions, expe-
riential trails and different forms of cul-
tural expression, public spaces and the 
natural environment are transformed 
into an open space for knowledge, sto-
rytelling, participation and awareness, 
creating a 'dialogue' between the past, 
present and future", Kea Mayor Irini Ve-
lissaropoulou noted.

Starting in 2022 and running through 
2025, the “open-air museum” hosted ex-
hibitions focusing on shipwrecks, rural 
settlements, antiquities and the enam-
el factory.

This year's theme is dedicated to water 
and its enduring significance for the island.

The ancient name of Kea, Hydrou-
sa, provides the starting point for a mul-
tifaceted cultural initiative that traces 
the presence of water in the landscape, 
history and everyday lives of its people. 
Springs, fountains, cisterns, streams and 
watermills form a map of Kea's water his-
tory, highlighting the crucial role water 
has played in the lives of residents, ag-
ricultural activity and the development 
of settlements.

At the same time, myths, legends, 
songs, objects, photographs, archival 
material and historical references shed 
light on different aspects of people's re-
lationship with this precious resource. 
Oral testimonies and personal memories 
hold a particularly important place. Ob-
jects and family heirlooms convey stories 
from the past, while the participation of 
the younger generation creates a bridge 
between memory and the future.

The initiative also highlights contem-
porary approaches promoted by the mu-
nicipality to water resource management, 
drawing on modern methods and cut-
ting-edge technology.

The open-air exhibition, running from 
August 1 to September 30, is being pre-
sented at Iroon Square and Faros Square, 
transforming public space into an open 
cultural trail where residents and visitors 
can explore the history and memory of 
water in Kea.

Kea turns 
public space into 
an 'open-air 
museum'

ATHENS

F oreign Minister George 
Gerapetritis highlight-

ed the significance of the 
new border crossing at 
Lemos in the Prespa Lake 
area during a visit to the 
region as head of a gov-
ernment delegation on Sep-
tember 3.

He described the renovation 
and reopening of the Lemos border sta-
tion as “extremely critical, as it will con-
nect Florina with Europe,” noting that its 
operation could provide a major boost to 
the local economy and support the cre-
ation of new, highquality jobs. He added 
that he has been discussing the impor-
tance of the crossing with his counterparts 
from Western Balkan countries.

Gerapetritis stressed that the project 
extends beyond the border station itself, 
requiring additional infrastructure to ac-
commodate the expected increase in vis-
itor and goods movement. Asked about 
the timetable, he said the works would 
be given absolute priority so the cross-
ing could be completed in a very short 
period of time.

Referring to the Prespa 
Agreement, he reiterated 

that it is an international 
accord binding on Greece. 
He noted that some issues 
remain outstanding and 
that Greece is in discus-
sions with the neighbor-

ing country to ensure full 
implementation. “Strict ad-

herence to the Prespa Agree-
ment is not only a binding inter-

national text for the parties but also a 
prerequisite for North Macedonia’s acces-
sion path,” he said, adding that Greece is 
monitoring its faithful implementation.

Regarding Florina, he stressed its 
strategic importance for Greece’s na-
tional interests, given its location at a 
critical geographical point bordering 
three countries. He acknowledged the 
impact of the lignite phaseout on the 
local community, saying that the tran-
sition away from lignitebased energy 

“has created a major employment gap,” 
and emphasized that a just transition 
is a national necessity.

He added that the government’s aim 
is for Florina to develop into a key trans-
port and tourism hub for the Balkans.

FM Gerapetritis: Completion of Lemos 
border crossing a priority

ATHENS – [ANA-MPA]

T he exotic crab species Liomera rugipes, 
native to the Indian Ocean, has been 

found in Greek waters for the first time 
in the off Ladiko on the island of Rhodes, 
Greek scientists reported on September 2.

According to a paper published by 
scientists at the Rhodes Hydrobiolog-
ical Station in June 2026, a male spec-
imen was collected at a depth of 50-
55 metres. This is also the westernmost 
location that the specific species has 
been discovered to date in the Medi-
terranean.

The crab was identified after a de-
tailed examination of its morphology, in-
cluding a study of the particular form of 
the first male gonapod.

There was also a molecular analy-
sis of the DNA sequence of the species, 
which is considered important as it cre-
ates a new scientific tool for future iden-
tification and for monitoring its spread.

The crab Liomera rugipes originat-
ed in the Indian Ocean and its spread to 
Rhodes is another sign of the continued 
spread of exotic species to the Eastern 
Mediterranean, possibly via the Red Sea 
and the Suez Canal.

The discovery was published in the sci-
entific journal BioInvasions Records in an 
article with the headline "First record and 
DNA barcoding of Liomera rugipes (Hell-
er, 1861) (Brachyura:Xanthidae) in Hellen-
ic waters" by Konstantinos Kalaentzis, G. 
Kondylatos, P. Louizidou, S. Minoudi, M. 
Corsini-Foka και A. Triantafyllidis.

Exotic Indian Ocean crab species 
recorded in Greek watersATHENS

T his summer was the sixth warm-
est in Greece since 1960, exceed-

ing normal seasonal temperatures 
nationwide, scientists at the Nation-
al Observatory of Athens reported.

According to preliminary data of 
meteo.gr, summer 2026 temperatures 
averaged one-degree Celsius above 
the 1991-2020 mean. Out of 92 summer 
days, 68 exceeded seasonal averages.

June was recorded as the 10th 
warmest since 1960, while July ranked 
as the 12th warmest and August tied 
with August 2010 for third warmest, 
with temperatures 1.6°C above the 

1990 – 2020 average.
The season was 0.56°C cooler than 

2025 and near 2023 levels, while 2024 
remains the hottest recorded.

Regionally, in the Ionian Islands, 
Epirus, Western Greece, and western 
Peloponnese, summer 2026 was local-
ly the 2nd or 3rd warmest since 1960. 
In the rest of the mainland, it ranked 
between the 6th and 8th warmest. In 
contrast, eastern Greece, the Aegean, 
Attica, and Crete experienced a less 
warm summer.

In no region was 2026 the warm-
est summer of the period, but no-
where did temperatures fall below 
normal levels.

Summer 2026 among hottest

THESSALONIKI

T he Greek state's first digital avatar, 
named 'Evgenia', formed the cen-

trepiece of the stand erected by the In-
dependent Authority for Public Revenues 
(AADE) at the 90th Thessaloniki Interna-
tional Fair, presenting its digital servic-
es and new technological infrastructure.

According to an AADE announcement 
on September 8, 'Evgenia' has been de-
signed based on a real face and can in-
teract with the public using natural, ev-
eryday language to provide information 
and respond on specific topics. The ap-
plication represents a first step in using 
more advanced artificial intelligence ap-

plications to provide services to the public, 
with the aim that it will become a trusted 
digital assistant of the citizens.

Aspects of AADE's work presented at 
TIF included: the digital transformation 
and replacement of old IT systems with 
Data Lake/Data Hub and cloud computing 
infrastructure; AI applications and tools 
for prognostic analysis, identifying aber-
rations and targeted selection of cases 
for inspection, in compliance with the AI 
Act and GDPR and provisions for explain-
ability and human supervision; cyberse-
curity and resilience of systems and tax 
data and staff training; targeted inspec-
tions and tax compliance via cross-check-
ing, data analysis and risk management.

AADE showcases Greek state's first 
digital avatar 'Evgenia'
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LEFKOSIA

T he film Hold Onto Me (Krata Me), writ-
ten and directed by Cypriot film-mak-

er Myrsini Aristidou, was selected by the 
sevenmember National Nomination Com-
mittee as Cyprus’s first official entry for 
the Oscar for Best International Feature 
Film, the Deputy Ministry of Culture an-
nounced on September 8.

The Department of Contemporary 
Culture noted that the committee com-
pleted its work for 2026 in accordance 
with the criteria and procedures set by 
the Academy of Motion Picture Arts and 
Sciences. The 99th Academy Awards cer-
emony will take place in Los Angeles on 
March 14, 2027, and the film has already 
been formally submitted to the Academy.

The Deputy Ministry of Culture and 
the National Oscar Committee extended 
their best wishes to Aristidou, producer 

Monica Nicolaidou (Filmblades), and the 
entire creative team. The film features 
Christos Passalis, Maria Petrova, Aulona 
Lupa, Jenny Sallo, Nikolas Metaxas, and 
Achilleas Grammatikopoulos.

Hold Onto Me follows 11yearold Iris, 
who learns that her estranged father, Aris, 
has returned for the funeral of his own fa-
ther. Determined to meet him, she finds 
him living alone in an old shipyard, where 
an unexpected, fragile, and transforma-
tive bond develops between them.

The film has already received the Au-
dience Award at 2026 Sundance Film Fes-
tival, a Special Mention for Maria Petrova 
at 2026 Sofia International Film Festival, 
the Best Film, Best Director and Audience 
Awards at 2026 Cyprus Film Days, Best 
Film Award at the Los Angeles Greek Film 
Festival and the Media Choice Award for 
Filmmaker and the Acting Award for Maria 
Petrova at 2026 International Film Festival.

“Hold Onto Me” selected as Cyprus’s 
official Oscar submission

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus dam levels stood at 39.3% on Septem-
ber 1, with a total stored volume of 117.9 mil-

lion cubic metres, out of the 300 million cubic me-
tres total capacity of Cyprus’s 21 dams, according 
to data published on the website of the Water De-
velopment Department.

By comparison, the corresponding reser-
voir level at the beginning of September last 
year was only 15.5%, with 46.4 million cubic 
metres of water stored. Over the past three 
months, during which evaporation is higher 
due to elevated temperatures, the total vol-
ume stored in the reservoirs decreased by 7 
million cubic metres.

For comparison, in September 2022, which was 
the best hydrological year recorded in the Water 
Development Department’s data over the past five 
years, reservoir levels stood at 76%.

Of the 21 dams, four are at an “excellent” lev-
el, with capacity above 85%. Specifically, Kalo-
panayiotis Reservoir, which is also the smallest, 
is at 100%; Klirou–Malounta–Akaki Reservoir is 
at 89.7%; Solea is at 88%; and Tamasos at 86%.

Another three reservoirs are at a “good” lev-
el, meaning their capacity is between 68% and 
85%: Xyliatos is at 82%, Vyzakia at 79%, and Po-
mos at 70%.

A further four reservoirs are at a “moderate” lev-
el (51–68%): Agia Marina Chrysochous at 59%, Armi-
nou at 58%, Argaka at 56%, and Yermasogeia at 52%.

Six dams remain at a “low” level (35–51%): 
Kannaviou is at 45%, Polemidia at 44%, Evretou 
at 42%, Kouris and Mavrokolympos at 39% each, 
and Asprokremmos at 38%.

Finally, the levels of four reservoirs are at a “critical” 
level, meaning below 35%: Dipotamos is at 29%, Ka-
lavassos at 23%, Lefkara at 18%, and Achna at just 1%.

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus ranks first globally per capita in the number of 
video game companies, industry revenue and mo-

bile game installations, according to the “Cyprus Video 
Game Industry Report 2025”, published on Tuesday by 
the Cyprus Game Makers Association (CYGMA).

The report records more than 400 video game com-
panies operating in Cyprus, industry revenue of over €3.2 
billion in 2025 and more than 4,300 employees. Games 
published by Cyprus-based companies rank third glob-
ally in mobile downloads.

In a foreword to the report, Deputy Minister of Re-
search, Innovation and Digital Policy Nicodemos Dami-
anou describes game development as “at the very fron-
tier of the digital economy”, noting that games bring 
together art, storytelling, engineering and imagination.

“This industry matters for Cyprus. It can create high-
value employment, offer young people opportunities 
to build their future here, attract international talent 
and generate knowledge and expertise that benefit 

the wider economy,” Damianou says.
According to CYGMA General Manager Andrey Ivash-

entsev, more than 400 studios and companies linked to 
the industry are now active on the island, ranging from 
major international companies to independent devel-
opers and specialised businesses.

“The figures presented in this report demonstrate the 
exceptional position Cyprus holds in the global games 
industry,” he says, noting that companies generate more 
than €3 billion in annual gross revenue, placing Cyprus 
among Europe’s 10 largest video game markets by in-
dustry revenue.

Industry growth in Cyprus
The report records significant growth in Cyprus’ vid-
eo game industry between 2019 and 2024. The num-
ber of companies rose from 169 to 393, an increase 
of 133%, while employment increased from 1,438 to 
4,320, up 200%.

The sector’s turnover rose from €1.26 billion in 2019 
to €4.35 billion in 2024, while its contribution to GDP 
increased from around €300 million to €1.15 billion. Its 
share of GDP consequently rose from 1.3% to 3.3%.

For 2025, the report estimates industry revenue at 
more than €3.2 billion, with around €1.8 billion com-
ing from mobile games and €1.4 billion from PC and 
console games.

LEFKOSIA

T he relations between Cyprus and the 
United States are currently at the high-

est level they have ever been, the Presi-
dency of the Republic said on September 
1, adding that the cooperation between 
the two countries has been continuous-
ly expanding.

In a post on platform X the Presidency 
emphasised that "the initiation of the Cy-
prus-U.S. Strategic Dialogue and the historic 
visit of the President of the Republic to the 
White House, the first in 28 years, were sig-
nificant milestones in upgrading bilateral 
relations and opened a new chapter in the 
cooperation between the two countries".

"Since then, cooperation has been con-
tinuously expanding, from defense and 
security to energy, economy, education, 
and technology, creating new opportu-
nities for Cyprus and strengthening the 

country's position," the Presidency point-
ed out, adding that "in this course, the eco-
nomic dimension of the relationship and 
the prospects created through attracting 
investments gain particular importance".

"The targeted contacts of the President 
of the Republic in New York, Texas, and 
Silicon Valley for attracting investments 
have already yielded specific results, pav-
ing the way for new investments and col-
laborations in Cyprus", the Presidency of 
the Republic noted.

It further stated that "the interest of 
leading American companies, including 
Amazon, NVIDIA, and Plug and Play, and 
the presence of some of them, just a year 
later, already in Cyprus, constitute a tan-
gible vote of confidence in the prospects 
of the Cypriot economy and create new 
opportunities in the fields of technolo-
gy, innovation, and high value-added 
investments".

Cyprus’ video game industry surges to global leader per capita

LEFKOSIA – [CNA]

T he share of people aged 25 
to 34 in Cyprus who had 

completed tertiary education 
reached 60% in 2025, placing 
the country fourth among EU 
Member States, according to 
data published by Eurostat on 
September 3.

The corresponding share 
in Cyprus was 41.3% in 2005, 
meaning that it increased by 
18.7 percentage points over a 
20-year period.

Cyprus also recorded a 
significant gender gap in 2025. 
Some 69.1% of women aged 
25-34 had completed tertiary 
education, placing Cyprus third 
among EU Member States, while 
the corresponding share among 

men was 51.8%, the fourth 
highest in the EU.

At EU level, the share of 
young people aged 25-34 with 
a tertiary education qualification 
increased from 27.2% in 2005 
to 44.8% in 2025, representing 
a rise of 17.6 percentage points.

According to Eurostat, this 
development brings the EU 
close to the target set under 
the European Education Area 
strategic framework, under 
which at least 45% of people 
aged 25-34 should have a tertiary 
education qualification by 2030.

Eurostat also records a 
significant gender gap, as in 2025, 
50.5% of women aged 25-34 in 
the EU had completed tertiary 
education, compared with 39.3% 
of men.

Tertiary education attain-
ment among young people 
in Cyprus reaches 60%

Cyprus - USA cooperation is contin-
uously expanding, Presidency says

Total water reservoir storage 
at 39.3% in early September
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ATHENS – GΝUSA Staff

B efore he took office in July, British 
Prime Minister Andy Burnham had 

long backed the return to Greece from the 
British Museum of the stolen Parthenon 
Marbles – “send them back no strings”, 
he wrote on social media.

Not any more.
He has backed off from that stance, tell-

ing the Financial Times that, “Ultimately it’s 
an issue for the British Museum, isn’t it?” “Le-
gally that’s where that issue rests, but I’m all 
in favor of using British cultural diplomacy. 
That’s something that I’m hugely in favor of”.

The government is barred from inter-
vening because a 1963 law prohibits the 
museum, which also displays treasures 
plundered from former British colonies, 
from handing back the marbles or other 
artifacts taken unlawfully.

But as far back as 2002, he support-
ed a change in the law –but now has not 
made a move to introduce legislation to 
do so– leaving the fate of the marbles up 
in the air some 210 years after they were 
stolen by Scottish diplomat Lord Elgin.

Burnham’s position that the marbles 
belong to Greece –disputed by the mu-
seum which said it is the rightful own-
er, claiming Elgin had permission in the 
form of a firman from the occupying Ot-
toman Empire– raised hopes of a return.

The museum has offered, repeatedly, 
only a loan of the marbles –possibly in re-
curring batches– to the Acropolis Muse-
um in a deal which would require Greece 
to give up ownership and send the British 
Museum other treasures to be displayed 
in the space occupied by the marbles.

That would also give the British Muse-
um collateral, or keeping borrowed Greek 
artifacts hostages, until Greece returns 
the loaned marbles, which has been re-
jected by the government of Prime Min-
ister Kyriakos Mitsotakis.

Burnham’s attention is focused on 
domestic issues during a volatile polit-
ical period which saw his predecessor 
Keir Starmer resign under pressure, and 
Burnham would likely face opposition 
from hardliners who want the museum 
to keep the marbles.

Kris Tytgat, a Belgian archaeologist 
who is President of the International As-
sociation for the Reunification of the Par-
thenon Sculptures (IARPS), said before he 
changed his mind that she believed Burn-
ham could bring resolution although a deal 
has long proved elusive, even after a new 
Acropolis Museum was opened in 2009.

“We just have to start negotiations 
again and we have to try to keep the is-
sue in the limelight”, she told Greek News 
USA. “We try… by giving conferences, do-
ing symposia, talking to newspapers – and 
pressure can be done by institutions like 
UNESCO. The situation 40 years ago was 
much more catastrophic”.

But after he did a 180-degree turn, 
she said, “The answer of Burnham is no 
surprise. He can hardly say something 
else as PM of the UK. Let’s wait and see 
what he is going to do in the future”.

She added that, “The British Muse-
um Act of 1963 remains the big obstacle. 
Without amending this act, nothing can 
be achieved in my eyes”, she said, noting 
while Greece said it won’t agree to a loan 
it might to a partial return.

UNESCO, the United Nations’ cultur-
al arm, “urged Britain to cooperate on 
their reunification”, describing the Par-
thenon sculptures as “an integral part 
of Greek cultural heritage” and arguing 
they should be on permanent display at 
the Acropolis Museum in Athens.

The flip flop
Mitsotakis had been in secret talks with 
British Museum Chairman George Os-
borne and said he wanted “reunifica-
tion” of the marbles, likening the dilem-
ma to a scenario of the Mona Lisa being 
torn in half.

The British Museum houses rough-
ly half of the surviving sculptures from 
the Parthenon in Athens, specifically 
comprising 15 metopes, 17 pedimental 
figures, and 247 feet (75 meters) of the 
original frieze.

The most recent survey found that 
56 percent of the British public believes 
the treasures should be sent back and 
only about 22-29 percent believing they 
should never be returned.

Burnham’s ascension nonetheless 
brought speculation that he could final-
ly be the one to make a deal –a former pre-
mier, Boris Johnson, also said he was in 
favor of returning them– before he took 
office and promptly reneged.

The New York Times said, “Past Brit-
ish governments have repeatedly said 
the issue is a matter for the British Muse-
um, not lawmakers, while secret talks be-
tween the museum and Greece’s Prime 
Minister on a deal to return the artifacts 
are stalled… Mr. Burnham could also 
change his views”.

That had given Tygat caution. “Pub-
lic opinion is in favor of the return… but 

there are quite a lot of people still neg-
ative with stupid arguments”, on social 
media”, she said, as well as politicians 
and pundits.

She said even a partial return could 
be welcome. “If you want to get your 
puzzle you try to get as many pieces 
as you can so that’s what they (Greece) 
has to do… even if we can’t get them 
complete”.

The British Museum isn’t budging so 
far and has long claimed that Elgin had 
permission from the Turks in the form of 
a firman, but has only been able to show 
an Italian translation of what researchers 
and Turkish authorities today said is not 
an official document.

Mitsotakis advanced the case after the 
former ruling Radical Left SYRIZA aban-
doned a legal fight that was in the hands 
of Amal Clooney – the British barrister 
wife of actor George Clooney, a champi-
on of their return.

Greek Health Minister Adonis Georgia-
dis proposed enlisting the aid of the U.S. 
President Donald Trump to get the mar-
bles back, although the American leader 
has been scorning British political leaders.

Georgiadis said Trump “could press 
the British government to make the right 
move”, and said that, “The leader that will 
make this happen will be a part of the 
Parthenon’s story”. No word from Mit-
sotakis on that idea.

WASHINGTON, DC - by Petros Kasfikis, 
TO VIMA - [Photo: Jerusalem Patriarchate]

T rump administration has publicly sig-
naled its support for protecting St. 

Catherine’s Monastery, the sixth centu-
ry Greek Orthodox sanctuary at the foot 
of Mount Sinai, as a legal battle in Egypt 
leaves unresolved the ownership of lands 
used by its monastic community for gen-
erations.

“The United States recognizes and 
seeks to protect St. Catherine’s historic 
and religious significance as the world’s 
oldest continuously operating monastery,” 
a State Department spokesperson said in 
a written response to To Vima.

The statement was limited in scope. 
It did not endorse the monastery’s own-
ership claims or define the legal protec-
tions Washington believes should apply. 
But it represented a notable expression of 
American interest at a moment when the 
monastery and the Egyptian government 
remain engaged in litigation and Greece 
is seeking guarantees that would preserve 
the institution’s rights, Greek Orthodox 
identity and uninterrupted religious life.

The dispute rests on a distinction 
that is legally significant but difficult 
to sustain in practice. A guarantee that 
the monks may continue to worship 
and use the monastery does not nec-

essarily establish their ownership of 
surrounding properties, including gar-
dens, agricultural land and other sites 
they consider essential to the commu-
nity’s survival.

The uncertainty deepened last month 
when no ruling was publicly issued on 
Aug. 23, the date on which Egypt’s Court 
of Cassation had been expected to consid-
er two appeals concerning the monastery.

Several Greek news organizations 
described the development as a post-
ponement that could provide more time 
for negotiations. But no publicly avail-
able Egyptian court order or docket 
entry has confirmed what procedural 
action occurred that day, and no new 
hearing date has been officially an-
nounced.

The two appeals challenge a May 28, 
2025, ruling by the Ismailia Court of Ap-
peal. That decision preserved the monks’ 
ability to use the principal monastery com-
plex and its religious and archaeological 
sites. It also ordered them to vacate sever-
al nearby plots, including vineyards and 

British Premier reneges on stolen Parthenon Marbles return

U.S. signals support for St. Catherine’s 
monastery as legal dispute persists

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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NEW YORK

25 years ago, thousands of lives 
were tragically taken away 

and innumerable others were forev-
er altered by the September 11 ter-
rorist attacks.

Alongside the rest of the world, we 
mourn those losses and at the same 
time commemorate acts of heroism 
and generosity that endure as testa-
ments to the human spirit.

For us, the World Trade Center site 
is akin to hallowed ground. When ef-
forts to memorialize victims of the at-
tacks and to bring new life to Lower 
Manhattan got underway, we knew 
we had to be a part of them.

SNF was a founding donor to the 
National September 11 Memorial & 
Museum, as well as a major support-
er of the rebuilding of Saint Nicho-
las Greek Orthodox Church as a na-
tional shrine and the construction of 
the Perelman Performing Arts Center.

As important to us as rebuild-
ing physical infrastructure has been 

supporting the first responders who 
work tirelessly to keep New Yorkers 
safe. A yearslong collaboration with 
the FDNY Foundation has helped 
get members of the New York City 
Fire Department the equipment they 
need to perform their duties to the 
fullest and educate the public on fire 
safety, and another with the New York 
City Police Foundation has helped 
bring officers closer to the commu-
nities they serve, especially young 
people, while forging internation-
al ties to detect and avert threats to 
our fellow citizens.

On the anniversary, the 9/11 Me-
morial & Museum is holding a com-
memoration ceremony beginning 
at 8:30 am EDT, Saint Nicholas Greek 
Orthodox Church & National Shrine 
is hosting an interfaith memorial ser-
vice at 3 pm, and the Perelman Center 
is hosting a free concert with the New 
York Philharmonic and the US Army 
Field Band Soldiers’ Chorus at 3:30 pm.

Our hearts are with all those who 
lost family, friends, and colleagues.

A brief reflection from the 
Stavros Niarchos Foundation 
honoring the memory of 9/11
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gardens, that the court said were occu-
pied without sufficient legal title.

The ruling caused alarm in Greece 
and throughout the Orthodox Christian 
world because of its implications for prop-
erties long administered by the monas-
tic community.

Both sides appealed, but for differ-
ent reasons. The Egyptian government 
is seeking broader recognition of state 
claims over disputed properties. The mon-
astery is seeking recognition of its owner-
ship rights over its assets. Until the Court 
of Cassation rules or the two sides con-
clude an agreement, the legal question 
remains unsettled.

Egypt has repeatedly insisted that the 
monastery’s religious character and con-
tinued operation are not in danger. After 
the 2025 judgment, the Egyptian presi-
dency reaffirmed what it called its full 
commitment to preserving the monas-
tery’s unique and sacred religious status. 
President Abdel Fattah el Sisi and Prime 
Minister Kyriakos Mitsotakis of Greece 
have also pledged to prevent the dis-
pute from damaging relations between 
their countries.

The State Department’s response fol-
lows a July meeting between Massad Bou-
los, President Trump’s senior adviser for 
Arab and African affairs, and Archbishop 
Symeon of Sinai.

The meeting took place on July 18 at 
the monastery’s compound in Cairo. Mr. 
Boulos conveyed both Mr. Trump’s per-
sonal interest and his own commitment 
to preserving the monastery’s “historic 
status quo.” He also expressed his will-
ingness to support efforts to safeguard its 
distinctive religious and historical identity.

The phrase “historic status quo” is 
broader than a specific legal position. 
The account of the meeting did not state 
whether American support extended to 
the monastery’s claims over every disput-
ed property or was principally focused 
on protecting worship, access and mo-

nastic life. The State Department’s re-
sponse was similarly cautious on the prop-
erty question.

For Greece, the dispute has become 
a sensitive test of its strategic relation-
ship with Egypt. The two countries have 
strengthened cooperation on energy, 
maritime boundaries and regional securi-
ty in the Eastern Mediterranean, formally 
elevating their ties to a strategic partner-
ship in 2025. Athens has therefore sought 
to defend the monastery without allow-
ing the disagreement to develop into a 
broader diplomatic rupture.

The monastery is not Greek territory 
and remains under Egyptian sovereign-
ty. Ecclesiastically, however, it is governed 
by the autonomous Church of Sinai and 
belongs to the Greek Orthodox tradition. 
Its archbishop and monastic community 
have maintained close historical, religious 
and cultural connections with Greece.

Founded under the Byzantine Emper-
or Justinian I, St. Catherine’s stands in a 
landscape revered by Christians, Muslims 
and Jews as the place where, according 
to biblical tradition, Moses received the 
Ten Commandments. UNESCO, which 
inscribed the surrounding area on its 
World Heritage list in 2002, describes it as 
the oldest Christian monastery still per-
forming its original function without in-
terruption.

Behind its fortified walls, the monas-
tery holds an exceptional collection of 
early Christian manuscripts and icons. Its 
uninterrupted religious life has survived 
the rise and fall of empires, successive sys-
tems of government and centuries of up-
heaval in the Sinai Peninsula.

The American statement strength-
ens the diplomatic support surrounding 
that legacy. It does not, however, takes 
a clear stance on the ownership dispute. 
The monks remain in the monastery, as 
they have for roughly 15 centuries, but the 
legal status of some of the land around 
them remains unresolved.
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NEW YORK, NY - by Markos Papadatos 
[Photos: Courtesy of Alex Javo]

R ising actor and filmmaker Alex Javo 
chatted with Markos Papadatos about 

his Greek heritage and forthcoming mov-
ie "Enzo: The Mafia's Boxer."

What inspires you each day as an actor 
and filmmaker?

I have had this dream of being a Hol-
lywood actor since I was a child. Christian 
Bale, Leonardo DiCaprio, Tom Hanks and 
Denzel Washington had heavy influence 
on me in the beginning.

What inspires me to make my own 
movies is obviously the great Sylvester 
Stallone, Mel Gibson, and Clint Eastwood. 
Tomorrow isn't guaranteed. I have lots of 
stories I want to tell so each day I treat as 
a mission to make movies and to leave 
my mark in the industry.

How did it feel to star, write and direct 
"Enzo: The Mafia's Boxer"?

This film first started developing back 
in 2019. I had been studying The Godfa-
thers, Rocky's, Scarface and Goodfellas. The 
Irishman had just come out and it really 
inspired me to start writing my own ma-
fia story, with the story centering around 
an up-and-coming boxer.

Over the years I have made 2 short 
film versions of it. Each to prove myself 
to the industry I could not only act but 
also write and direct. Finally, I was able to 
go into pre-production last year and we 
wrapped the feature film back in March.

It was a dream to bring on Academy 
Award nominee Eric Roberts and Gram-
my nominee Frank Stallone to play the 
mafia bosses in this film.

What was it like working with such 
veterans as Frank Stallone and Eric 
Roberts?

I had a wonderful time working with 
both of them. Obviously, my connection 
to Rocky made it a big deal to cast Frank 
but I am also a huge fan of his work in 

"Tombstone," "Miami Vice," and "Barfly."

Frank was such a delight and took his 
role very seriously in Enzo. He was deter-
mined to make sure it was portrayed au-
thentically. I can't wait for the world to 
see his powerful performance.

Eric was so much fun to work with. He 
is such a skilled actor and I had a wonder-
ful time acting with him in many scenes. 
He was also very respectful to me as the 
director and I appreciated him being so 
open and giving to his performance.

One of my favorite movies growing 
up was "The Dark Knight" and I always 
loved his performance as Sal Maroni. It 
was a dream come true to cast him as 
our mafia boss. The Pope of Greenwich 
Village and Gypsy King are other person-
al favorites of mine.

How does it feel to be an actor and film-
maker in the digital age? (Now with 
streaming, technology and social me-
dia being so prevalent)

Looking back at the history of cine-
ma over the past 50–100 years. I look at 
this era through the lens of opportuni-
ty. Think about back in the 70s and 90s 
where the studios took big risks on un-

known directors and actors that eventu-
ally changed cinema.

I think we are in that same period now. 
"Obsession," "Iron Lung" and "Backrooms" 
prove that. Filmmakers and actors have 
the chance to be the most connected with 
their audiences daily with social media.

Instead of just guessing what people 
want, the audience are very open to tell-
ing filmmakers what they like and what 
they want to see.

What do your plans for the future include?
My plan is simple. Keep making movies.
I love it all. Acting, writing, directing 

and producing. My company Javonakis 
Films is just getting started and we have 
some projects we are very excited to re-
lease besides Enzo.

Can you tell us about your Greek heritage?
Of course! I am 50% Greek on my fa-

ther side. My great grandparents came 
from Greece with the name Jiovanakis. 
Which was changed to Javo. My grandfa-
ther was an architect in the metro Atlanta 
area and my uncle was an artist who grad-
uated from the Aegean School of Fine Art.

I created Javonakis Films to combine 
the original family name with the new that 
has been used over the past since they 
came to America. Javo-nakis.

What are your thoughts on the Greek-
American community here in the U.S.?

I grew up around Atlanta which has 
a fun Greek community.

The classic Greek festivals are tradition-
al and I try to make several each year. We 
have 5 Greek Orthodox churches in Atlanta.

What is your advice for young and 
emerging actors and filmmakers?

Networking! This is as much of a who 
you know industry as it is a hardworking 
artistic one. Go out to festivals, events, 
get on set as much as you can.

Many of my opportunities and col-
leagues I've met on other people's sets. 
That's how I've built my company and 
connections.

What does the word success mean to you?
Success to me is when you're doing what 

God made you for. I believe we all have a 
gift. That gift serves us by not only fulfilling 
our hearts but putting food on the table.

If you are doing what you love, around 
people you love and are constantly rais-
ing the bar each year. I see that as success.

What would you like to say to our read-
ers about "Enzo: The Mafia's Boxer"? 
(What's the one thing you want them to 
get out of it)

You're not going to want to miss it! 
Eric and Frank are wonderful in this movie. 
We also have more fantastic stars in the 
making who do stunning work in this film.

To learn more about actor and film-
maker Alex Javo, follow him on Insta-
gram. [alexjavo]

Filmmaker and actor Alex Javo talks about 
Greek heritage and upcoming movie

FLUSHING, NY

T he Center for Byzantine and Modern 
Greek Studies (CBMGS) at Queens Col-

lege has secured a $300,000 New York 
State grant in renewed funding through 
the support of New York State Senator Mi-
chael Gianaris, the Center’s advisory board, 
and the Queens College administration.

“We are deeply grateful to Senator 
Gianaris for his generous support of the 
Center for Byzantine and Modern Greek 
Studies”, said Queens College Interim Pres-
ident Elizabeth F. Hendrey, in announc-
ing the grant. “The work of the center cel-
ebrates the rich cultural heritage of so 
many of our students as well as the en-
during sociological and economic histo-
ry of the New York City communities that 
their parents and grandparents have built. 
This support makes it possible for us to 
expand that focus and develop new and 
vital partnerships both locally and inter-
nationally for the benefit of all Queens 
College students”.

The grant will support scholarships 
for undergraduate students choosing 
to major or minor in Byzantine and 
Modern Greek studies, travel grants 
for City University of New York (CUNY) 
students applying to the Study Abroad 
in Greece program for the winter and 
summer 2027 sessions, travel grants 

for CUNY graduate students engaged 
in Byzantine and Modern Greek stud-
ies, program conferences and lectures, 
books, publications, and CBMGS ad-
ministrative functions.

“The funding secured by Senator Gi-
anaris marks a transformative milestone 
for our center and the broader Queens 
College community”, said Center for Byz-
antine and Modern Greek Studies Di-
rector Fevronia Soumakis. “By invest-
ing directly in our students’ educational 
experience, this grant enables us to ex-
pand academic programming and re-
search opportunities. We thank the sen-
ator for his leadership and commitment 
to public higher education”.

According to the Center, previous 
funding secured by Gianaris made it pos-
sible for Soumakis to lead a college dele-
gation to Greece in June to help strength-
en academic and cultural partnerships 
with universities and government rep-
resentatives. Soumakis, together with 

Dean of Arts and Humanities Simone 
Yearwood and Associate Provost for Ac-
ademic and Faculty Affairs and Dean of 
Graduate Studies Maria DeLongoria, met 
with faculty and administrators from 
the National and Kapodistrian Univer-
sity of Athens, the Study in Greece pro-
gram, Hellenic American University and 
the American College of Greece to dis-
cuss expanding academic partnerships 
and encouraging student and faculty 
exchanges.

The visit included a tour of the Stav-
ros Niarchos Foundation Cultural Cen-
ter, which underscored the important 
role cultural institutions play in build-
ing international relationships. The del-
egation also met with Secretary General 
for Greeks Abroad and Public Diploma-
cy at the Hellenic Ministry of Foreign Af-
fairs Maira Myrogianni and Counselor for 
Economic and Commercial Affairs at the 
Hellenic Ministry of Foreign Affairs Efty-
chia Xydia to explore the value of higher 

education in forging closer ties with the 
Greek diaspora.

“Queens College’s Center for Byzan-
tine and Modern Greek Studies has been 
a mainstay of the Greek American com-
munity for decades, and I am proud to 
have secured funding so its mission can 
continue”, said Gianaris. “I look forward 
to many more years of success educat-
ing future generations about the im-
portance of this history”.

The previous year’s funding allocation 
also supported CBMGS administrative 
functions and equipment needs.

Founded in 1974, the Center for Byz-
antine and Modern Greek Studies pro-
motes the study of Greek civilization from 
late antiquity to the present through in-
terdisciplinary teaching, research, and 
public programming. Its work includes 
publishing the Journal of Modern Helle-
nism, maintaining an extensive research 
library, supporting visiting scholars, and 
organizing public lectures, academic con-
ferences, and cultural events. Queens 
College offers both a Bachelor of Arts 
degree and a minor in Byzantine and 
Modern Greek Studies, and graduates of 
the program have gone on to successful 
careers in a wide range of fields while re-
maining active as leaders and advocates 
within the Greek American community 
and beyond.

Center for Byzantine 
and Modern Greek Studies 

secures funding for fall 2027
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NEW YORK, NY – [Photo: GAEPIS]

O n what should have been a day of 
celebration, Ioanna Antzoulis-Gi-

annopoulos, began her journey to eter-
nity on Sunday, August 23—her 71st birth-
day—in her native Lamia, Greece, leaving 
behind a grieving family, countless friends, 
and a Greek American community deep-
ly saddened by her loss.

The heartbreaking news was shared 
on air by a devastated Stelios Taketzis, 
Cosmos FM producer and former Exec-
utive Director, during a live radio broad-
cast on that same morning, while GAEPIS’ 
Board of Directors was expected to issue 
an official statement.

For the past two decades, Giannopou-
los served as Director of Operations of Hel-
lenic Public Radio–Cosmos FM, becom-
ing a deeply cherished presence in New 
York’s Greek American community. She 
was in Greece for her summer vacation, 
spending time with family at her beloved 
Fanos in Fthiotida, across the water from 
Oreoi in northern Evia—a place she of-
ten described as her sanctuary.

On August 25, she was laid to rest. The 
funeral took place at the Church of Agioi 
Anargyroi in Glyfa, Fthiotida, where fami-
ly, friends, and loved ones gathered to say 
their final goodbyes to a woman whose 
kindness, dedication, and quiet strength 
had touched so many.

Ioanna Antzoulis - Giannopoulos was 
born in Lamia, Fthiotis and was raised in 
Athens. She moved from Greece to Brook-
lyn, NY with her family in 1973. She at-
tended “English Writing” courses at NYU 
and graduated with a Liberal Arts Degree 
from Brooklyn College. At the age of 18 
she worked on a daily Greek radio show 
on WEVD, the “Paralikas Show”.

She later stepped away from her radio 
career to raise her two sons, George and 
Thomas, a role she embraced with devo-
tion. Ioanna became a proud and active 
volunteer at her beloved Three Hierarchs 
Parish, serving as ParentTeacher Organiza-
tion President, on the School Board, and 
in the Philoptochos. During these years, 
she also attended evening courses in ac-
counting and computer science, all while 
working in the family business.

In 2001, Ioanna joined the GAEPIS 
-Hellenic Public Radio-Cosmos FM 91.5, 
as a volunteer, then took on the role of 
an administrative assistant before serv-
ing as the Director of Operations, a po-
sition she has held since 2006. Her work 
shaped the heartbeat of Cosmos FM, and 
her presence became one of the station’s 
most trusted and beloved.

In 2018, the Association of Greek 
American Professional Women honored 
her with the Greek American Woman of 
the Year Award, recognizing her leader-
ship, service, and impact on the commu-
nity she loved.

At the news of her passing, His Emi-
nence Archbishop Elpidophoros of Amer-
ica offered heartfelt condolences:

“With profound sorrow, I learned of 
the sudden passing of Ioanna Giannopou-
lou. Through more than two decades of 
devoted service to Cosmos FM and GAE-
PIS, Ioanna helped sustain a vital voice of 
Hellenism in America and strengthened 
the bonds uniting our community with 

Greece. She served with faith, warmth, 
and tireless generosity, and her legacy 
will endure in the institution and the peo-
ple she loved. On behalf of the Greek Or-
thodox Archdiocese of America, I extend 
heartfelt condolences to her sons, George 
and Thomas, to her entire family, and to 
the Cosmos FM and GAEPIS family. May 
her memory be eternal”.

In a statement, the Board of Direc-
tors of GAEPIS–Cosmos FM expressed 
its deep sorrow over her sudden death, 
highlighting her many years of service 
and her character.

“Ioanna was far more than a valued 
member of our organization. She was a 
cherished member of the GAEPIS–Cosmos 
FM family, a trusted colleague, a devoted 
friend, a mentor and a source of warmth 
and kindness to all who had the privilege 
of knowing her. Through her work, she 
helped advance our mission to serve, ed-

ucate, and connect the Greek-American 
community through Greek language, cul-
ture, music, education, and community 
programming.

“Ioanna gave so much of herself to 
our station. Her dedication, profession-
alism, generosity, compassion, and gen-
uine care for others were evident in ev-
erything she did. She devoted countless 
hours to supporting our operations and 
our community, always offering her time, 
energy, and encouragement. Her pres-
ence brought strength and heart to GAE-
PIS–Cosmos FM, and her absence will be 
deeply felt by our Board, staff, volunteers, 
producers, listeners, supporters, and the 
many people whose lives she touched.

“Ioanna’s sudden passing has left us 
shocked and heartbroken. At this difficult 
time, we extend our deepest and most 
heartfelt condolences to her family and 
loved ones. We pray that they may find 
comfort and strength in the love of fam-
ily, friends, and the entire Greek-Ameri-
can community.

The GAEPIS–Cosmos FM family will 
forever be grateful for Ioanna’s service, 
friendship, and dedication. Her kindness, 
generosity, and commitment will remain 
part of the station’s story and in the hearts 
of all who knew her. We will honor her 
memory by continuing the work to which 
she devoted so much of her life and by 
carrying forward the spirit of community 
and service that she embodied”.

May her memory eternal!

Ioanna Antzoulis-Giannopoulos, 
beloved Cosmos FM director, mourned

MANHATTAN, NY — [Photos by AHEPA]

A HEPA Delphi Chapter 25 of Manhattan has collect-
ed 257 bags filled with school supplies as part of its 

annual Community Impact Back-to-School Drive, con-
tinuing the chapter’s commitment to giving back to the 
community and helping local students begin the school 
year prepared and confident.

The backpacks were distributed on August 29 to the 
Harriet Tubman Learning Center in Harlem, one of the 
many NYC Public Schools, where they were provided to 
students in advance of the new school year.

The drive brought together Delphi 25 members, 
supporters, and community members who contribut-
ed school supplies and purchased items through the 
chapter’s drive.

“This is exactly what Community Impact is about,” 
said Paul Pavlakos, President of AHEPA Delphi 25. “It’s 
about seeing a need in our community and coming 
together to do something about it. We’re incredibly 
proud of what our members and supporters accom-
plished”, he added.

“At home, we spent Friday nights after work pack-
ing highlighters instead of watching movies, and when 
we moved houses last month, a carload of school sup-
plies was part of our planning. But the hard work pays 
off when the girls ask when we are «giving bags to oth-
er kids»”, Paul Pavlakos stated in a social media post.

“And, yesterday [August 29], we highlighted all our 
efforts by showing out to PS 154’s Back to School Day 
(co-hosted by New Design Middle School) and gave 
out bags first-hand to the kids and their families pres-
ent. On a beautiful, feels-like-fall day, we saw kids light 
up the school courtyard with music, food, games, free 
haircuts. Our Delphi presence was there, our logo de-
picted on each bag, and our supplies a part of the give-
aways to each student”, he continued.

AHEPA Delphi 25 President Pavlakos also had a brief 
opportunity to speak to New York State Assemblyman 
Jordan Wright (District 70-Harlem) about growing this 
initiative and the importance of promoting education.

Pavlakos thanked everyone who donated, contrib-
uted, and volunteered for the 2026 Back to School Drive, 

“an initiative which emphasizes that the “E” in AHEPA is 
for Education and one that proves philanthropy is the 
love of ALL people, not just Greek-Americans”.

AHEPA Delphi 25 is a Manhattan-based chapter 
of the American Hellenic Educational Progressive As-
sociation, promoting Hellenism, education, philan-
thropy, civic responsibility, family, and individual ex-
cellence. The chapter has more than 250 members 
and has been active in community service initiatives 
throughout New York City.

The Community Impact Back-to-School Drive is part 
of Delphi 25’s ongoing philanthropic efforts to support 
children and families throughout the community.

AHEPA Delphi 25’s Back-to-School drive: 

257 backpacks, 257 students
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ATHENS – Special to GNUSA - 
[Photos by GANP/ Dimitrios 
Panagos]

U nder the glow of the Acrop-
olis, with the Parthenon il-

luminated against the summer 
sky, members of the global Hel-
lenic community gathered for 
The Hellenic Initiative’s Acropolis 
Candlelight Dinner—an evening 
designed not only for connec-
tion, but for purpose and im-
pact. The setting itself seemed 
to underline the meaning of the 
night: a celebration of Hellenism, 
service, and the shared commit-
ment to Greece’s future.

The highlight of the eve-
ning came when Prime Minis-
ter Kyriakos Mitsotakis addressed 
the guests. Speaking with pas-
sion and clarity, he pointed to 
the Parthenon rising above the 
dinner and called it “a monu-
ment not only to the genius of 
ancient Greece but also to the 
continuity of Hellenism itself.” 
He welcomed attendees from 
across the world—those who 
have kept Greece close to their 
hearts no matter where life has 
taken them—and expressed his 

“deepest gratitude to The Hellen-
ic Initiative” for everything it has 
done for the country.

The dinner, held on July 22 
as part of THI’s ATHINA26 events, 
was hosted by THI CoFound-
er and Board President George 
Stamas and Executive Director 
Mike Manatos, who welcomed 
guests to the third in a series of 
gatherings aimed at strength-
ening ties between THI’s mem-
bers and Greece. The evening 
also served a second purpose: to 
convey to Greece’s leaders and 
citizens the depth of THI’s mis-
sion and its unwavering commit-

ment to supporting the Hellen-
ic homeland.

That mission has been both 
ambitious and measurable. Over 
the past 14 years, THI has pro-
vided more than $25.5 million 
in humanitarian and economic 
development support through 
over 395 grants and donations, 
generating an estimated eco-
nomic impact exceeding $500 
million. Its programs support vul-
nerable communities, strength-
en nonprofit organizations, and 
invest in the next generation of 
Greek entrepreneurs and busi-
ness leaders—the “new heroes,” 
as THI describes them.

The night also honored indi-
viduals and institutions whose 
work embodies excellence and 
service. In a moment of sur-

prise and heartfelt applause, 
THI Board member Nikos Kou-
mettis was called to the podium 
to receive THI’s Award for Excel-

lence. The organization also rec-
ognized Deree – The American 
College of Greece for 150 years 
of service, with its president, Ed-
ward C. Wingenbach, PhD, ex-
pressing gratitude and reflect-
ing on the institution’s history, 
achievements, and future.

As the Acropolis shone above 
and candles flickered across the 
dinner tables, the evening cap-
tured what THI stands for: unity, 
philanthropy, and a shared be-
lief in Greece’s potential by em-
powering the next generation.

And as THI reminded its 
guests, #OliMazi, the work 
continues.

An evening of light and legacy beneath the Acropolis
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NEW YORK, NY

H is Eminence Cardinal Timothy Dolan, 
Archbishop Emeritus of New York, [of 

the Roman Catholic Church], will be the 
recipient of the 2026 Athenagoras Human 
Rights Award, the Archons of the Ecumen-
ical Patriarchate [AEP] have announced.

The award will be presented on Sat-
urday, October 17, at the AEP's annual 
Athenagoras Human Rights Award black-
tie banquet at the New York Hilton Mid-
town Hotel in New York City.

"Throughout his sixteen years as Arch-
bishop of New York, Cardinal Timothy 
Dolan consistently demonstrated heart-
felt and deeply informed concern for hu-
man rights and human dignity, and partic-
ularly for the well-being of Christians and 
people of other faiths around the world 
who are suffering for exercising their re-
ligious freedom”, stated Archon Grand 
Aktouarios and National Commander of 
the Archons of the Ecumenical Patriarch-
ate, Dr Anthony J. Limberakis.

“He has been a true friend and ecu-
menical partner of the Greek Orthodox 
Archdiocese of America, laboring inde-
fatigably to strengthen the relationship 

between our sister churches. Cardinal 
Dolan's long and distinguished record 
of defending human rights makes him 
a most worthy recipient of the Athena-
goras Human Rights Award", he added.

According to the official announcement 
of AEP, “Cardinal Dolan has exemplified the 
highest values of leadership in seeking to 
improve the global human condition. His 
service on the U.S. Conference of Catho-
lic Bishops' Committee for Religious Liber-
ty and the Justice Department's Religious 
Liberty Commission, among his many oth-
er actions in support of religious freedom, 
demonstrates his lifelong commitment to 
the all-important cause of defending free-
dom of conscience and the dignity of ev-
ery human being before God”.

The Athenagoras Award
Established in 1986, the Athenagoras 
Human Rights Award is given in honor of 
Ecumenical Patriarch Athenagoras, who 

served as Archbishop of the Americas for 
18 years before being elected Ecumenical 
Patriarch in 1948. He was universally 

acknowledged as a visionary leader and 
worked for peace among churches and 
people throughout his life.

Previous recipients include President 
Joseph Biden (when he was vice presi-
dent); former President Jimmy Carter; for-
mer President George H. W. Bush and First 
Lady Barbara Bush; Nobel Laureate and 
former Soviet leader Mikhail Gorbachev; 
His Beatitude Theodore II, Pope and Pa-
triarch of Alexandria and All Africa; His 
Beatitude Anastasios, Archbishop of Ti-
rana, Durres and All Albania; Nobel lau-
reate Elie Wiesel; Nobel Peace Prize Lau-
reate Archbishop Desmond Tutu; and 
Mother Teresa of Calcutta.

H.E. Archbishop Iakovos of North and 
South America was the first recipient of 
the Athenagoras Award in 1986, while 
H.E. Archbishop Demetrios of America 
received the Athenagoras Award in 2007 
on the occasion of the 40th Anniversary of 
his ordination to the Episcopacy.

NEW YORK, NY

T hree distinguished members of the Cypriot and Greek 
American community will be honored by the Feder-

ation of Cypriot American Organizations (FCAO) for their 
professional achievements, leadership, and dedicated 
service at its 2026 Testimonial Dinner on Friday, Sep-
tember 25, at 6:30 p.m. at Terrace on the Park in Flush-
ing Meadows Park, New York.

John Josephakis (1), Global Vice President of Sales and 
Business Development, HPC/Supercomputing at NVID-
IA, will receive the FCAO Lifetime Achievement Award, 
which recognizes an individual whose exceptional ac-
complishments, professional excellence, and integri-
ty have made contributions of lasting significance and 
brought honor to Cyprus.

Stavros Kamilaris (2), President of the Lampousa Cypri-
ot American Association, and Despina Axiotakis (3), Past 
General Secretary of the Cyprus Federation of America, 
will both be honored with the Community Service Award, 
which recognizes individuals who have demonstrated 
outstanding volunteer service and a steadfast commit-
ment to promoting the ideals and values of Hellenism.

Serving as Honorary Chairpersons of the Testimonial 
Dinner are Nikos Christodoulides, President of the Repub-
lic of Cyprus, and Archbishop Elpidophoros of America.

The Federation of Cypriot American Organizations 
represents 28 Greek Cypriot American associations 
across the United States. The Federation works to 
strengthen relations among its member organizations 
while supporting social, educational, philanthropic, 
and cultural initiatives, and preserving and promot-
ing Greek and Cypriot history, language, and cultural 
heritage in America.

Proceeds from the Testimonial Dinner help the 

Federation carry out its mission and support programs 
throughout the year. These include philanthropic and 
humanitarian efforts; educational and cultural initia-
tives; scholarships for deserving students; programs 
that preserve and promote the Greek language and 
Cypriot heritage; initiatives supporting Cyprus and 
raising awareness of issues of importance to the is-
land; and activities that strengthen and serve the Cy-
priot American community and future generations.

Cardinal Timothy Dolan to receive 2026 
Athenagoras Human Rights Award

FCAO to honor community leaders at 2026 Gala, Sept. 25

NEW YORK, NY - 
[Photo: Loukoumi Foundation]

N ick Katsoris, founder and president 
of the Loukoumi Make A Difference 

Foundation, spoke at the United Nations 
on September 1, during the Made Im-
pact Summit, sharing the foundation’s 
story and its commitment to global 
education, cultural exchange and em-
powering young people to create pos-
itive change.

“To share The Loukoumi Make A Dif-
ference Foundation's story at the UN was 
truly a full circle moment - from a jour-
ney that started 22 years ago with a book 
about a lamb named "Loukoumi" that trav-
els around the world, meets friends and 
does good deeds to now be speaking at 
the UN about global education and cul-

tural exchange”, Katsoris shared in a so-
cial media post.

“Today, that story has grown into a 
global movement focused on inspiring 
young people to lead with kindness, com-
passion and service. The Loukoumi Foun-
dation unites more than 150,000 children 
in 30 countries to make a difference in 
their communities and the world around 
them through causes they are passionate 
about”, he added.

The Made Impact Summit brought to-
gether changemakers, leaders and vision-
aries committed to creating meaningful 
social impact and building a more equi-
table, sustainable and peaceful world.

Katsoris also participated in a pan-
el focused on Global Education and Ex-
change, ratifying Made Impact’s mission 
that international exchange and educa-

tion represent one of the world’s stron-
gest long-term strategies for advancing 
human potential, prosperity and peace.

“Our visit to the United Nations leaves 
us even more inspired to continue the 
Loukoumi Foundation’s work of em-

powering young people to make a dif-
ference — one good deed, one con-
nection and one story at a time”, he 
concluded.

More information can be found at 
www.loukoumifoundation.org

Nick Katsoris shares Loukoumi Foundation’s mission at the United Nations



NEW YORK, NY – GNUSA

A s the US marks the 25th anniversary of 
9/11, nearly half of American adults 

still consider the attacks the most impor-
tant historic event of their lifetimes -far 
surpassing any other moment, including 
the COVID19 pandemic, a new poll found.

The Ipsos poll, conducted between 
August 21–23, 2026, shows how deeply 
the attacks continue to resonate across 
generations and remain one of the most 
powerful and enduring touchstones in 
American life. Large majorities say 9/11 
had a major impact on both the Unit-
ed States (88%) and the world (71%), re-
fl ecting broad recognition that the con-
sequences of that day reshaped global 
politics, national security, and the coun-
try’s collective identity. More than half 
of respondents (57%) believe the at-
tacks signifi cantly shaped their genera-
tion, and nearly one in three say the im-
pact reaches them personally (29%) or 
their families (26%).

The fi ndings also reveal a nation di-
vided over its sense of security. Ameri-

cans are split on whether the country is 
safer today than it was before the attacks: 
32% believe the US is more secure, 29% 
say it is less secure, and 36% feel the level 
of safety is about the same. These mixed 
views highlight ongoing debates about 
foreign threats, domestic preparedness, 
and the legacy of the policies enacted in 
the years following 9/11.

Three in four Americans (75%) report 
that they personally remember where 
they were when they heard news about 
the attacks. For many, that memory re-
mains as sharp today as it was in 2001.

Generational differences in the poll 
reflect the passage of time. While a slim 
majority of adults ages 35-49 and rough-
ly half of those 50 and older cite 9/11 
as the most important historic event 
of their lifetimes, only a third of Ameri-
cans under 35 say the same. For young-
er adults, the COVID19 pandemic ranks 
nearly as prominently, signaling how na-
tional memory evolves as new defining 
events emerge.

A QUARTER
CENTURY AFTER:
A NATION MOURNS AND REMEMBERS
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A QUARTER
CENTURY AFTER:

Archbishop Demetrios holds a memorial and prayer 
service precisely at the site of St. Nicholas Church on 

ground zero on September 22, 2001. 
GANP/ Dimitrios Panagos


